
Na pogovoru junija 2007 
smo izvedeli, da je projekt v 
fazi pridobivanja gradbenega 

dovoljenja in da naj bi ga ob 
normalnem razvoju dogodkov 
začeli udejanjati lansko jesen. 

Iztok Smaka je bil tudi pred do-
brimi šestimi meseci zelo pre-
viden pri napovedovanju začet-
ka in konca gradnje. Le glede 
predvidenega roka od začetka 
gradnje do zaključka, ki znaša 
14 do 18 mesecev, doslej nikoli 
ni bilo dvomov. V nobenem pri-
meru ne gre dvomiti o tem, da 
do izgradnje ne bi prišlo, pra-
vi. Doslej je bilo v pripravo na 
gradnjo vloženih že okrog 17 
milijonov evrov. Projekt bo stal 
102,3 milijona evrov, v tem tre-
nutku čakajo le še na delež ne-
povratnih državnih sredstev, ki 
naj bi se gibal med 19 in 20 mi-
lijoni evrov (o tej višini govori 
tudi resolucija); država namreč 
še vedno ni objavila javnega 
razpisa za velike projekte.
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Ptuj � Pričelo se je leto naših  jubilejev

Torta za 45 let Radia Ptuj 
in 5 let Štajerske budilke
Novo leto 2008 prinaša družbi Radio-Tednik Ptuj kar tri jubileje.

Blaž Rola � 
Iz zime na 400C 

� Stran 16

Po naših občinah
Ormož � Črni dan 
ali začetek novega 
sodelovanja?

� Stran 4

Po naših občinah
Podlehnik � Kljub 
vsemu ostaja še 
milijon evrov dolga!
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Reportaže
Slomi � Bo tudi za 
Stanislava posijalo 
sonce?

� Stran 32

Praznovanje 45-letnice so 

pričeli 2. januarja kolegice in 

kolegi z Radia Ptuj, saj se je 

ta s samostojnim sporedom 

prvič oglasil na ta dan leta 

1963. Le dan zatem, 3. janu-

arja, pa je minilo natanko pet 

let, odkar so pričeli jutranjo 

oddajo Štajerska budilka. Kot 

se spodobi, so si ob jubile-

jih sodelavci radia skupaj z 

odgovornim urednikom in 

direktorjem privoščili veliko 

torto.

Sredi poletja pa nas čaka 

še en velik jubilej: proslavili 

bomo 60-letnico Štajerskega 

tednika, ki je pričel redno 

izhajati leta 1948 kot Naše 

delo. Čaka nas torej izjemno 

slavnostno leto, ko bomo s 

ponosom pregledali preho-

jeno pot in zakorakali novim 

ciljem naprosti.

� Stran 3
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Iztok Smaka: »S prihodom v zabaviščni park bo obiskovalec stopil 
v svet pravljic, v katerem naj bi pozabil na vsakdanje težave.«

Hajdina � Letos začetek gradnje Megalaxie

Vloga vložena!
Na Partizanski 47 v Mariboru, kjer ima pisarno podjetje Cross, d. o. o., ki je no-
silec investicije oziroma projekta zabaviščnega družinskega parka Megalaxia, 
smo se na silvestrovo pogovarjali z direktorjem projekta Iztokom Smako. Zani-
malo nas je, kdaj bo začetek gradnje tega največjega nedržavnega projekta v 
Sloveniji, ki se bo razprostiral na območju 15 ha bivše gramoznice v Hajdini.
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Ptuj � Ignac Vrhovšek

“Bil sem na 
Golem otoku!”
Ptujčan Ignac Vrhovšek je – takrat s priimkom Ram-
šak – preživel dve leti Golega otoka. V pričujočem in-
tervjuju bomo predstavili njegovo plat zgodbe, ki je 
po več kot 45 letih letos novembra le doživela epilog 
– rehabilitacijo. A še danes ne ve, kaj je storil takš-
nega, da si je zanje prislužil dve leti Golega otoka.

Kljub vsemu, kar ga je 

doletelo, Ignac Vrhovšek 

pravi, da je srečen človek. 

Uredil si je družinsko živ-

ljenje po svojih željah, ima 

dobro ženo in pet otrok, 

na katere je ponosen, prav 

tako na devet vnukov. “Iz-

ogibam se vsakega kon-

flikta, če se le da. Ljudje so 

tako različni, da je pravza-

prav po eni strani ta raz-

ličnost neka prednost, po 

drugi strani pa izvor vseh 

antagonizmov v družbi.”

� Stran 12



Čeprav je bilo naših mla-
dih obiskovalcev in njihovih 
spremljevalcev morda letos 
nekoliko manj kot v minulih 
devetih letih, je bilo v četrtek, 
27. decembra, v praznično 
okrašeni športni dvorani Cen-
ter zares prijetno; v vsakem 
primeru pa tudi dovolj zabave 
in smeha, tako za male kot za 
velike.

Medtem ko so se v ustvar-
jalnih delavnicah z našimi naj-
mlajšimi gosti pridno ukvar-
jali člani Društva prijateljev 
mladine iz Vidma, medtem ko 
so se nagajive in lepe reči do-
gajale tudi v igralnem kotičku 
otroške trgovine Pikapolonica, 
so za dobro voljo z nastopi na 

odru in v dvorani pridno skr-

beli mladim priljubljeni glas-

beni ustvarjalci.

Zapeli sta mladi pevki Ela 

in Melita Golob, zaplesali in 

zapeli so najmlajši plesalci iz 

plesnega studia Mambo v Ptu-

ju, čarovnik Agustino je pred 

razigrano druščino malčkov 
tudi v dvorani pričaral sneg, 
saj ga je bilo zunaj le za vzorec, 
največ pozornosti sta zagotovo 
pritegnila Mojca in dobri zmaj-
ček Spini, saj so lahko malčki 
skupaj z njima zapeli in zaple-
sali, pa tudi poveselili.

Za vrhunec četrtkovega 
prazničnega popoldneva in 
za velik nasmeh na otroških 
obrazkih pa je poskrbel dobri 
stari dedek Mraz; čisto pravi s 
severnega tečaja, s sivo kučmo, 
belo brado in velikim kupom 
sladkarij za pridne in tudi za ti-
ste manj pridne. Za vse je bilo 
vsega dovolj, tako da bi nekaj 
malega skoraj ostalo za prihod-
nje leto! Vsem našim malim 
in velikim obiskovalcem se za-

hvaljujemo za obisk in prijetno 
druženje. Srečno, zdravo in za-
dovoljno leto 2008 vam želimo 

in na svidenje decembra na 11. 

otroškem mega žuru!
-OM
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Ercanje - Saj ni res, ampak je.
Hrvati so, tako kot so napovedali, prvega 

januarja dejansko uvedli ERC - ekološko 
ribolovno cono za vse države EU. Temu bi 
se drugače reklo, da so držali (lastno) dano 
besedo, o kakem repu med nogami, na ka-
terega so potihoma računali vsi, ni bilo go-
vora. Debato o tem, ali je ta poteza Hrvaške 

pametna ali ne, dobra ali slaba, pustimo za druge priložnosti. 
Meni je najzanimiveje in priznam, da malo tudi presenetljivo, 
da kljub številnim opozorilom, celo s strani EU, ne le neke ubož-
ne male Slovenije, niso popustili.

Kaj pa Slovenci? Jah, mi se pa gremo visoke politike s še bolj 
visokimi floskulami, v katerih je izražena vsa nemoč naše vlade 
z rumenim zunanjim ministrom vred. Prav zanimivo je slišati 
Rupla, ko govori,“da smo pripravljeni ali celo dolžni počakati, 
da se (hrvaški) parlament konstituira in da damo Hrvaški še 
eno možnost, da nekaj ukrene“. Torej, zdaj se išče rešitev pri-
krivanja slovenske politične pogajalske nesposobnosti v prav 
tragikomičnih poskusih prepričevanja, da so naši sosedje prav 
po otroško neumni in jim je treba še naprej na lep način dopo-
vedovati, kaj je prav in bolje za njih (kot da se to ni počelo že 
vse zadnje mesece prejšnjega leta). To mi zveni približno tako 
kot poslušati dva zakonca, ko eden pove drugemu, da se želi lo-
čiti in se tudi bo, drugi pa odgovarja nazaj, da mu vseeno daje 
še eno priložnost za nadaljevanje skupnega življenja ...

Kaj bo zdaj zares naredila EU, je spet drugo vprašanje, edino 
dejstvo je, da prav hitro čisto nič. Do konca leta je bilo namreč 
slišati samo upanje, da se to ne bo zgodilo, na splošno se je govo-
rilo o nekih negativnih ukrepih, kakšni naj bi res bili, pa ni bilo 
besede. In očitno nobeni konkretni ukrepi tudi niso bili priprav-
ljeni, ker če bi bili, bi se začeli tudi izvajati s prvim januarjem.

Ali bo nova hrvaška vlada, ki naj bi se konstituirala januar-
ja, preklicala ERC, zdaj sploh ni pomembno. Dovolj je to, da so 
Hrvati dokazali, da si upajo napovedane odločitve tudi dejan-
sko izvesti. Da pa se odločitve skozi tok časa spreminjajo, je pa 
itak logika življenja.

Aja, pa da ne pozabim, ko se je novo leto pravkar začelo; če-
prav ste slišali to v teh dneh gotovo vsaj 1000 krat, naj bo še 
enkrat več: srečno, zdravo, uspešno in – pogumno naprej ...

Simona Meznarič

Uvodnik

Na začetku 
novega leta lahko 
z gotovostjo zatr-
dimo, da prihaja 
Evropa v Sloveni-
jo. Fizično in du-
hovno.

Po letih vztrajnega zatrjevanja, 
da hočemo v Evropo, je to nekaj čis-
to drugega in prepričljiv dokaz, da 
je bila opravljena pomembna pot. 
Seveda je v dokazovanju želje po 
Evropi, pa tudi v »prihajanju« Evrope 
v Slovenijo marsikaj protislovnega 
in nedorečenega, toda bistveno je, 
da lahko govorimo o novih procesih 
in novih kvalitetah, ki jih tudi Evropa 
(gledano v celoti in po posamičnih 
državah) ni vedno imela.

Slovenija prevzema polletno 
predsedovanje Evropski uniji v 
času, ko lahko govorimo o svoje-
vrstnem dozorevanju evropske 
asociacije, ko v bistvu tudi v njej ni 
nič več tako, kot je bilo. Po krizi, ki 
je nastala po polomu z ustavno li-
stino izpred dveh, treh let, se znova 
pobira z novo »ustavo« rešitvijo, ki 
jo morajo do konca leta sprejeti in 
potrditi vse države – članice. Tokrat 
je znatno manj strahu, da bi tudi ta 
dokument propadel, to pa po svoje 
priča o čedalje bolj jasnem zaveda-
nju (vseh) držav o nujni skupni ev-
ropski prihodnosti. Evropska unija 
se je po nekaterih prvih šokih in po-
mislekih nekako navadila na življe-
nje v širšem krogu držav – članic in 

Sedem (ne)pomembnih dni

EU v Sloveniji
prišleki (so v glavnem) dobro opra-
vili prve skupne korake. V tej zgodbi 
je Slovenija nekakšen poseben pri-
mer: Slovenija je prva med novimi 
članicami uvedla evro, prva med 
njimi bo predsedovala Uniji. Brez 
pretirane skromnosti lahko rečemo, 
da je to dokaz njenih sposobnosti, 
njene pripravljenosti ambicioznosti. 
In predvsem tudi zaupanja drugih 
vanjo. To je kapital, ki se ga ne kaže 
kar tako odreči. S tega vidika se 
zdijo kar svojevrsten anahronizem 
»želje«, ki jih je bilo slišati še zlati iz 
okolice zunanjega ministrstva in zu-
nanjega ministra, da naj bi Evropa 
večino najbolj aktualnih tem »po-
spravila« (se pravi tako ali drugače 
odpravila) še pred slovenskim pred-
sedovanjem. Tako naj bi bilo dobro, 
če Slovenija ne bi imela kakšnega 
večjega opravka z nadaljnjim (ustav-
nim) konstituiranjem EU in z reševa-
njem krize na Kosovem. Realnost 
je seveda drugačna in Slovenija bo 
imela še kako veliko opravka prav s 
tema dvema temama. In kaj naj bi 
bilo pri tem narobe? Seveda se za-
stavlja vprašanje, ali sta slovenska 
diplomacija in (celotna) slovenska 
diplomacija in (celotna) slovenska 
politika pripravljeni na iniciativo 
delovanja, ali ste sposobni sprožiti 
ustrezne pobude, delovati »gradi-
teljsko« in ne zgolj »pragmatično«, 
se pravi tako, da si v glavnem vselej 
v senci nekoga drugega. Včasih se 
zdi, da se je slovenska politika, ki je 

imela v prvih letih osamosvajanja in 
utrjevanja samostojnosti veliko več 
izvirnih pobud (in predvsem pogu-
ma) nekako umaknila (utrudila ali 
prestrašila?).

Predsedovanje Evropski uniji se-
veda še zdaleč ni samo tehnični po-
sel, dobra organizacija posameznih 
protokolarnih in drugih dogodkov 
(kar Slovenija vsekakor zna storiti 
odlično), ampak predvsem vsebina. 
S tega vidika pa je nevarno, ker se 
na notranjepolitični sceni še vedno 
bolj kot o resničnem sodelovanju, o 
resnični participaciji vseh, ki lahko 
kakorkoli pomagajo k (splošnemu) 
uspehu predsednikovanja, prepi-
ramo o (ne)napadanju. Slovenija 
bi morala (kot nova članica EU) 
predvsem na vsebinskem področju 
poskrbeti za demonstriranje tistih 
kvalitet, ki jih objektivno lahko daje 
le razširjena unija in glede česar 
so še določene rezerve predvsem 
pri »starih« članicah. Pri tem mis-
lim predvsem tudi na različne po-
misleke o neučinkovitosti (ki naj bi 
bila posledica razširjenega števila 
članic) in na poskuse, da bi to od-
pravljali z nekakšnimi delitvami na 
bolj ali manj pomembne članice, na 
tiste, ki odločajo, in na tiste, ki od-
ločitve izvajajo. V EU vsekakor ne bi 
smelo prevladati prepričanje, ki ga 
z nekaterimi nedorečenimi izjava-
mi utrjujejo tudi nekateri slovenski 
politiki, da kreiranje politike v EU 
ni skupna pravica in odgovornost 
vseh držav članic. Tudi ko se govori 
o »problemu neenotnosti EU, npr. v 
pogledih na Kosovo«, na kar še po-
sebej rad opozarja slovenski zuna-
nji minister dr. Dimitrij Rupel, tega 
ne bi smeli preveč poenostavljati in 

prikazovati kot nekakšno slabost. 
»Neenotnost« je predvsem dokaz 
širine, ali če hočete »sproščenosti« 
in demokratičnega ozračja znotraj 
Unije, hkrati pa tudi varovalka pred 
prehitrim in premalo premišljenim 
sprejemanjem posameznih ukrepov 
in odločitev. Seveda pa je pomemb-
no, ali so znotraj Unije vzpostavljeni 
vsi potrebni mehanizmi in načini za 
ugotavljanje in za učinkovito pre-
moščanje vsakokratne »neenotno-
sti«. Glede tega ima torej Slovenija 
kar nekaj možnosti, da pokaže (in 
dokaže), kako je moč tudi v »veliki 
EU« zagotoviti efikasnost ob hkrat-
nem doslednem spoštovanju vseh.

Vsekakor pa ima zdaj »združena« 
Evropa veliko več možnosti, da ne 
ponavlja napak neke drugačne Ev-
rope iz preteklosti. Tudi pri iskanju 
novih rešitev, denimo za Kosovo (pa 
ne samo zanj) se kaže še kako za-
vedati, koliko slabega so prinesle 
posamezne enostranske odločitve 
in poteze, ki so bile sprejemane 
predvsem s pozicij močnejšega. Pri 
tem seveda tudi ne gre zapostavljati 
posameznih (pomembnih) dejstev.

Odpravljanje mejnih prehodov na 
slovenski meji z Avstrijo, Italijo in 
Madžarsko je zagotovo prepričljivo 
in radostno dokazilo novih evrop-
skih časov, zmage novega evrop-
skega duha razumevanja in sode-
lovanja. To se je zgodilo po zaslugi 
vseh, predvsem tudi nas. Vsekakor 
nam meje niso odprli samo drugi in 
zlasti tudi vse slabo, kar se je v pre-
teklosti dogajalo na meji in v zvezi z 
njo ni bila samo naša krivda, kot so 
nam nekateri poskušali tendenčno 
dopovedati.

Jak Koprivc

Ptuj � Praznično darilo najmlajšim 

Desetič mega žur Za male in velike
Sodelavci informacijske družbe Radio-Tednik Ptuj smo tudi tokrat dokazali, da so nam naši najmlajši zares pri srcu, saj smo jim pred novoletnimi praz-
niki skupaj z Mestno občino Ptuj in Perutnino Ptuj pripravili in podarili že 10. zabavno-glasbeno prireditev Za male in velike.
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Veliko veselih in razigranih pesmic je pisana druščina malčkov 
zapela skupaj z Mojco in Spinijem.

Foto: M. Ozmec

Zelo zanimivo je bilo tudi v ustvarjalnih delavnicah, ki so jih pri-
pravili člani DPM iz Vidma.

Foto: M. Ozmec

Za piko na i je tudi tokrat poskrbel stari dobri dedek Mraz z obilico 
sladkarij.



var, Frenk Muzek in Martin 
Ozmec.

Danes je Radio Ptuj sodo-
bna radijska postaja s statu-
som regionalnega programa 
posebnega pomena. V pretež-
nem delu gre za informativni 
in zabavni program na širšem 
območju Spodnjega Podrav-
ja, katerega cilj in strategija je 
obdržati oziroma utrditi vo-
dilno mesto med radijskimi 
programi na tem območju. 
Radio Ptuj pa se programsko 
in poslovno povezuje tudi s 
sorodnimi programi v Slo-
veniji in skupaj s še 10 po-
stajami sodeluje v Skupnem 
nočnem programu sloven-
skih radijskih postaj, popu-
larno imenovanem (SNOP). 
V torek, 3. januarja 2008, pa 
bodo ptujski radijci proslavi-
li še en, sicer precej krajši, a 
prav tako pomemben jubilej, 
saj bo minilo natanko 5 let 
od pričetka dokaj popularne 
Štajerske budilke, jutranjega 
programa radia Ptuj, katere-
ga glavna značilnost je, da jo 
ob popularni glasbi čimbolj 
sproščeno in razgibano pove-
zujeta dva voditelja. Ob Dali-
borju Bedeniku se v ženskem 
delu štajerske budilke med 
tednom menjujejo voditeljice 
Tatjana Mohorko, Natalija Šr-

klec in Petra Kurnik.
Odgovorni urednik radia 

Ptuj Ludvik Kotar je ob po-
membnem jubileju povedal:

“Radio Ptuj, ki je pričel z 
rednim oddajanjem lastnega 
programa leta 1963 iz začet-
nih dveh ur sporeda, danes 
zagotavlja že 19 ur lastnega 
programa dnevno, pet ur pa 
sodeluje v SNOP, to je skupni 
nočni program slovenskih ra-
dijskih postaj. Sodeluje v tako 
imenovani 4. radijski mreži 
17 radijskih postaj s skupno 
oddajo vsak zadnji četrtek v 
mesecu in nekaterimi dru-
gimi projekti (NATO in EU), 
pa tudi z drugimi radijskimi 
postajami in združenji. Je 
tudi med večkrat nagrajenimi 
postajami, na žal nekdanjem 
festivalu radijskih postaj Slo-
venije. Nagrade so sodelavci 
radia Ptuj prejeli za reporta-
že, kontaktne in informativne 
oddaje.

V prejšnjem obdobju je 
imel Radio Ptuj status neko-
mercialne radijske postaje, 
maja 2004 pa je pridobil sta-
tus regionalnega radijskega 
programa posebnega pome-
na. Poleg odgovornega ured-
nika ustvarja informativni 
program pet novinarjev, ki te-
ritorialno pokrivajo območje 

od Ljutomera na vzhodu do 
Slovenskih Konjic na zahodu 
ter od Lenarta na severu do 
hrvaške meje na jugu. Pro-
gram sicer ustvarja še 40 stal-
nih in občasnih zunanjih so-
delavcev z različnih področij. 
Z izvajanjem programske za-
snove in programske sheme 
zagotavlja Radio Ptuj vse ob-
vezne vsebine, ki so potrebne 
za status posebnega pomena, 
skrbi za pravilno uporabo slo-
venskega jezika ter vzpodbuja 
ohranjanje in razvoj ljudske in 
umetne kulture. Radio Ptuj s 
svojo dejavnostjo tesno sode-
luje z občinami, političnimi 
strankami, društvi in občani 
na svojem območju. Program 
Radia Ptuj izdaja družba za ra-
dijsko in časopisno dejavnost 
Radio-Tednik Ptuj.

Vsem nekdanjim in seda-
njim sodelavcem našega in 
vašega radia Ptuj se zahvalju-
jem za sodelovanje in velik 
prispevek k utrjevanju vloge 
radia Ptuj v tem medijskem 
prostoru. Vsem skupaj pa 
želim vse lepo v novem letu 
2008, ko bomo proslavili kar 
dva pomembna jubileja: 45-
letnico Radia Ptuj in kar 60-
letnico Štajerskega tednika!“

M. Ozmec

Svoj prvi delovni prostor 
in studio je dobil Radio Ptuj 
najprej v vzhodnem stolpu 
ptujskega gradu, od koder 
so napeli zasilno anteno na 
mestni stolp. Sicer je Radio 
Ptuj že oktobra leta 1962 pri-
čel prenašati prvi program 
Radia Slovenija, s povsem last-
nim programom pa se je pr-
vič oglasil v sredo, 2. januarja 
1963, ob 10.30 in je potem 
redno nadaljeval z lastnim 
sporedom vsako nedeljo. In-
formativni program so sprva 
pripravljali na SZDL, prvi od-
govorni urednik je bil Stane 
Kanduč, tehnična opravila 
pa so opravljali ptujski radio-
amaterji pod vodstvom Miha-
ela Gobca.

Ker so kmalu spoznali, da 
na amaterski podlagi ne bo 
šlo, je bil 1. marca 1963 za 
upravnika nameščen Franc 
Plohl, ki je uspešno vodil Ra-
dio Ptuj vse do svoje tragične 
smrti leta 1971.

V začetku je Radio Ptuj od-
dajal svoj lastni program le ob 
nedeljah, potem se je oglašal 
dvakrat tedensko, leta 1965 
pa je začel oddajati vsak dan, 
vendar sprva le z dvournim 
programom. Od aprila  1964 
je bil odgovorni urednik ra-

dia Ptuj Franc Fideršek, leta 
1970, ko je postal Radio Ptuj 
samostojni zavod, pa je po-
stal njegov direktor Mihael 
Gobec.

Leta 1969 je v počastitev 
1900-letnice mesta Ptuja Ra-
dio Ptuj na pobudo Franca 
Plohla pričel s prvim festiva-
lom Domače zabavne glasbe 
Slovenije, ki je danes osrednji 
festival te glasbe v Sloveniji. 
Leta 1976 je prišlo do zdru-
žitve Radia Ptuj s tedanjim 
Ptujskim tednikom v enoten 
zavod Radio-Tednik Ptuj, za 
direktorja je bil imenovan Mi-
hael Gobec, odgovorni ured-
nik obeh medijev pa je bil 
Franc Fideršek. Leta 1980, 
po upokojitvi Mihaela Gob-
ca, je bil za direktorja zavoda 
Radio-Tednik Ptuj imenovan 
Franc Lačen, od leta 1985, 
po upokojitvi Franca Fider-
ška, pa je odgovorni urednik 
obeh medijev postal Lud-
vik Kotar, ki je odgovorni 
urednik Radia Ptuj še danes. 
Poleg prvega radijskega od-
dajnika, ki stoji od leta 1963 
v Novi vasi pri Ptuju, so leta 
1993 postavili oddajnik tudi 
na Belskem Vrhu pri Borlu, 
v vseh teh letih pa je Radio 
Ptuj oddajal tudi na več raz-

ličnih frekvencah, sprva le 
na srednjem valu, po poso-
dobitvi opreme pa na ultra 
kratkem ali UKV valu. Od 
prvih radijskih napovedoval-
cev, Vide Vidovič in Marja-
na Šnebergerja (ki je žal že 
pokojni), se je na radiu Ptuj 
menjalo že veliko ženskih in 
moških glasov, novinarjev in 
voditeljev. Danes pa sta odgo-
vornemu uredniku Ludviku 
Kotarju pri urejanju vsebine 
programa v pomoč dnevni 
urednici Marija Slodnjak in 
Anemari Kekec, pri snova-
nju radijskih oddaj, novic in 
zanimivosti pa najpogosteje 
novinarji, sodelavci in vodite-
lji Natalija Škrlec, Majda Fridl, 
Mojca Zemljarič, Nataša Po-
gorevc, Zmago Šalamun, Da-
nilo Klajnšek, David Breznik, 
Danilo Majcen, Janko Bezjak, 
Orfejčkov trio Luka Huzjan, 
Danica Godec in Jože Ekart 
ter še veliko drugih.

Med ženskimi glasovi so 
na radiu Ptuj najpogosteje na 
programu Danica Godec, Da-
rinka Čobec, Tatjana Mohor-
ko, Natalija Škrlec, Manja Ko-
kol in Sonja Voda; od moških 
voditeljev pa so najpogosteje 
z vami Marjan Nahberger, 
Peter Kirič, Vladimir Kajzo-

Ptuj � Dvojni jubilej radijcev

45 let Radia Ptuj in 5 let Štajerske budilke
Radio Ptuj se je s svojim programom prvič oglasil 2. januarja 1963 na pobudo tedanjega občinskega odbora SZDL Ptuj oziroma na podlagi 
osebnih prizadevanj njenega predsednika Branka Gorjupa ter sekretarja Franca Tetičkoviča. V torek, 2. januarja 2008, so torej programski 
delavci in sodelavci Radia Ptuj slavili že 45. rojstni dan.

Foto: M. Ozmec

Od leta 1993 je oddajnik radia Ptuj tudi na Belskem Vrhu sredi Haloz.
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Foto: M. Ozmec

Odgovorni urednik radia Ptuj Ludvik Kotar

Foto: M. Ozmec

Ekipa Štajerske budilke (z desne): Tatjana Mohorko, Dalibor Bedenik in Natalija Škrlec



Za zabavo je skrbel ansam-
bel Zreška pomlad, razigrane 
otroke pa je medtem animi-
ral poskočen rumeni zajček 
Sparky, ki je delil sladke bon-
bone in pisane balone. Med-
tem so se lahko v miru posve-
tili nagradni igri Kolo sreče, 
za prazničen zaključek je bila 
za vse prisotne slavnostno 
razrezana tudi torta.

Ker je lokalna skupnost 
hipermarket Spar že sprejela 

za svojega, je Spar Slovenija 
pripravil posebno presene-
čenje Vrtcu Ormož. Otroke 
in vzgojiteljice je obiskal zaj-
ček Sparky, ki jim je ob vese-
lem in zabavnem programu 
predal velika igrala in druge 
didaktične pripomočke. V 
petek, na dan praznovanja 
hipermarketa, pa so bile 
predstavnikom vrtca Ormož 
slovesno predane tudi elek-
trične klaviature Yamaha. V 

letu 2007 so v Spar Slovenija 
slovenskim otrokom donirali 
pripomočke za učenje v skup-
ni vrednosti 15.000 evrov.

Spar Slovenija ima skupno 
že 67 trgovin. Po tržnem dele-
žu se uvršča na drugo mesto 
med trgovinskimi podjetji v 
Sloveniji, trenutno pa ima že 
več kot 3400 zaposlenih, kar 
ga uvršča med največje zapo-
slovalce v državi.

VKI

Svetniške skupine LDS, SD, 
Desus in As so poskušale z 
dnevnega reda odstraniti toč-
ke od 5 do 9, ki so govorile o 
ustanovitvi javnih zavodov. 
Ob znanem razmerju sil v 
ormoškem občinskem svetu 
jim to ni uspelo. Pri točki po-
bude, predlogi in vprašanja 
svetnikov pa so precej časa 
namenili debati o članku iz 
prejšnje številke Štajerskega 
tednika, v katerem je bila pov-
zeta tiskovna konferenca biv-
šega župana Vilija Trofenika. 
Slavko Kosi je župana Alojza 
Soka vprašal, kako namerava 
odgovoriti na navedbe Vilija 
Trofenika, ki je očital neza-
konito poslovanje občine. 
Sok mu je biblično odgovoril, 
da ne namerava odgovarjati 
na bebavosti, da ne bi postal 
enak. Kosi pa ga je opozoril, 
da s tem občanom odreka 
pravico do informiranosti. 
Sok ga je zavrnil, da na takš-
na splošna vprašanja pač ne 
more odgovoriti. Martin He-
bar ga je nato povprašal po 
vseh podrobnostih iz članka 
in na tako vprašanje je imel 
Sok pripravljen odgovor in je 
tudi v podrobnosti vse Trofe-
nikove trditve demantiral.

Svetniki so sprejeli dopol-
njen predlog proračuna za 
leto 2008. Župan Alojz Sok je 
povedal, da še nikoli ni bilo 
toliko pripomb na proračun 
kot letos, čez 120 predlogov 
je predlagalo 26 različnih 
predlagateljev. Posamezni-
ki, institucije, delovna tele-
sa, kar 23 pripomb pa sta 
prispevala svetnika Stanko 
Pignar in Jože Hergula. Ne-
katere pripombe so bile 
upoštevane, druge ne. Župan 
je predlagal 7 amandmajev, 
več pa tudi sami svetniki. Naj-
bolj zanimivo so se zaštrikali 
svetniki Stanko Pignar, Jožef 
Hergula, Olga Ozmec in Vale-
rija Kolenko, ki so predlagali 

amandma, s katerim bi se že 
v prihodnjem letu zagotovil 
denar za izdelavo projektne 
dokumentacije, za izgradnjo 
kanalizacije na območju nji-
hove krajevne skupnosti, saj 
sedanje stanje neposredno 
ogroža oskrbo s pitno vodo 
za vse tri občine. Na seji so 
jim pojasnili, da je omenjena 
kanalizacije del večjega pro-
jekta, ki je predviden za ev-
ropsko financiranje. Tako se 
je zgodilo, da predlagateljici 
sami nista glasovali za amand-
ma, ki sta ga vložili?! Večina 
omenjenih predlagateljev je 
predlagala tudi amandma, 
ki je predvideval sofinan-
ciranje hišnika in čistilke v 
podružnični šoli Podgorci. 
Ministrstvo za šolstvo z letoš-
njim letom več ne priznava 
stroškov za podružnično šolo 
Podgorci in je ukinilo delo-
vno mesto hišnika (v obsegu 
0,4) in čistilke (0,1), kar znaša 
3140 evrov letno. Za prihod-
nje leto so za zagotovitev teh 
sredstev predlagali ukinitev 
popoldanske avtobusne šol-
ske linije, kar bi nedvomno 
pomenilo večji prihranek. 
Svoj amandma so utemeljeva-

li s tem, da je hišnik nujno po-
treben poleti zaradi košnje in 
pozimi zaradi kurjave. Ker pa 
dobi osnovna šola Velika Ne-
delja za materialne stroške, 
poleg ormoške šole, zaradi 
vzdrževanja športnih dvoran 
največji del denarja v občini, 
so svetniki amandma zavrni-
li in zahtevali, da šola poišče 
notranje rezerve.

Še bolj čudne stvari so se 
dogajale z amandmajem mag. 
Bojana Burgarja, ki je za inve-
sticijsko vzdrževanje osnov-
nega šolstva v občini želel na-
meniti 50.000 evrov, vendar 

amandmaja ni pravilno vložil, 
saj ni bil uravnotežen oziro-
ma ni zapisal, od kod naj se ta 
sredstva zagotovijo. Mag. Bo-
jan Burgar je bil mnenja, da 
je amandma vložen pravilno, 
a ga je raje sam umaknil, če se 
mu zagotovi, da se bo denar 
našel ob rebalansu.

Skupni prejemki prora-
čuna za leto 2008 tako zna-
šajo 15.361.670, prihodki 
so 13.448.122, odhodki pa 
15.051.440, kar pomeni, da 
znaša proračunski primanj-
kljaj 1.603.318 evrov.

Zapravili muzej
Svetniki so sprejeli tudi od-

lok o ustanovitvi Javnega za-
voda Pokrajinski muzej Ptuj-
Ormož. V prejšnji fazi po-
stopka so svetniki predlagali 
veliko izboljšav, s katerimi so 
se Ptujčani tudi v večini stri-
njali in jih vključili v predlog 
akta. Slavko Kosi (LDS) je po-
vedal, da bo točko obstruiral, 
ker je to črn dan za občino 
Ormož, za katerega izključ-
no krivdo nosi župan Alojz 
Sok in njegov glasovalni stroj. 
Povedal je, da je bil uničen 
zametek kvalitetnega dela v 
muzeju, ki pomeni tudi del 
ponudbe na področju turiz-

ma. Trenutno vladajočo gar-
nituro je Kosi obtožil, da iz 
Ormoža želijo narediti veliko 
vas „in če bomo izgubili še 
kaj oziroma bomo nadaljevali 
s takim tempom uničevanja, 
nas bo Središče ob Dravi v 
razvoju kmalu prehitelo“.

Potrdili so tudi odloke o 
ustanovitvi javnih zavodov 
knjižnice, lekarne, zdravstve-
nega doma, glasbene šole in 
javnega zavoda na področju 
osnovnega šolstva s prilago-
jenim programom. Tudi pri 
tem je prišlo do manjšega za-
pleta, saj je bila seja pristojne-
ga odbora nesklepčna. Zgod-
be, kako je do tega prišlo, 
pa se malo razlikujejo. Pred-
sednik odbora za družbene 
dejavnosti Zlatan Fafulić je 
povedal, da ima vladajoča ko-
alicija v odboru večino, ker 
pa se je zaradi neudeležbe 
svojih predstavnikov znašla 
v manjšini, je to uredila na 
sebi lasten način. Na seji so 
bili prisotni le trije od pet-
ih članov odbora. Predlagal 
je, da se obravnavane točke 
umaknejo z dnevnega reda 
seje sveta. Preden je prišlo 
do glasovanja, pa je menda 
podžupan Branko Šumenjak 
Jožefu Cajnku prišepnil na 
uho, naj zapusti sejo in je 
tako povzročil nesklepčnost. 
Svetnik Cajnko pa je po drugi 
strani menda videl, da sta na 
seji „nekaj šušljala“ predstav-
nika opozicije Ana Pevec in 
Zlatan Fafulić.

Denarnice občanov 
bodo tanjše

Svetniki so odpisali terjatve 
za plačilo komunalnih stori-
tev in najemnin za stanarine 
za obdobje od leta 1999 do 
2005. Del terjatev za komu-
nalne storitve se nanaša na 
prevzete terjatve, ki jih je 

Komunalno podjetje Ormož 
leta 2001 preneslo skupaj z 
zaračunavanjem storitev na 
občino Ormož. Proti večini 
dolžnikov so bile vložene iz-
vršbe, a so bile neuspešne. 
Skupno gre za 26.823 evrov, 
za katere so bile izrabljene 
vse možnosti za izterjavo pri 
skupno 45 posameznikih.

Občina Ormož je letos kupi-
la tudi prireditveni šotor, vre-
den 46.680 evrov. Glede na to, 
da vlada veliko zanimanje za 
najem šotora, so svetniki do-
ločili, da izposojnina šotora za 
tri dni znaša 400 evrov.

Potrjeno je bilo tudi poviša-
nje cene za predšolsko vzgo-
jo in otroško varstvo v VVZ 
Ormož. Šlo je le za popravek 
sklepa z 14. novembra. Nanaša 
pa se na ceno programa v po-
sameznih oddelkih od 3. do 
6. leta starosti in se spremeni 
tako, da se oblikujejo cene v 
tej starostni skupini posebej 
za oddelke s 16 otrok, 19 ali 
22 otroki v oddelku. Nova 
polna cena v oddelkih od 1. 
do 3. leta starosti je tako 44-
6,37 evra, v kombiniranih od-
delkih od 2. do 6. leta starosti 
354,19, v razvojnem oddelku 
pa 772,99 evra. V oddelkih od 
3. do 6 leta z 22 otroki je cena 
297,70, pri 19 otrocih v od-
delku 324,98, pri 16 otrocih 
pa 362,48 evra. Cena je bila 
povišana za 5,2 %.

Občinski svet je potrdil tudi 
povišanje cen za ravnanje z 
odplakami za 7 %. Cena za od-
vajanje odpadnih voda je bila 
nazadnje povišana leta 2003, 
cena čiščenja odpadnih voda 
pa 2002. Kljub takratnemu 
povišanju cene zbrana sred-
stva v občini Ormož niso za-
dostovala za pokrivanje stro-
škov za nemoteno delovanje 
dejavnosti ravnanja z odpla-
kami. Primanjkljaj je občina 
zagotovila iz proračuna.

Viki Klemenčič Ivanuša

Ormož � 12. redna seja občinskega sveta 

Črni dan ali začetek novega sodelovanja?
Pred božično-novoletnimi prazniki so svetniki občinskega sveta Ormož pod streho spravili še zadnjo redno sejo v letu 2007. Na dnevnem redu je bilo 
23 točk, Bogomir Luci pa je že na začetku protestiral, češ da je točk v resnici 39, več točk je imelo namreč številne podtočke, vse tja do črke m.
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Ormož � Prvi rojstni dan hipermarketa Spar

Spar za odrasle, 
Sparky za otroke
V petek, 21. decembra, je hipermarket Spar Ormož praznoval svojo prvo 
obletnico. Ob tej priložnosti so na parkirišču pred trgovino za vse obisko-
valce pripravili pravo veselico. Spar Slovenija pa je najmlajšim občanom, 
malčkom vrtca Ormož, podaril tudi novo glasbilo – električne klaviature 
Yamaha.

Foto: vki

Slavko Kosi: „To je črni dan za občino Ormož!“

Foto: arhiv VVZ Ormož

Sparky je obdaroval malčke v ormoškem vrtcu.

Foto: vki

Župan Alojz Sok je prepričan o pravilnosti sprejetih odločitev.



Čeprav je tudi pekovski 
kruh vse bolj trd, v resnici 
tudi nikoli ni bil mehak, se 
bodo v podjetju Ptujske pe-
karne in slaščičarne še naprej 
trudili ohraniti doseženo ra-
ven obsega in kvalitete pro-
izvodnje, ki vsako leto dobi 
potrditev tudi na zdaj že tra-
dicionalnih ocenjevanjih pe-
kovskih izdelkov. V letu 2007 
so zlata priznanja za odlično 
kakovost prejeli za pet svojih 
pekovskih izdelkov.  

Začelo se je z Mestno pekar-
no v letu 1947, ki je zaposlova-
la 18 ljudi. Naslednja stopnica 
v razvoju podjetja je bilo leto 
1953, ko se je Mestni pekarni 
pripojil del invalidskega pod-
jetja s slaščičarsko, medičar-
sko in svečarsko dejavnostjo. 
Število zaposlenih se je pove-
čalo na 30. Za potrebe naselja 
Kidričevo je bila v letu 1955 
zgrajena pekarna v Kidriče-
vem, ki so jo kmalu pripojili 
Mestni pekarni Ptuj. Do leta 
1958 je na Ptuju delovalo tudi 
pekovsko podjetje, s katerim 
je upravljala Potrošniška za-
druga Ptuj. V tem letu pa se je 
tudi to pripojilo Mestnim pe-
karnam, podjetje pa se je pre-
imenovalo v pekovsko podjet-
je Vinko Reš Ptuj. V letu  1958 
je na sedmih lokacijah že za-
poslovalo 98 delavcev, to je le 
dva manj kot danes. Leta 1961 
je bila na Rogozniški cesti na 
Ptuju zgrajena nova pekarna, 
to je tudi leto prenosa proiz-
vodnje v centralno pekarno, 
še naprej pa se je ohranila 
proizvodnja v Kidričevem. 
V letu 1961 je prišlo tudi do 
spremembe v načinu prodaje 
kruha, ki je bila do tega leta 
mogoča le v specializiranih 

trgovinah za prodajo kruha. 
Pričeli so ga prodajati v vseh 
ostalih živilskih trgovinah. 
Spremenjen način prodaje 
kruha je zahteval tudi spre-
membo v organizaciji razvoza 
pekovskih izdelkov, ki je zajel 
celotno območje nekdanje 
velike občine Ptuj. Sledilo je 
nekajletno obdobje poslo-
vanja v okviru podjetja Intes 
Maribor, od leta 1989 Ptuj-
ske pekarne in slaščičarne 
poslujejo samostojno. V tem 
obdobju je tudi začelo ambi-
ciozno širiti svoj tržni pros-
tor na območju SV Slovenije. 
Kot delniška družba posluje 
od leta 1998, od leta 1994 je 
zaščitni znak podjetja pre-
sta. Teče pa že četrto leto od 
ureditve poslovanja skladno 
z zahtevami ISO 9001/2000. 
Že vrsto let so Ptujske pekar-

ne in slaščičarne prejemnik 
zlatih priznanj za odlično ka-
kovost. V letu 2007 so jih pre-
jeli za kidričevski kruh (1,3 
kg), markovski beli kruh (1 
kg), za belo žemljo (55 g), za 
pletenico z makom (60 g) in 
za ptujski krof (80 g). Lansko 
ocenjevanje je bilo že sedmo 
po vrsti, z njim pa člani Sek-
cije za pekarstvo pri Zbornici 
kmetijskih in živilskih podje-
tij želijo ostati prepoznavni v 
slovenskem prostoru z visoko 
kakovostjo svojih izdelkov, s 
katerimi v slovenske domove 
prinašajo dober vonj in okus. 
Prav tako je že vrsto let pre-
poznavna blagovna znamka 
in izdelek tudi ptujski krof, ki 
vrhunec proizvodnje doseže 
v pustnem času, ko jih speče-
jo krepko čez 300 tisoč.

Večji delež slaščic 
in ekoloških 
izdelkov

V letu, ko so praznovali 60-
letnico uspešnega dela, so se 
srečali tudi z nekaterimi te-
žavami, ki so jih vsaj za zdaj 
uspešno prebrodili. Sicer pa 
je tudi kruh pekov vse bolj 
trd. Zavedajo pa se, da boj še 
zdaleč ni dobljen, da bo po-
trebno nadoknaditi delno 
izgubljen tržni delež na domi-
cilnem območju s širitvijo za-
mrznjenega progama pri kru-
hu in slaščicah zunaj le-tega. 
V letošnjem letu želijo tržni 
delež na slaščičarskem podro-
čju in pri zamrznjenih slašči-
cah še povečati. Prav tako pa 
kupcem ponuditi nove eko-
loške izdelke. Že v kratkem 
bodo v prenovljeni prodajalni 
Bombetka v Ulici 25. maja na 
Ptuju pričeli ponujati več vrst 
izdelkov iz moke brez glutena, 
ki jih proizvajajo v podjetju 
Klasje pod blagovno znamko 
fenix, povezani družbi Ptuj-
skih pekarn in slaščičarn na 
področju prodaje, proizvod-
nje in logistike. Brezglutenski 
prehranski izdelki so narejeni 
iz prosene in kvinojine moke, 
ki niso posebni izdelki, so le 

boljši izdelki. Proso je visoko 
hranljivo brezglutensko živi-
lo, ki tako kot ajda in kvinoja 
v prebavnem traktu ne tvori 
kislega okolja. Kvinoja ni nek 
eksotičen izdelek, že več kot 5 
tisoč let jo pridelujejo v Južni 
Ameriki in v Andih, za Inke je 
kvinoja mati žit, njeno uživa-
nje naj bi zagotavljalo dolgo 
življenje. V letu 2008 podjetji 
Klasje in Ptujske pekarne in 
slaščičarne načrtujeta smelo 
širitev kroga maloprodajnih 
enot.

Zaradi zmanjšanega obsega 
povpraševanja so lani zaprli 
pekarno v Kidričevem, na ob-
močju centralnega dela pod-
jetja na Rogozniški cesti 2 na 
Ptuju so dogradili pekovski 
del s skladiščem in izvedeli 
posodobitev v tehnološkem 
delu. Z delom je prenehala 
poslovati njihova mini pekar-
na v Super mestu, kjer pa so 
prisotni z že pečenim delom, 
ki ga prodajo več kot prej, kar 
kaže na to, da kupci prisega-
jo na kvaliteto domicilnega 
kruha. Kmalu bo prenehala z 
delom tudi mini pekarna v su-
permarketu v Špindlerjevi uli-
ci na Ptuju. Kar zadeva cene 
pekovskim izdelkom; lani so 
cene kruha povišali za 26 od-
stotkov, v Ptujskih pekarnah 
in slaščičarnah pravijo, da se 
niso spremenile samo zaradi 
sprememb na tržišču pšenice 
in energije, da so si znatno 
večji delež odrezali tudi trgov-
ci. Prepričani so, da bi bil po-
seg države pri cenah osnovnih 
živil, tudi kruhu, nujen, sicer 
se bodo cene še višale. 

Ne glede na vse, se bodo še 
naprej trudili, da bi ohranili 
asortimant in kakovost po-
nudbe na želeni ravni. V tem 
trenutku ptujski peki vsak 
dan spečejo kar 73 različnih 
vrst kruha po obliki, teži in se-
stavinah ter 97 različnih vrst 
pekovskega peciva in slašči-
čarskih izdelkov. V letu 2008 
pa želijo povečati tudi po-
nudbo in prodajo ekoloških 
izdelkov.

MG 
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Ptuj � Nova vozila Zdravstvenega doma

V Zdravstvenem domu Ptuj nadaljujejo z obnovo voz-
nega parka, avtomobilov za reševalne prevoze in hišne 
obiske. Ob izteku leta 2007 so pridobili tri nova vozila, za 
katere so bili potrebni javni razpisi. VW Sharan in VW re-
ševalno vozilo T-5 sta novi vozili za potrebe reševalnih pre-
vozov, Toyoto RAV 4 pa bodo uporabljali za hišne obiske. 
Nakup vseh treh avtomobilov je presegel 120 tisoč evrov. V 
letu 2008 bodo nadaljevali z obnovo voznega parka, nova 
vozila bodo nabavili za potrebe urgentne službe. V tem 
mesecu čaka JZ Zdravstveni dom dogodek, ki so ga dolgo 
čakali in se nanj tudi dolgo pripravljali, prejeli bodo certi-
fikat kakovosti ISO 9001/2000. 

MG

Juršinci � Največ novorojenčkov v za-
dnjem desetletju

Praznične decembrske dni v prostorih občine je juršinski 
župan Alojz Kaučič popestril s hvalevrednim podvigom. 
Pripravil je sprejem mamicam, odgovornim za povišanje 
natalitete v občini, in njihovim novorojenčkom. Kaučič je 
izrazil zadovoljstvo nad številom novorojenčkov v občini 
Juršinci in povedal, da se je prvič v devetih letih, kolikor 
vodi občino, zgodilo, da se je v enem letu rodilo 29 otrok, 
ki bodo lahko napolnili kar dva razreda osnovne šole. V 
svojem imenu in v imenu občine je mamicam zaželel obilo 
sreče in uspehov, obenem pa jim je obljubil, da bo občina z 
razvojnimi načrti in spodbujanjem družbenega in kultur-
nega življenja tudi v prihodnje skrbela za kvalitetne pogo-
je za življenje mladih družin v občini Juršinci.

Dženana Bećirović 

Ljutomer � Sodoben center do konca leta 2008

Ob gimnazijskem poslopju in za domom TVD Partizan 
Ljutomer bo predvidoma že konec leta 2008 zgrajen sodo-
ben športno-izobraževalni center (ŠIC). Ljutomerski ob-
činski svet  je namreč sprejel odločitev, da si preko javno-
zasebnega partnerstva pridobi možnost izgradnje športne 
dvorane, ki bo v prvi vrsti namenjena  potrebam dijakov 
Gimnazije Franca Miklošiča.

V javno-zasebnem partnerstvu gre za novodobno obliko 
izgradnje objektov v Sloveniji. Kot vse kaže, bodo Ljuto-
merčani prav po tej poti dobili prepotrebne večnamenske 
prostore. Dijaki ljutomerske gimnazije - blizu 700 jih je - 
nimajo ustreznih prostorov za izvedbo športne vzgoje, saj 
se poslužujejo utesnjene dvorane v sosednjem domu TVD 
Partizan. Poleg tega bo z novo dvorano zadoščeno potre-
bam vseh uporabnikov v popoldanskem času, saj kapaci-
tete športne dvorane pri osnovni šoli Ivana Cankarja ne 
zadoščajo. Velikost novozgrajenega  centra se ocenjuje na 
3850 kvadratnih metrov, vseboval pa bo okoli 1000 sede-
žev. Vrednost celotnega objekta bo znašala skoraj 5 mili-
jona evrov, od tega se stavbna pravica dodeli za izgradnjo 
objekta (gradbena, obrtniška in inštalaterska dela), ki bi 
bila vredna nekaj več kot 3 milijone evrov. Športno opre-
mo za center in zunanjo ureditev športnih površin naj bi 
financirali Ministrstvo za šolstvo in šport, Fundacija za 
šport in občina Ljutomer. V naslednjih dneh bo strokovna 
služba na oddelku za gospodarstvo in razvoj občine Ljuto-
mer pripravila vso potrebno dokumentacijo za javni raz-
pis, kjer bo podeljena stavbna pravica investitorju. 

Niko Šoštarič

Od tod in tam

Foto: arhiv

Foto:DB

Ptuj � Šestdeset let podjetja Ptujske pekarne in slaščičarne

Pekovski kruh vse trši
V šestdesetih letih poslovanja podjetja Ptujske pekarne in slaščičarne, d.d., Ptuj, se je zgodilo ve-
liko, od statusnih do sprememb v proizvodnji. Jubilej so proslavili v krogu kolektiva novembra lani. 
Poslovanje v letu 2007 je podjetje zaključilo s sto zaposlenimi in s fizičnim obsegom proizvodnje, 
ki je presegel tri tisoč ton kruha, pekovskih in slaščičarskih izdelkov. Po obsegu slaščičarske pro-
izvodnje so trenutno pre-

Foto: Črtomir Goznik

Mag. Dragica Murko, direktorica podjetja Ptujske pekarne in slaščičarne, d.d., Ptuj, in Janez Brodnjak, 
direktor komerciale, sta ob koncu leta 2007 predstavila nekatere spremembe v poslovanju podjetja. 

Foto: NŠ

Brezplačna objava



Investicija v rekonstrukci-
jo regionalne ceste Žihlava-
Rogoznica skozi Juršince in 
izgradnja pločnikov, ki se je 
izvajala že v letu 2006, se je 
v letošnjem letu nadaljevala 
s spremembo projekta. Žu-
panu občine Juršinci Alojzu 
Kaučiču je v pogajanjih z 
odgovornimi iz Direkcije Re-
publike Slovenije za ceste, na 
podlagi argumentov, analize 
stanja in obremenjenosti kri-
žišča v Juršincih uspelo dose-
či spremembo, ki je pomenila 
dopolnitev projekta z izgrad-
njo krožišča. Po projektnih 
izračunih bo vrednost izgrad-
nje krožišča v Juršincih 512 
tisoč evrov, pri čemer bo ob-
čina Juršinci iz proračunskih 
sredstev zagotovila finančna 

sredstva pri izgradnji sprem-
ljajočih logističnih objektov, 
kot so telefonija, elektro in 
vodovodne prestavitve ter iz-
gradnja pločnika v krožišču.

Krožišče končano, 
naslednje leto nove 
spremembe

Krožišče in spremljajoča 
infrastruktura, ki se šteje kot 
prvi del dvofazne investicije, 
sta v letošnjem letu že do-
končani. Izvedba projekta 
pa se bo nadaljevala tudi v 
naslednjem letu, ko namera-
vajo dokončati še izgradnjo 
pločnikov, mostu za Drago-
vič, podpornega zidu ob po-
toku in prestaviti avtobusne 

postaje.
„Ob tem je potrebno po-

udariti, da se bo z izgradnjo 
krožišča zmanjšala hitrost vo-
zil skozi naselje, izboljšala se 
bo preglednost iz obeh sme-
ri, izboljšani bodo varnostni 
pogoji, saj preko križišča po-
tekala šolska pot, v neposred-
ni bližini se nahaja Zdrav-
stveni dom Juršinci, Lekarne 
Juršinci, Občina Juršinci, 
Pošta in prodajalna Mercator, 
kjer je dnevno ugotovljena 
velika fluktuacija domačinov 
in drugih okoliških prebival-
cev, za katere je predvsem v 
zimskem času križišče bilo 
izredno nevarno,“ je pojasnil 
župan Alojz Kaučič.

Izvedba omenjenega pro-
jekta bo pomembno poveza-
na tudi z nadaljnjimi projekti 
in razvojnimi načrti tako ob-
čine Juršinci kot tudi sosed-
njih občin, ki so že prijavile 
projekte obnove in moder-
nizacije povezovalnih cest, 
kjer se izpostavljajo interesi 
modernizacije cestne pove-
zave do avtoceste Maribor-
Lendava.

Ureditev cestne infrastruk-
ture v teh krajih pa bo po-
membna tudi z vidika bodo-
čih projektov, ki se jim name-
ravajo v bodoče posvečati, in 
sicer s področja turističnega 
razvoja ter širjenja turističnih 
kmetij, obrtništva in malega 
gospodarstva, zaradi česar 
pričakujejo, da se bo frekven-
ca prometa na cesti Žihlava-
Rogoznica v prihodnosti še 
povečevala.

Dženana Bećirović

V Zdravstvenem domu je 
zaposlen že od leta 2000, kot 
koncesionar pa je Tibor Ibri-
šimović začel opravljati svoje 
delo 1. oktobra skupaj s še 
dvema  kolegoma zdravniko-
ma in tremi zobnimi zdravni-
ki. Do nedavnega je še delal 
v starih prostorih, ker pa so 
se v Zdravstvenem domu 
odločili, da bodo vse konce-
sionarje namestili v en trakt 
zgradbe, so tudi zanj preno-
vili prostore, ki so jih neka-
ko sestavili iz več prostorov. 
Občina Ormož je zagotovila 
sredstva za samo adaptacijo, 
notranjost pa je Ibrišimović 
uredil na lastne stroške.

V nove prostore se je pre-
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Ormož � Ob odprtju ambulante

Ambulanta z osebno noto
V predprazničnih decembrskih dneh je potekala tudi manjša slovesnost v Zdravstvenem domu 
Ormož, ki jo je ob odprtju preurejene ambulante pripravil zdravnik koncesionar Tibor Ibrišimović.

Foto: Dženana Bećirović

Novo krožišče že krasi Juršince.

Foto: vki

Zdravnik Tibor Ibrišimovič in medicinska sestra Rosvita Kosi ob odprtju prenovljene ambulante.

Juršinci � Dokončali krožišče 

V novo leto z novim 
krožiščem
Izgradnja krožišča v Juršincih, ki ne pomeni zgolj lepotne rešitve izgradnje 
križanja cest, ampak predstavlja tudi rešitev ureditve prometnovarnostne 
situacije, se je pred nekaj dnevi zaključila. Tudi prihodnje leto bo z vidika 
zagotavljanja prometne varnosti v Juršincih izredno pomembno, saj jih 
čaka še kopica pomembnih infrastrukturnih sprememb.

selil z decembrom, to pa je 
nedavno obeležil z manjšo 
slovesnostjo, na kateri so na-
stopili učenci glasbene šole 
Ormož. Tibor Ibrišimović je 
splošni zdravnik, ki si ga je za 
svojega osebnega zdravnika 
izbralo okrog 18000 pacien-
tov. Nekaj pacientov je ob 
prehodu v koncesijsko raz-
merje izgubil, ker je opustil 
delo v Centru za starejše ob-
čane, nekaj pa se jih je izpisa-
lo, ker so se malo prestrašili. 
Zlasti starejši si ne morejo 
predstavljati, da se za njih ni 
nič spremenilo in pogosto 
sprašujejo, ali je kaj za plača-
ti. Na dan se oglasi tudi po 50 
pacientov, večina je starejše 
generacije. Največkrat obi-
ščejo zdravnika zaradi srčno-
žilnih bolezni, različnih kro-
ničnih bolezni, ortopedskih 
težav. Kakšnega posebnega 
navala zaradi viroz v Ormožu 
menda letos še niso zasledili, 
pravočasno pa so poskrbe-
li za cepljenje proti gripi in 
pljučnici.

Tibor Ibrišimović vidi 
prednost koncesionarskega 
odnosa v tem, da lahko sam 

ureja celotno dejavnost. Sicer 
priznava, da gre za to veliko 
časa, saj moraš biti veliko pri-
soten v ordinaciji, popoldne 
pa je še direktor, računovod-
ja. Pravi, da če je zadovoljstvo 
v delu, ni nič težko, malo pa 
ga vseeno skrbi, če bo po-
leti še našel čas za kakšno 
partijo tenisa. Prepričan je, 
da je prednost tudi ta, da je v 
ambulanto tako lahko vnesel 
osebno noto. To se vidi v iz-
boru pohištva, prijetnem vo-
nju, ki visi v zraku in glasbi, ki 
se ves čas vrti v ordinaciji. Za-
dovoljen je tudi zato, ker ima-
jo končno ločeno prevezo-
valnico od ostalih prostorov. 
Ordinacija je med tednom 
odprta od 7.30 do 14.30, ob 
sredah pa od 13. do 20. ure. 
Pacienti se lahko naročajo na 
telefonsko številko 741 09 12 
pri sestri Rosviti Kosi, kar je 
za paciente ugodno, ker jim 
ni treba preveč čakati. Prav 
tako jim ni treba čakati za re-
cepte. Seveda pa imajo nujni 
primeri in hudo bolni pred-
nost.

Viki Klemenčič Ivanuša

Sv. Tomaž � 10. redna seja občinskega sveta 

O muzeju še enkrat
Občinski svet občine Sv. Tomaž je pretekli teden opravil svojo 10. redno 
sejo. Sprva je bilo na dnevnem redu 14 točk, na sami seji pa so jim dodali 
še dve, s katerima so podprli okrog 7 % povišanje distribucije vode in čiš-
čenja odpadnih voda v občini.

Med pobudami so se največ 
posvečali letošnji zimi in raz-
meram na cestah, ki jih le-ta 
povzroča. V občini je veliko 
število makadamskih cest, ki 
so pozimi poseben problem. 
Na asfaltiranih površinah 
je poledico mogoče dokaj 
uspešno ukrotiti s posipom, 
na makadamskih cestah pa 
posipni material dobesedno 
zleze v podlago in ni pravega 
efekta.

O cestah so debatirali tudi 
pri obravnavi proračuna, 
saj so vsi svetniki želeli, da 
se kak meter asfalta naredi 
tudi v kraju, ki ga zastopajo. 
Na koncu so se le nekako do-
govorili, kljub temu pa prora-
čuna niso sprejeli soglasno, 
šest jih je glasovalo za, dva 
pa proti. Prihodki proračuna 
znašajo 1.765.521, odhodki 

2.058.359, občina pa se je za 
150.000 evrov tudi zadolžila.

Sprejeli so tudi predloge 
odlokov o ustanovitvi jav-
nih zavodov Lekarna, Zdrav-
stveni dom, Glasbena šola, 
Osnovna šola s prilagojenim 
programom in Knjižnica. 
Sprejem odloka o ustanovitvi 
javnega zavoda Pokrajinski 
muzej Ptuj-Ormož je župan 
Mirko Cvetko predlagal po 
hitrem postopku, vendar se 
svetniki s tem niso strinjali. 
Tako so omenjeni osnutek 
sicer podprli, vendar želijo 
pred dokončno odločitvijo 
imeti več informacij in odgo-
vorov na njihova vprašanja iz 
prve roke. Za sprejem odloka 
si bodo vzeli čas, da se bolje 
seznanijo s problematiko, po-
vabili bodo koga iz Pokrajin-
skega muzeja Ptuj, da odgo-

vori na njihove dileme, saj si 
stvari vsak razlaga po svoje.

Sicer pa so v Sv. Tomažu 
v teh dneh že čisto praznič-
no razpoloženi, kraj je lepo 
okrašen z lučkami, saj so kar 
nekaj svetlobnih elementov 
podedovali iz skupne ob-
čine, z javno razsvetljavo pa 
jih imajo tudi kje priključiti. 
Posebej so se potrudili z bo-
žičnim drevescem, ki so ga 
v posebni slovesnosti, na ka-
teri so sodelovali tudi otroci 
iz osnovne šole, postavili v 
pűrgi in na njem 2000 lučk, 
za vsakega občana po ena. V 
novo leto bodo pri Sv. Toma-
žu skočili s silvestrovanjem 
na prostem. Potekalo bo od 
22. ure naprej ob živi glasbi, z 
nagovorom župana in obvez-
nim ognjemetom.

Viki Klemenčič Ivanuša

Foto: vki

Pri Sv. Tomažu bodo o nasledniku Muzeja Ormož še razpravljali.



Dejanje Vilija Trofenika 
svetniki razumejo kot pri-
pravo na volitve prihodnje 
leto, kjer bo gotovo kandidat, 
njegova težava pa je menda 
v tem, da v preteklih štirih 
letih, razen pisma Janezu Jan-
ši, nima kaj pokazati. Zato se 
je lotil negativne kampanje, 
v kateri želi očrniti delo žu-
pana in svetnikov. „Ne drži 
praktično nič, kar je povedal. 
Očita korupcijo, brez da bi 
navedel imena, brez dokazov 
za to. Govori na splošno – o 
netransparentnem poslova-
nju, kupovanju glasov in po-
dobno. Pogledati je potrebno 
Trofenikova dejanje v prete-
klem obdobju,“ je povedal dr. 
Kolmanič. S seboj je prinesel 
tri pogodbe, ki po njegovem 
mnenju dokazujejo, da so se 
podobne prakse na občini 
nekoč zares dogajale. Pokazal 
je pogodbo s podjetjem Dia-
log Company, podjetjem, ki 
je za občino Ormož priprav-
ljalo glasilo Sonce in spletni 
portal. Za izdelavo portala je 
občina plačala 6.720.000 SIT, 
v zaključnem računu pa se 
vsota z vsemi aneksi povzp-
ne na čez 7 milijonov SIT. 
Druga pogodba je bila skle-
njena za zasnovo občinskega 
glasila Sonček in se je glasila 
na 1.635.660 SIT. Vendar po 
Kolmaničevem mnenju to ne 
bi bilo sporno, če ne bi ista 
firma vodila tudi volilne kam-
panje Vilija Trofenika.

Tretja zadeva, ki je bila iz-
jemno škodljiva za občino, a 
jo je sedanja garnitura uspeš-
no sanirala, pa je najemna 
pogodba v novem poslov-
no-stanovanjskem objektu v 
Podgorcih. Gre za pisarne v 
izmeri 71 kvadratnih metrov. 
„Občina je podpisala najem-
no pogodbo za dobo 20 let za 
ceno 1720 evrov na kvadrat-
ni meter. Po 20 letih bi obči-
na lahko te prostore odkupi-
la. Pogodba je bila napisana 
tako, da se je razdreti ni dalo, 
zato se je pa pristopilo k po-
gajanjem s podjetjem Nevia 
in so se prostori odkupili, da 
se najemnina ne plačuje več.

Če je Trofenik govoril o ne-
transparentnih poslih, bi bilo 
pošteno, da se pokažejo po-
godbe, ki to dokazujejo, in da 
se pove, kdo naj bi bili tisti, ki 
naj bi te nečedne posle poče-
li. To ni dobro za naše delo in 

svetniki se ob tem čutimo pri-
zadete. Tiskovno konferenco 
Trofenika pa razumemo tudi 
kot pritisk, saj je bila ravno v 
petek, neposredno pred sejo 
občinskega sveta, na kateri 
smo obravnavali pomembne 
odloke o zavodih. Menimo, 
da je šlo tudi za pritisk na 
posamezne svetnike, enega 
izmed njih (mag. Bojan Bur-
gar) je Trofenik v intervjuju 
za Radio Prlek imenoval pro-
dana duša. To je poskus vpli-
va na tega svetnika, da glasuje 
tako, kot bi bilo po volji bivše-
ga župana.“

Svetniki koalicije zavračajo 
tudi vsako povezavo s tem, da 
se še ne gradi hitra cesta Ptuj-
Ormož. „To je posledica Na-
ture 2000, ki je bila sprejeta 
na vladi leta 2004. O njej se 
v državnem zboru ni razprav-
ljalo. Njen avtor je bil mag. 
Kopač, strankarski kolega g. 
Trofenika. Gre za varovanje 
flore in favne na posameznih 
področjih, pri čemer so ime-
le države same možnost, da 
določijo stopnjo varovanja. 
Slovenija je določila, da je kar 
36 % njenega ozemlja takega, 
da ga je treba varovati in zato 
danes posegi na to območje 
niso dovoljeni. Poljska je to v 
dveh primerih poskusila krši-
ti, kar je imelo za posledico, 
da so bili vsi projekti ustav-
ljeni.

Za nas je bistvenega po-
mena, da to cesto dobimo, 
vendar če bi vztrajali, da gre 
skozi območje Nature 2000, 
bi to pomenilo kazen za Slo-
venijo in ustavitev projekta. 

Za to, da ceste še ni, ne mo-
remo kriviti Ptuja, ne vemo, 
da bi imel Ptuj kak interes, da 
gradnjo zavira, verjetno pa je 
Trofenikova zamera do Ptuja 
globlja, saj že lep čas vlada ne-
gativno ozračje med Trofeni-
kom in MO Ptuj.“

Dr. Kolmanič zavrača tudi 
očitke o protimestni naravna-
nosti koalicije, prepričan je, 
da so s preformiranjem do-
segli dolgoročno stabilnost 
muzeja in njegovo finančno 
neodvisnost od same občine. 
„Lahko je bilo ustanoviti mu-
zej, težje ali nemogoče pa je 
bilo dobiti zanj državna sred-

stva. Združitev s ptujskim mu-
zejem je ormoškemu muzeju 
omogočila, da dobi financi-
rane tri delavce in ohranja 
svojo dejavnost. Ohranila se 
bo dejavnost in tudi delovna 
mesta. Žal mi je, da gospa di-
rektorica Kresnikova tega ne 
vidi tako, da posluša slabe na-
svete, da bo zapustila delovno 
mesto, da čuti neko užalje-
nost, prepričan sem, da ji bo 
nekega dne, ko bo videla, da 
muzej deluje enako uspešno 
kot prej, še žal. Kar se tiče od-
hajanja dela občinske uprave 
iz obupa, pa moram poveda-
ti, da sem se z Ireno Meško 

Kukovec pogovarjal. Pri njej 
ni bilo užaljenosti, ni odšla 
iz obupa, videla je svojo pri-
ložnost in narobe bi bilo, če 
bi ljudi na silo zadrževali na 
nekem mestu. Trofenik dela 
kampanjo na najslabši možni 
način. Z ustanovitvijo stranke 
Zares in priključitvijo dveh 
svetnikov občinskega sveta je 
verjetno začutil, da pridobiva 
moč in jo želi izkoristiti. To je 
slabo za občane, to je slabo za 
Ormož,“ je svojo polemiko s 
Trofenikom zaključil dr. Kol-
manič.

Ne kaprica, za 
varnost gre

Valerija Kolenko je sprego-
vorila v imenu stranke SDS in 
ocenila preteklo delovanje. 
Kot najpomembnejšo je oce-
nila delitveno bilanco, konč-
no podobo pa so dobile tudi 
investicije začete v preteklem 
mandatu, zlasti odkup pros-
torov v Podgorcih in uredi-
tev mrliške vežice v Ormožu. 
Veliko je bilo vloženega v vo-
dovod, odkupljena je grajska 
pristava, narejena projektna 
dokumentacija za umetno 
bogatenje podtalnice, velik 
del Podgorcev je dobil javno 
razsvetljavo, narejeno je bilo 
12 kilometrov cest, ki so si 
jih ljudje želeli. Posebej je iz-
postavila pridobitev ceste do 
Strmca. Njenemu mnenju se 
je pridružil tudi Emil Trste-
njak, ki pravi, da so ljudje nav-
dušeni, da niso mogli verjeti, 
da bi bilo mogoče toliko cest 
zgraditi v tako kratkem času.

Kolenkova se je čutila iz-
zvana v Štajerskem tedniku in 
s strani bivšega župana glede 
prestavitve avtobusne posta-
je v Cvetkovcih z glavne ceste 
Ormož-Ptuj v notranjost vasi. 
„To še zdaleč ni bila kaprica, 
ampak gre za varnost otrok, 
ki morajo prečkati glavno, 
najnevarnejšo cesto v občini. 
Majhni otroci morajo vsak 
dan dvakrat prečkati cesto, 
vozniki ne upoštevajo pravil, 
moj namen je bil tak, da avto-
bus otroke pobira na avto-
busni postaji, tiste, ki pa bi 
morali prečkati cesto, pa naj 
pobere v notranjosti vasi.“

Emil Trstenjak je zastopal 
mnenje svetnikov SLS, Nel 
in Zeleni Slovenije. Uradno 
omenjeni svetniki sicer niso 
podpisali koalicijske pogod-
be, sodelujejo pa pri vseh ti-
stih odločitvah, ki jih smatra-
jo za dobre za občino. Kot je 
povedal Trstenjak, jih župan 
povabi na vse koordinacije 
in se dobro uskladijo. „Tudi 
naši predlogi, ki jih podamo 
kot svetniška skupina ali po-
samezniki, so upoštevani, 
imamo moč, delamo dobro. 
Delujemo tudi v vseh od-
borih. Rado Antolič je pred-
sednik Odbora za okolje in 
prostor, Olga Ozmec vodi 
Odbor za kmetijstvo, mag. 
Bojan Burgar je član Odbora 
za družbene dejavnosti, jaz 
pa sem član Odbora za malo 
gospodarstvo.“

Povedal je še, da so težave, 
zlasti v obrtni coni, saj se je 
težko dogovoriti z lastniki 
zemljišč, ki so nastavili astro-
nomske cene, 9,6 evra za 
kvadratni meter. Za zemljišča 
brez komunalnih priključkov 
je to visoka cena in potenci-
alni vlagatelji se za gradnjo v 
Ormožu ne odločijo. Kot svet-
niška skupina so podpirali 
delitveno bilanco, proračuna 
za 2007 in 2008. „Delitvena 
bilanca je bila nujna, saj so 
se že sedaj investicije močno 
zavlekle. Če pa delitvene bi-
lance ne bi sprejeli, pa se ne 
bi dogajalo nič.“ Trstenjak se 
je nekoliko čutil izzvan tudi 
zaradi pripomb o korupciji v 
koaliciji. „V koaliciji se ukvar-
java s tako dejavnostjo, da bi 
lahko za občino opravljata 
delo, le jaz in Martin Hebar. V 
letošnjem letu nisem opravil 
nobene vožnje za občino, v 
devetih letih, kar sem svet-
nik, pa sem le enkrat opravil 
vožnjo iz Ptuja v Ormož za 

potrebe muzeja.“
V koaliciji se bodo še naprej 

zavzemali za to, da bi Ormož 
postal pomembno središče v 
svojem okolju, da bodo ljudje 
čutili socialno varnost, da se 
jim ne bo treba bati za služ-
be. Še naprej bodo delali v 
dobrobit občanov, trudili se 
bodo, da jih ne bodo razoča-
rali, da bo ob koncu mandata 
boljše kot je bilo na začetku, 

je zaključil dr. Kolmanič.
Viki Klemenčič Ivanuša
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Ormož � Tiskovna konferenca koalicije

Trofenik pričel negativno kampanjo
Predstavniki svetniških skupin ormoškega sveta Dr. Simon Kolmanič (N.Si), Emil Trstenjak (SLS, NEL, Zeleni Slovenije) in Valerija Kolenko (SDS) so 
nedavno pripravili tiskovno konferenco, na kateri so podali pregled dela koalicije v občinskem svetu skozi iztekajoče se leto. Kot je povedal dr. Kolma-
nič, pri tem ne morejo mimo intervjuja, ki je bil objavljen v Štajerskem tedniku, oziroma mimo tiskovne konference Vilija Trofenika, na kateri je le-ta 
prikazal svoje videnje dela v občini in se s tem dotaknil tudi dela občinskega sveta.

Foto: vki

Emil Trstenjak, predstavnik SLS, NEL in Zelenih Slovenije

Foto: vki

Valerija Kolenko, predstavnica SDS
Foto: vki

Dr. Simon Kolmanič, predstavnik N.Si

Brezplačna objava



Park, ki bo deloval vse leto, 
bo imel 35 tisoč m2 pokritih 
površin. Letno naj bi ga obis-
kalo med milijon in milijon 
in pol obiskovalcev. Gradnja 
bo stala 102,3 milijona evrov.

Na pogovoru junija 2007 
smo izvedeli, da je projekt v 
fazi pridobivanja gradbenega 
dovoljenja in da naj bi ga ob 
normalnem razvoju dogod-
kov začeli udejanjati lansko 
jesen. Iztok Smaka je bil tudi 
pred dobrimi šestimi meseci 
zelo previden pri napovedo-
vanju začetka in konca grad-
nje. Le glede predvidenega 
roka od začetka gradnje do 
zaključka, ki znaša 14 do 18 
mesecev, doslej nikoli ni bilo 
dvomov. V nobenem pri-
meru ne gre dvomiti o tem, 
da do izgradnje ne bi prišlo, 
pravi. Doslej je bilo v pri-
pravo na gradnjo vloženih 
že okrog 17 milijonov evrov. 
Projekt bo stal 102,3 milijona 
evrov, v tem trenutku čakajo 
le še na delež nepovratnih 
državnih sredstev, ki naj bi 
se gibal med 19 in 20 milijoni 
evrov (o tej višini govori tudi 
resolucija); država namreč še 
vedno ni objavila javnega raz-
pisa za velike projekte. Od ta-
krat, ko je tudi za Megalaxio 
na nek način prižgala zeleno 
luč in je projekt uvrstila v na-
cionalni izbor projektov, je 
razpis že večkrat napovedala, 
a ga do danes še ni bilo. Prvič 
naj bi bil objavljen novembra 
2006, zatem februarja 2007, 
pa maja istega leta ... Julija 
2007 so ga objavili, a le za 
male projekte. Gre za to, da 
so priprave kriterijev in pro-

gramskih dokumentov za ve-
like projekte v zaostanku. Ne 
gre konkretno samo za pro-
jekt Megalalaxia, gre za to, da 
za velike projekte še do da-
nes, kljub napovedim, ni bilo 
razpisa in razpisnih pogojev, 
da bi se lahko prijavili nanj, 
poudarja Iztok Smaka. To pa 
predstavlja časoven problem, 
ker ne morejo začeti delati. 
Po določilih evropske komi-
sije gradbenih del ni mogoče 
pričeti, dokler ni podpisana 
pogodba za nepovratna sred-
stva. To pa pomeni, da je po-
trebno počakati na razpis, o 
višini sredstev pa bodo dogo-
vorili z direktnimi pogajanji v 
Bruslju.

Zagotovila o tem, da bo 
država projekt podprla, so 
bila že večkrat dana, tudi ob 
nedavnem obisku vlade v Po-
dravju je bil ponovno govor 
o tem oziroma o konkretni 
podpori projektu, kar naj bi 
se zgodilo že kmalu. Razpis 
za velike projekte, za katere-
ga so zagotovljena sredstva, 
naj bi bil objavljen že na za-
četku leta 2008. Upati je, da 
predsednikovanje EU ne bo 
izgovor, da bi letos, ko je de-
nar, z razpisom zamujali, s 
tem pa tudi ponovno zavrli 
začetek investicije, ki je neke 
vrste pionirska v slovenskem 
prostoru. Škoda bi bilo, da bi 
jo izgubili, s tem pa vse pri-
ložnosti, ki jih v okolje prina-
ša, to je 400 do 600 delovnih 
mest in razvoj vrste sprem-
ljajočih turističnih ter storit-
venih dejavnosti, ki lahko v 
nekaj let pospešijo nastanek 
novih 2000 do 3000 delo-

vnih mest.

Bo Megalin prve ob-
iskovalce pozdravil 
že maja 2009?

Del sredstev za investicijo 
bo zagotovil italijanski part-
ner (Preston Barbieri), z njim 
so sklenili tudi že pisno o na-
meri o njegovem vložku, ob-
staja pa tudi potrdilo njegove 
banke, da bo le-tega lahko re-
aliziral; projekt pa bodo pod-
prle še nekatere finančne 
institucije, s katerimi so prav 
tako že podpisali pisma o na-
meri, da bodo preostali del 
pokrile s kreditom, prav tako 
pa tudi pokrile del iz nepov-
ratnih sredstev, ki jih je po-
trebno vnaprej pokriti, ker se 
v tem delu sredstva plačujejo 
za nazaj po plačanih računih.

Tudi na silvestrovo leta 
2007 Smaka ni želel biti No-
stradamus, da bi napovedal 
prihodnost, govoril je le o na-
črtovanju. »Projekt smo raz-
vili tako daleč, da smo lahko 
vložili dokumentacijo za pri-
dobitev gradbenega dovolje-
nja, ki je razdeljeno na nekaj 
gradbenih dovoljenj po sklo-
pih. Veliko večino naj bi pri-
dobili že januarja 2008. Vsa 
soglasja so zbrana, tudi oko-
ljevarstveno. Varovanost pod-
talnice je večja, kot zahteva 
zakon. Že sam projekt je tak-
šen, da mora delovati pozitiv-
no v okolju, ker sta sloves in 
imidž v domačem okolju zelo 
pomembna že zaradi dobrega 
delovanja parka. Tudi projek-
tna dokumentacija, potrebna 

za gradbeno dovoljenje, je iz-
delana, čeprav bo potrebno 
v dizajnu in v notranjih kuli-
sah, ki jih bomo uporabljali, 
še veliko narediti. Vlogo za 
izdajo gradbenega dovoljenja 
smo vložili na Upravni eno-
ti na Ptuju, firma Cross, ki je 
bila ustanovljena posebej za 
ta projekt, ima sedež v občini 
Hajdina. Mi smo pripravljeni 
in bi lahko investicijo začeli 
s prvim toplim dnevom,« je 
zadnji dan leta 2007 povedal 
Iztok Smaka.

Niti v snu ne pomišljajo, 
da bi od projekta odstopili, 
na nek način ga poskušajo 
celo razširiti, ne toliko inve-
sticijsko, kot ga povezati s 
potencialnim razvojem oko-
lja že v tej fazi. »Pi finančnih 
inštitucijah, kjer se dogovar-
jamo za kreditiranje oziroma 
financiranje našega projekta, 
se pogovarjamo tudi za usta-
navljanje posebnega fonda za 
dopolnilne, vzporedne pro-
jekte, da bi lahko te finančne 
institucije pod ugodnejšimi 
pogoji kreditirale vse tiste, ki 
bi želeli v okolju narediti kaj 
komplementarnega, kar bi 
prispevalo ne samo k njiho-
vemu razvoju, temveč bi tudi 
dopolnilo ponudbo, ki jo bo 
imel park. V kratkem bomo 
tudi Hajdinčanom predstavili 
poslovne in druge priložno-
sti, ki jih v to okolje prinaša 
projekt Megalaxie,« je Iztok 
Smaka še dodatno pojasnil 
nekatere aktivnosti, ki se ozi-
roma se še bodo odvijale v 
fazi priprav na začetek grad-
nje zabaviščnega parka.

Magalaxia prinaša svet 
pravljice, v katerega se bodo 
obiskovalci vseh starosti lah-
ko za osnovno ceno okrog 25 
evrov brez popustov umakni-
li za cel dan. Z različnimi seg-
menti te pravljice ga bodo po-
skušali pripraviti do tega, da 
bo pozabil na vsakdanje križe 
in težave. Vodilni zabaviščni 
lik bo Megalin, ki bi ga naj-
lažje opisali kot križanca med 
vesoljskim popotnikom in 
vnukom čarovnika Merlina. V 
park ne bodo vabile samo šte-
vilne atrakcije, temveč tudi 
zelo dobra gastronomska po-
nudba. Razmišljajo o ureditvi 
poročne dvorane.

Čisto na koncu pogovora 
smo le uspeli izvedeti, da in-
vestitorji v Megalaxio in vsi, 
ki delajo na tem projektu, 
računajo, da bi bil projekt za-
ključen v prvi polovici leta 
2009. Nervozo kažejo že tudi 
soinvestitorji, ki pa, kot pravi 
Smaka, še zaupajo presoji no-
silcev investicije. Na projektu 
Megalaxie dela več kot sto lju-
di, v sami firmi Cross, d. o. o., 
pa jih je zaposlenih osem. Vsi 
se poln delovni čas ukvarjajo 
le s tem projektom.

MG
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Hajdina � Letos začetek gradnje Megalaxie

Vloga za gradbeno 
dovoljenje vložena!
Na Partizanski 47 v Mariboru, kjer ima pisarno podjetje Cross, d. o. o., ki je nosilec investicije ozi-
roma projekta zabaviščnega družinskega parka Megalaxia, smo se na silvestrovo pogovarjali z di-
rektorjem projekta Iztokom Smako. Zanimalo nas je, kdaj bo začetek gradnje tega največjega ne-
državnega projekta v Sloveniji, ki se bo razprostiral na območju 15 ha bivše gramoznice v Hajdini.
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Iztok Smaka: »Mi smo pripravljeni tako daleč, da bi lahko že na prvi topel dan začeli graditi. Upamo, 
da bo država izpolnila obljubo in že na začetku leta 2008 objavila razpis za pridobitev nepovratnih 
sredstev za velike projekte.«

Svet je majhen

Kako do uspešnih regij
Začenja se leto, v katerem naj bi 

Državni zbor zagotovil Sloveniji po-
krajinsko ureditev, istočasno pa bo 
prvi evropski parlament, ki bo spre-
jel novo Lizbonsko pogodbo, v kateri 
so prisotne tudi nekatere smernice 
bodoče regijske ureditve Unije.

Čeprav mora Evropska unija za-
pisati pomembno vlogo v regijskem preoblikovanju, 
dialog med Brusljem in pokrajinami še ni natančno 
načrtovan, kar še vedno kaže na konservativno inter-
pretacijo pojma »suverenosti« in na vodilno vlogo, ki jo 
države še vedno prepisujejo sebi.

Jean Monnet se je boril za utopično idejo »Evrope re-
gij«, ki pa se seveda danes uresničuje na podlagi dru-
gačnih izhodišč, kot so bila tista, ki so vodila delo enega 
od očetov današnje Unije, ki pa kljub vsemu vodijo k 
zanimivemu preurejanju celinske politične ureditve, s 
katero bi morali voditelji zagotavljati državljanom več-
jo blaginjo.

Gospodarsko globaliziran svet skoraj protislovno za-
hteva, da se države učinkoviteje organizirajo v manj-
še enote, s pomočjo katerih se lahko lokalne skupnosti 
lažje oziroma bolj fleksibilno prilagodijo zunanjim 
izzivom, ker je državi precej težje kontrolirati ter učin-
kovito voditi vse podrobnejše procese. Uspešne evropske 
regije, kot so na primer Lombardija, Katalonija, Baden-
Württemberg in Rhone Alpes, ki veljajo za avantgardo v 
mednarodnem prostoru, predstavljajo velikokrat pravi 
svetilnik za vse tiste pokrajinske entitete, ki bi želele do-
seči kvalitetno avtonomijo znotraj države.

Kot smo poudarili, regije znotraj evropskega okvirja 
še nimajo popolnoma jasno definirane vloge. Maa-
strichtska pogodba je ustanovila Svet regij in podarila 
predstavnikom teh lokalnih ustanov možnost prisotno-
sti pri zasedanju ministrskih svetov EU. Pred kratkim 
podpisana Lizbonska pogodba pa ni spremenila pred-
logov ustavne pogodbe.

V drugem protokolu je poudarjena pomembnost 
principa subsidiarnosti in sorazmernosti. Kratka ana-
liza o možnih implikacijah na področju subsidiarnosti 
bo morala od danes naprej spremljati katerikoli pred-
log komisije, parlamenti ali samo en dom državnega 
parlamenta pa bodo vedno imeli na razpolago osem 
mescev za morebitno »pritožbo« komisiji, evropskemu 
parlamentu ali Svetu v primeru kršitve principa. Žal pa 
nobena kontrolna funkcija ali možnost veta ex ante ni 
bila predvidena za Svet regij, ki pa ima vsaj možnost, da 
se obrne na EU sodišče.

Slovenske pokrajine bodo nadomestile obstoječe stati-
stične regije, pred leti na silo oblikovane entitete za potre-
be statističnih raziskovanj in pozneje uporabljene tudi 
za črpanje sredstev iz evropskih skladov. V tem smislu 
naj bi nove upravne enote pospešile oziroma izboljšale 
povezavo med Slovenijo in EU pri kandidiranju za sred-
stva iz strukturnih in kohezijskih skladov za spodbuja-
nje skladnega regionalnega razvoja, kar bo pomenilo, 
da bodo v naslednjih letih pokrajine osrednji nosilec 
razvoja. Prav v tem smislu so imeli strukturni fondi ve-
liko zaslug pri uveljavitvi pomembnosti lokalnih poli-
tičnih ustanov tudi tam, kjer niso obstajale primerljive 
tradicije, tudi zato ker se znotraj prej omenjenih fondov 
najdejo tudi smernice za uveljavitev medregijskega so-
delovanja, kot je na primer »Interreg IV«, ki je prvič omo-
gočil povezovanje med oddaljenimi pokrajinami.

Za evropske institucije velja, da se je dejansko težko 
politično pogovarjati z regijami, ker se te precej razli-
kujejo, včasih celo znotraj iste države. Heterogenost ne 
pomaga pri uveljavitvi lastnih pravic znotraj EU, ven-
dar moramo imeti pred seboj prav v trenutku, ko deba-
tiramo o naših bodočih pokrajinah, da imajo vse vsaj 
nekatere minimalne odgovornosti: regionalni razvoj, 
okolje, turizem, javni transport, zdravstvo, infrastruk-
ture, šolstvo in kultura.

Mednarodno pokrajinsko sodelovanje je vedno po-
membnejše in ustavno sprejemljivo tudi za najbolj 
konservativne države. Italijanska, nemška, avstrijska, 
belgijska, španska in britanska zakonodaja danes omo-
gočajo regijam podpisovanje mednarodnih pogodb ter 
v določenih razmerah celo pravico njihovim predstav-
nikom po sodelovanju v Svetu ministrov tudi kot edini 
navzoči predstavniki države.

Mogoče ne bo minilo veliko časa, ko bomo videli v 
Bruslju predstavnika Primorske, ki se bo boril za našo 
ribolovno politiko namesto ministra za kmetijstvo. A 
precej bolj verjetno je, da nas do tistega dne čaka še dol-
ga pot formiranja sposobnih in pripravljenih kadrov, ki 
tako in tako že primanjkujejo na državnem nivoju.

Dr. Laris Gaiser



Zato razprave, če že, tečejo 
zelo mirno, brez dvigovanja 
glasu. Tako je bilo tudi na za-
dnji seji tik pred novoletnimi 
prazniki. Svetniki so najprej 
tiho poslušali razlago Franca 
Merca s Čistega mesta, zakaj 
je nujno potrebna podražitev 
odvoza smeti in to za celih 
12,33 odstotka, ker da je to, 
po izračunih, tisti minimalni 
odstotek, ki komaj pokriva 
inflacijo za obdobje dobrih 
dveh let in pol (ko naj bi nova 
cena sploh začela veljati). Se-
veda je bilo ponovno, tako 
kot v preostalih haloških ob-
činah, slišati kritiko na račun 
slabega pokrivanja odvoza, 
nedostopnosti določenih 
gospodinjstev, ki so zato pri-
siljena lastnoročno odvažati 
posode za smeti ne stotine 
metrov daleč ipd.

Večina proti 
podražitvi odvoza 
smeti

Proti tako visokemu zvi-
šanju cene odvoza se je naj-
prej oglasil podžupan Ivo 
Ban, ki je glasno povedal, da 
je to preveč, sploh za njiho-
vo občino, kjer so se občani 
komaj začeli sprijaznjevati z 
nujnostjo plačevanja odvoza 
in da bi bila mogoče sprejem-
ljiva nižja podražitev, tako 
visoka pa gotovo ne. Merc je 
seveda odgovarjal z znanimi 
argumenti; da pač Čisto me-
sto ne bo moglo več poslova-
ti, če se cena ne dvigne mini-
malno za zahtevan odstotek; 
da bo potem potrebno ali 
zmanjšati obseg dela ali pa se 
zadeva lahko rešuje z novim 
razpisom za novega izvajalca, 
pri čemer je poudaril, da gle-
de na teren in oddaljenost od 
deponije v Podlehniku tudi 
od novega izvajalca lahko 
pričakujejo najmanj enake, 
bolj verjetno pa še višje cene 
odvoza. Tudi župana je v na-

daljevanju zanimalo, ali ne 
bi bilo možno, tako kot pri 
Komunali glede zvišanja cen 
vode, izvesti postopno po-
dražitev odvoza smeti v ne-
kaj letih. Merc na to ni imel 
pravega odgovora; povedal je 
le, da se Čisto mesto ukvarja 
le z eno javno storitvijo, ne 
pa z večimi, tudi profitnimi 
dejavnostmi, in da zato nima 
možnosti prelivanja kapitala 
iz ene v drugo dejavnost. V 
nadaljevanju je bilo nato tudi 
iz izjav ostalih svetnikov razu-
meti, da se s predlagano po-
dražitvijo ne strinjajo, kar je 
pokazalo tudi končno glaso-
vanje; ZA podražitev je bil le 
Grabrovec, ostali pa proti (z 
izjemo enega vzdržanega).

S sprejetjem rebalansa svet-
niki niso imeli težav; župan je 
razložil, da so se jim prihodki 
nekoliko povečali na račun 
pridobljenih 118.000 evrov 
za sanacije cest po zadnjih 
neurjih, ki jih je nakazalo 
okoljsko ministrstvo in da so 
ta sredstva že porabili v te na-
mene. Potem je še povedal, 
da občina počasi odplačuje 
velikanske dolgove; da so v 
zadnjem letu uspeli odplača-
ti 158.000 evrov neugodnih 
kratkoročnih kreditov pri 

dveh bankah in da redno 
odplačujejo še 47.000 evrov 
obresti na glavnico za naj-
eti dolgoročni kredit za vodo-
vod: „Še vedno pa nam ostaja 
skupno preko milijon evrov 
kratkoročnega kredita, ki ga 
bomo v prihodnjem letu s 
sklepom finančnega minis-
trstva poskušali reprogrami-
rati v ugodnejši dolgoročen 
kredit.“ Prav tako ni bilo iz-
rečene niti besede o osnut-
ku proračuna 2008, ki znaša 
na prihodkovni strani 1,665 
milijona evrov, na odhodkov-
ni strani pa 1,890 milijona 
evrov. Brez razprav ali neso-
glasij so bili sprejeti še sklepi 
o povišanju grobnine (naj-
emnina vežice ostaja enaka), 
vrednost točke NUSZ znaša 
po novem 0,0032 evra, cena 
ure pluženja se je povišala na 
28 evrov, svetniki pa so se do-
govorili še o cenah oglaševa-
nja v domačem glasilu.

Salomonski sklep: 
voda se lahko 
podraži za 3,4 %!

Več besed je bila deležna 
le ponovna obravnava podra-
žitve vode. Najprej so se vsi 

prisotni strinjali z županom, 
da bi si Podlehnik zaslužil po-
seben status glede vodovoda, 
saj so ga zgradili izključno 
z lastnim denarjem in brez 
pomoči države in da vedno 
dražje plačevanje zgolj distri-
bucije vode v tem kontekstu 
nikakor ni „fer“. Potem so 
ugotovili znano dejstvo, da 
Podlehničani vodo plačujejo 
nekaj ceneje kot ostale ob-
čine, ker bivši občinski svet 
pred leti ni sprejel takrat 
3,4-odstotne podražitve in 
da če bi zdaj sprejeli predla-
gano prvofazno podražitev 
(6,2 odstotka), bi pravzaprav 
vodo morali podražiti za 9,6 
odstotka. To pa nobenemu 
od občinarjev ni šlo po grlu; 
na koncu so potem soglasno 
sprejeli prav zanimiv, salo-
monski slep; da bodo vodo 
podražili za 3,4 odstotka in 
se s tem izenačili v ceni vode 
z ostalimi občinami!

Na koncu seje so se razgo-
vorili še o vprašanju sousta-
noviteljstva in s tem nujnega 
sofinanciranja izgradnje OŠ 
Ljudevita Pivka v Ptuju. Teža-
va je v tem, da bi naj občine 
sorazmerno sofinancirale 
novogradnjo, vendar pa Pod-
lehnik ni ustanovitelj te šole, 
ampak je le pogodbeni part-
ner. V tej vlogi naj torej ne bi 
bil obvezan plačati deleža za 
naložbo. Župan Maučič je v 
zvezi s tem pojasnil, da v pro-
računu 2008 sredstev za sofi-
nanciranje nimajo planiranih 
(za občino Podlehnik naj bi 
delež znašal 27.600 evrov) 
in da je sam na kolegiju žu-
panov že predlagal, naj se ta 
naložba financira iz denarja, 
ki se bo dobil s prodajo imet-
ja v Biogradu, kjer so občine 
solastnice. V tem primeru je 
občina Podlehnik pripravlje-
na dati svoje izkupiček iz pro-
daje v novogradnjo šole in s 
tem postati tudi soustanovi-
teljica zavoda.

SM
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Podlehnik � S seje občinskega sveta

Ostaja še milijon evrov dolga
Po dobrem letu dni, odkar podlehniško občino vodi župan Marko Maučič, občinske seje niso niti pri-
bližno več tako (zanimivo) tragikomične, kot se je to dogajalo v mandatu prejšnjega župana. To sicer 
ne pomeni, da se prav nič ne dogaja, toda ostrih, bolj ali manj argumentiranih besednih dvobojev 
med takratno pozicijo in opozicijo niti približno ni več. Verjetno zato, ker pozicije in opozicije ni.

Ptuj � Božično-novoletni sejem

Minuli četrtek je Osnovna šola Olge Meglič za-
živela v prazničnem duhu. Dobrodelni božično-
novoletni sejem, ki so ga tudi letos popestrili s kopico 
spremljajočih prireditev, je ponovno na šolo privabil 
množico staršev in ostalih obiskovalcev. Dogajanje, ki 
je bilo v celoti posvečeno praznikom, se je začelo z do-
brodelnim božično-novoletnim sejmom, na katerem so 
svoje izdelke ponujali učenci šole. Med sprehodom po 
sejmu je bilo možno obiskati še srečanje z naslovom Ali 
še znamo praznovati, prisluhniti pa je bilo možno tudi 
novoletnemu koncertu učencev OŠ Olge Meglič z gosti. 
Plesno-scenski predstavitvi Hrastač na Olgici je sledil 
prihod božička, ki se je tudi letos ustavil na šoli in ob-
daril učence.

Dženana Bećirović

Ptuj � Novo vodstvo KPŠ-ja
105 članov Kluba 

ptujskih študentov se 
je decembra sestalo 
v mladinskem hotelu 
Kurent na rednem ob-
čnem zboru. Za novega 
predsednika so izbrali 
Uroša Gojkoviča, ki je 
to funkcijo pred leti že 

opravljal. Po predstavitvi vsebinskih poročil vodstva 
2006 in 2007 je sledila predstavitev kandidatov za novo 
vodstvo. Po več kot polurnem štetju glasovnic je volilna 
komisija ugotovila, da je novi predsednik KPŠ postal 
Uroš Gojkovič, podpredsednik Alen Iljevec, blagajnik 
Uroš Bunderla, tajnik Maša Sajko, vodja odbora za 
informiranje Saša Ljubec (dosedanji predsednik - na 
fotografiji), vodja odbora za kulturo Aljaž Godec in 
vodja odbora za rekreacijo Matic Ber. Dijaki so že no-
vembra na rednem občnem zboru Dijaške sekcije KPŠ 
za novega predstavnika izbrali Andreja Čuša, ki za-
seda osmo mesto v upravnem odboru KPŠ. V nadzorni 
odbor so bili izvoljeni Tine Janežič, Tomaž Vindiš in 
Matevž Zavec, v disciplinsko komisijo pa Jure Čuček, 
Brina Solina in Jernej Terbuc.

Dženana Bećirović

Slovenska Bistrica � 4000 evrov za 
Slovensko vas

Direktorica Kleti Bistrica Barja Bovha in vodja 
prodaje Matjaž Libnik sta slovenskemu misijonar-
ju na Madagaskarju Petru Opeki simbolično preda-
la sredstva, zbrana s prodajo kardinalskega vina. 
Z njim sta se sestala ob srečanju predstavnikov novih 
članov Evropske unije, pristojnih za razvojno sodelo-
vanje, v Bohinju. Simbolično sta mu predala steklenico 
kardinalskega vina, s prodajo katerega so zbirali denar 
za pomoč pri gradnji Slovenske vasi na Madagaskarju. 
»Petra Opeko sva seznanila z zgodbo, ki spremlja kardi-
nalsko vino. To vino je bilo namreč pridelano in polnje-
no ob prvi obletnici imenovanja dr. Franca Rodeta za 
kardinala. Akcija, v kateri zbiramo sredstva za pomoč 
ljudem na Madagaskarju, se bo zaključila na dan, ko 
bomo prodali vse steklenice kardinalskega vina. Zaen-
krat smo na ta način zbrali 4000 evrov, po zaključku te 
akcije pa bo številka še višja,« je o humanitarni akciji 
Kleti Bistrica povedala direktorica Darja Bovha.

Nataša Pogorevc

Od tod in tam
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Gradnjo nove večnamenske dvorane bodo Podlehničani plačevali še leta dolgo ...

Foto: SM

Župan Marko Maučič upa, da mu bo v tem letu vendarle uspelo 
pridobiti soglasje finančnega ministrstva za sklenitev dolgoroč-
nega kredita.



Kriza sicer še zdaleč ni 
omejena samo na Slovenijo; 
v njej so se znašli rejci širom 
po Evropi. Eden poglavitnih 
vzrokov je gotovo v letošnjem 
enormnem zvišanju cen žita-
ric (Slovenija se po višini cene 
žitaric uvršča na visoko sed-
mo mesto med državami EU), 
posledično seveda tudi krm-
nih mešanic, zvišala se je in se 
še bo cena energije ter s tem 
vsi ostali stroški reje. Dodatna 
težava, ki krizo prašičerejcev 
še bolj poglablja, so vedno 
nižje odkupne cene mesa, za 
povrhu vsega pa kmetije letos 
ne bodo dobile izplačanih 
subvencij za leto 2007. Za-
skrbljenost prašičerejcev za 
preživetje v takšnih razmerah 
je tako povsem upravičena in 
razumljiva.

Po zadnjih statističnih po-
datkih se je povprečna od-
kupna cena enega kilograma 
svinjskega mesa klavne pol-
ovice pri 56 % mesnatosti 
gibala letos okoli 1,32 evra, 
oktobra in novembra je bila 
celo nekoliko nižja. Od aprila 
do decembra letos se je sicer 
cena svinjine v klavnicah ma-
lenkostno dvigala, in sicer z 
aprilskih 1237 evrov za tono 
na decembrskih 1353 evrov 
za tono mesa. Če primerjalno 

dodamo maloprodajne cene 
na trgovskih policah, pa je raz-
lika prav neverjetna; namreč 
aprila je cena ene tone svinji-
ne za končnega potrošnika 
znašala 5710 evrov, decembra 
pa že 6780 evrov, pri čemer 
so napovedane še dodatne 
podražitve za kupce. Tako, 
mimo računalnika, je možno 
na hitro ugotoviti, da je raz-
lika med odkupno in malo-
prodajno ceno skoraj 500-od-
stotna! Kje se izgubi oz. kdo 
„pokasira“ velikansko razliko 
v končni ceni, ni potrebno po-
sebej ugibati; večji del mastne 
pogače pristaja v rokah trgov-
cev, delež pa si odškrne tudi 
mesnopredelovalna branža. 
Pri tem pa je vendarle treba 
predstavljene podatke po-
gledati še z drugega zornega 
kota; namreč klavna polovica 
pri 56-odstotni mesnatosti 
velja za nizko kvalitetno, kar 
pomeni, da je pri taki polovici 
precej odpada (kala) in mesa, 
ki spada v slabše kategorije in 
s tem v nižji cenovni razred. 
Kot pravijo v mesnopredelo-
valnih obratih, je prav v nizki 
kvaliteti mesa slovenskih pra-
šičev razlog, da ne morejo do-
segati višjih odkupnih cen (ki 
naj bi bile sicer še zmeraj višje 
kot marsikje v EU), hkrati pa 

nizek „izplen“ visoko kvalitet-
nih svinjskih kosov iz takih 
polovic hudo niža profitabil-
nost predelovalne industrije; 
marsikje že na mejo rentabil-
nosti sploh, nič od tega pa se 
ne pozna pri trgovcih oz. nji-
hovih maržah.

Izhoda iz sedanje krize pa 
še ni na vidiku; po oceni ene 
izmed nemški borznih hiš 
naj bi odkupna cena svinjine 
januarja spet nekoliko padla, 
potem pa naj bi se vseeno za-
čela postopoma in po malem 

zviševati ter naj bi po napove-
dih dosegla novembra 2008 
ceno 1,620 evra za kilogram. 
Seveda pa so to le špekulacije.

Vodja svetovalne službe na 
ptujski KGZ Peter Pribožič 
meni, da so razmere za pra-
šičerejce trenutno resnično 
kritične, vendar pa tudi po 
sestankih s kmetijskim minis-
trstvom na pomoč države ne 
gre računati: „Zato prašičerej-
cem lahko le svetujem, da naj 
maksimalno ekonomizirajo 
gospodarstva, da poskušajo 

dosegati čim večja legla puj-
skov oz. čim višjo prirejo. Ti-
sti, ki gojijo na kmetiji tudi ži-
tarice, naj dosegajo čim višje 
donose, saj se tudi tukaj lahko 
prihrani nekaj stroškov. Sicer 
je pa tako, da bo to krizo pač 
treba preživeti in upam, da ne 
bo več trajala predolgo. Kot je 
znano, se je namreč že odprl 
trg za Rusijo in Kitajsko; to sta 
dva ogromna odjemalca, ki 
bosta lahko povzročila, da bo 
svinjine na evropskem trgu 
zmanjkalo.“

Kmetje, rejci prašičev, pa 
niso tako optimistični. Pože-
gar Franc je najprej okritiziral 
državno kmetijsko politiko, ki 
ne subvencionira več prašiče-
reje, čeprav bi prav subvenci-
je v sedanjem kritičnem sta-
nju lahko rešile kakšno kme-
tijo zagotovega propada: „Do 
takrat, ko bo ta kriza mimo, 
bo marsikatera prašičerejska 
kmetija propadla. Veliko jih je 
že tako na koncu, da januarja 
ne bodo več preživele. Morda 
ne največje ali pa takšne, ki 
niso izključno usmerjene v 
prašičerejo, bo pa propadlo 
1000 manjših kmetov – pra-
šičerejcev. Glejte, mi že veliko 
mesecev zaradi tako katastro-
falno nizkih odkupnih cen 
poslujemo v minus, tako ne 

bo šlo naprej. Kmetje, ki bodo 
propadli zaradi te krize, bodo 
nato na trgu dela, zaposlovali 
se bodo v podjetjih z najnižji-
mi dohodki, odpirali se bodo 
novi socialni problemi in tra-
gedije. Saj ne gre samo za to, 
da bo pač v naši državi po tej 
krizi manj prašičerejcev, to je 
ena plat zgodbe, ki za seboj 
potegne prav to, kar sem po-
vedal; nove socialne težave. 
Mislim, da bi pa naša država 
zdaj vseeno morala najti na-
čin ali nek instrument, da 
nam pomaga prebroditi krizo. 
Ali pa ji bo lažje potem dajati 
ogromne denarje za socialne 
podpore?!“

Razlog v izjemno nizkih 
odkupnih cenah po prepri-
čanju večine prašičerejcev 
leži v nizkih cenah svinjine, ki 
jih ponujajo nekatere vzhod-
noevropske države. S svojo 
ponudbo tako potiskajo od-
kupne cene proti dnu in edi-
na možnost, da domači rejci 
lahko kaj prodajo, je seveda ta, 
da odkupovalcem oz. mesno-
predelovalni industriji proda-
jajo po toliko nizki ceni, da se 
slednjim uvoz ne splača. Pri-
božič vseh navedenih dejstev 
ne zanika, pravi pa, da gre za 
klasično ciklično tržno giba-
nje in da bo prej ko slej tudi 
svinjina ponovno zelo iskano 
blago, s tem pa se bodo dvig-
nile tudi odkupne cene – pač 
za tiste, ki bodo preživeli ...

No, tako mimogrede in 
mimo vseh jadikovanj – za 
nas, končne potrošnike, bi 
bilo pa res lepo, če bi država 
sprejela zakon, po katerem bi 
bila maloprodajna cena lah-
ko do največ 100% višja od 
odkupne (ali pa vsaj omejila 
marže osnovnim življenjskim 
potrebščinam). Si predstavlja-
te, kako zelo poceni bi danes 
kupovali svinjino?! Dobesed-
no za drobiž.

SM

Da večje ali manjše šepa-
nje, ki ga povzročajo poško-
dovani parklji, nikakor ni za-
nemarljiva zadeva, ki ji je že 
v začetni fazi treba posvetiti 
polno pozornost, dokazuje 
nekaj opravljenih testov na 
kmetijah, pa najsi gre za 
mlečno ali mesno proizvod-
njo. Tako je bilo ugotovljeno, 
da zdravljenje poškodova-
nega parklja stane približno 
175 evrov, še večja škoda pa 
nastaja zaradi šepanja živali 
posredno. Odraža se namreč 
v izgubljanju kondicije živali, 
nižji mlečnosti ter neizraža-
nju gonje in s tem tudi nižji 
plodnosti. Povprečno naj bi v 
čredi prišlo do šepanja pri 10 
odstotkih živali, sicer pa je po-
skus na kmetiji, ki se ukvarja s 
prirejo mleka in ima 130 glav 
živine, pri kateri je bila šepa-
vost prisotna pri 17 dstotkih 
živali, na koncu rezultirala v 
izgubi kar 50.000 litrov mle-
ka ali približno 4680 evrih 
nižjih prihodkih.

Na šepanje goveda je po-
trebno biti pozoren zelo hi-
tro; prva, dokaj neopazna ob-

lika šepanja se ugotovi po drži 
goveda; če slednje nima rav-
nega ampak usločen hrbet, 

ko stoji, je dejstvo, da žival že 
ima poškodovan parkelj. Bolj 
vidna oblika je neravna drža 

telesa pri hoji, najbolj vidna 
pa seveda takrat, ko žival na 
nogo sploh ne stopi več. Že 

pri prvi, komaj opazni obli-
ki šepanja je takoj potreben 
pregled parkljev.

Šepavost lahko povzroča 
več dejavnikov: mehanski, in-
fekcijski, poškodba parkljev 
ali nepravilna presnova. Da 
bi poškodbe parkljev in še-
pavost čimbolj omejili, mo-
rajo rejci redno uporabljati 
posebno kopel za parklje, 
potrebno je tudi redno ob-
rezovanje, primerna ureditev 
stojišč in ležišč, ki naj bodo 
dovolj prostorna za živali, 
paziti je treba na drsnost in 
primerno vlažnost tekališč 
ter seveda na ustrezno pre-
hrano. Slednja namreč lahko 
močno vpliva na nastanek še-
pavosti oz. poškodbe parklja. 
V strukturi oboka mora tako 
biti dovolj ustreznih vlaknin, 
mineralov in vitaminov. Po-
manjkanje ali predoziranje 
vlaknin je prav tako lahko 
vzrok poškodbe parkljev, saj 
pripelje do t. i. acedoze; to 
pravzaprav pomeni, da pri-
de do krčenja žil, posledica je 
zmanjševanje kisika in hranil-
nih snovi za parklje, kar po-

sledično pripelje do hudega 
laminitisa (rdečih podplutb 
na parkljih). Značilnost lami-
nitisa je v tem, da ponavadi 
zajame vse ali več parkljev, ne 
le enega. V tem primeru se 
živali pomaga z dodajanjem 
vlaknin in probiotikov. Kot 
rečeno, pa so zelo pomembni 
tudi vitamini (biotin) in mi-
nerali (baker, cink, mangan, 
kobalt), saj oboji „skrbijo“ za 
čvrstost parkljev. Pri pomanj-
kanju vitamina biotin se na 
parkljih pojavijo poškodbe v 
obliki ulkusov ali večjih raz-
pok. Kot je bilo še povedano, 
je v primeru, da je za poškod-
bo parkljev kriva nepravilna 
prehrana, treba računati na 
vsaj polletno zdravljenje. 
Med sredstvi, ki učinkovito 
pomagajo pri ozdravitvi po-
škodb parkljev, so razni pro-
dukti Leka, zlasti kravimin, 
posebej pa je bil izpostavljen 
še novi produkt dermovet, ki 
se uporablja v obliki razpršila 
ali kopeli za parklje, na tržiš-
ču pa bo na voljo po novem 
letu.

SM
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Govedoreja � Šepavost goveda povzroča velike izgube na kmetijah

Kako ozdraviti bolezni parkljev?
Govedorejci so na predavanju, ki ga je prejšnji teden organiziralo Društvo govedorejcev Ptuj, lahko izvedeli precej o vzrokih, pa tudi o načinih zdrav-
ljenja bolezni parkljev.

Podravje � Kriza prašičerejcev 

Velikanska razlika med odkupno 
in maloprodajno ceno svinjine
Nizke odkupne cene prašičjega mesa, leta 2007 so padle celo pod raven iz leta 2005, prašičerejce že veliko mesecev pehajo 
v obup. Po drugi strani se maloprodajne cene tega mesa v trgovinah konstantno dvigujejo, razlike med odkupno in malopro-
dajno ceno so postale resnično megalomanske.

Foto: SM

Prašičerejci se s hudo krizo zaradi nizkih odkupnih cen (kljub 
temu da maloprodajne cene rastejo v nebo) dajejo že dobrih se-
dem mesecev, konca pa še ni videti, čeprav se za naslednje leto 
napoveduje počasna (in majhna) rast odkupnih cen.

Foto: SM

Šepavost, ki je posledica takšne ali drugačne poškodbe ali bolezni parkljev, lahko rejcem povzroči 
velike stroške.



Umetnik pripada genera-
ciji modernistov, kiparjev, ki 
so pomembno zaznamovali 
srednjeevropsko likovno 
sceno v drugi polovici 20. 
stoletja. Umetnikovo delo sta 
na otvoritvi predstavila di-
rektor Pokrajinskega muzeja 
Ptuj dr. Aleš Arih in kustodi-
nja Stanka Gačnik. „Kiralyja 
je s svojim vsestranskim in 
izredno obsežnim kiparskim, 
pa tudi risarskim in slikar-
skim opusom, ki še nikakor 
ni zaključen, eden največjih 
slovenskih kiparjev druge 
polovice 20. in začetka 21. 
stoletja. Njegova kiparska in 
umetniška izpovednost je 

avtorsko samosvoja, kjer se 
odraža umetnikov prefinjen 
občutek za volumen, mero, 
različne materiale in oblike, 
ki mu omogočajo ob lastnih 
izkušnjah in osebnih imagi-
nacij pripeljati v les, kamen, 
marmor ali bron življenje in 
nesmrtnost v obliki umetnin, 
ki so danes dobesedno med 
nami. Materiali, ki jih obdelu-
je, so obstajali že daleč v pre-
teklosti, metode kiparskega 
dela so znane že od nekdaj, 
umetniški duh nenehno veje 
in izbira poklicane, vendar 
umetnik ustvarja svoje umet-
niške kreacije, oplemenitene 
s preteklostjo, navdihnjene s 

sedanjostjo in zapisane z mo-

dernimi kodami današnjega 

časa in avtorjevo vrhunsko 

umetniško kreativnostjo v 

prihodnosti,“ je na otvoritvi 

razstave povedala Stanka Gač-

nik, kustodinja  v Miheličevi 

galeriji. Rdeča nit umetniko-

vega kiparskega ustvarjanja je 

v povezovanju različnih vrst 

oblik in vtisov, ki se v skulp-

turah izražajo z zelo močnim 

izpovednim nabojem. Na ot-

voritvi je bilo možno dobiti 

tudi zbornik, ki je izšel lani 

ob Kiralyjevi 70-letnici.

Dženana Bećirović

„Pridobiti in širiti znanje je 
lahko zelo preprosto. Proces 
učenja ni samo učenje neče-
sa, kar je napisano v knjigah, 
ampak tudi to, da naučeno 
povežeš in odkrivaš z vsem, 
kar je okoli nas,“ je na osred-
nji prireditvi povedala rav-
nateljica ptujske Ekonomske 
šole mag. Branka Kampl Reg-
vat. Kot je dejala, se na šoli že 
vrsto let trudijo povezovati 
znanje iz knjig z izkušnjami 
podjetij in obveznimi ob-
šolskimi dejavnostmi, kot so 
ples, glasba, besedna umet-
nost, gledališke dejavnosti, 
šport in podobno. Del teh pa 
so dijaki predstavili na dnevu 
odprtih vrat, na katerem so s 
pomočjo mentorjev pripravi-
li zanimiv kulturni program 

in sejemsko prireditev. Na 
tej so natančneje predstavili 
različne projekte in vsebine, 
kot so delovanje učne firme 
in novoustanovljenih pod-
jetij EŠ, projekt Ujemi svoj 
poklic  dijaki trgovske šole v 
sodelovanju z upravo Merca-
torja, d. d., projekt ob dnevu 
tujih jezikov, projekt medna-
rodne izmenjave dijakov in 
učiteljev, Plečnikovo mesto, 
Aces družina, Evropa v šoli, 
dijaško skupnost in športne 
dosežke. „Današnja sejemska 
prireditev prikazuje razsež-
nosti delovanja naših dijakov 
in učiteljev, s katero tudi 
intenzivno vstopamo v EU. 
Naše učno podjetju bo v me-
secu marcu tri dni delovalo 
na Finskem skupno z učnim 

podjetjem konzorcija Salpaus 
iz Lahitija,“ je še dejala ravna-
teljica Ekonomske šole Ptuj. 
Po končanem kulturnem 
programu, ki so ga pripravi-
li dijaki in učitelji, si je bilo 
možno ogledati še božično 
tržnico izdelkov varovancev 
Zavoda dr. Marijana Borštnar-
ja iz Dornave.

Na osrednji prireditvi pro-
jektnega tedna Ekonomske 
šole Ptuj je Kampl Regvatova 
poudarila, da se Ekonomski 
šoli tudi v prihodnjem letu 
obetajo pomembne spre-
membe, saj bodo zraven usta-
ljenih programov vpisovali 
še nov prenovljen in posodo-
bljen štiriletni program aran-
žerski tehnik.

Dženana Bećirović
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Ptuj � Otvoritev razstave Ferenca Kiralyja

Zaključili galerijsko-razstaviščno leto
Letošnje galerijsko-razstaviščno leto so v prostorih Miheličeve galerije 
zaključili s pregledno razstavo akademskega kiparja Ferenca Kiralyja.

Ptuj � Dan odprtih vrat Ekonomske šole Ptuj

Projektni teden 
zaključili s sejmom
Dan odprtih vrat Ekonomske šole Ptuj, ki so ga poimenovali Učno podjetje 
v znamenju mednarodnega podjetništva, je konec decembra v knjižnico 
Šolskega centra Ptuj privabil množico obiskovalcev.

Foto: DB

Dijaki so predstavljali projekte, ki so jih izvajali v minulem letu.

Foto: DB

Umetnikova kiparska svoboda je osvobojena vseh umetniških stilov.

Ptuj � Srdan Mohorič v Salonu umetnosti

Fotografije ljubezni 
do lepega
V Salonu umetnosti na Ptuju so odprli še eno Talumovo razstavo, razstavo 
fotografij Srdana Mohoriča, člana uredniškega odbora Talumovega glasila, 
ki se s fotografijo ukvarja že več kot 30 let, pod naslovom Planet aluminij.

Odprtje razstave je 18. de-
cembra pospremilo veliko 
število ljudi, z govori je začel 
Darko Ferlinc, umetnikovo 
pot je predstavil mojster fo-
tografije Stojan Kerbler, ki je 
napisal tudi predgovor v bro-
šuri, ki spremlja Mohoričevo 
razstavo. Oglasil se je tudi di-
rektor Talumove uprave mag. 
Danilo Toplek, ki je povedal, 
da se po ogledu Mohoričeve 
razstave „naval na našo tovar-
no, ki je že tako velik, še po-
večal“. Fotograf je bil v svoji 
zahvali kratek, zahvalil se je 
mojstru Kerblerju, Darku 
Ferlincu in mag. Danilu To-
pleku, da so podprli njegovo 
razstavo. „On nas uči, da je 
življenje lepo, če ga znamo 
pod pravim kotom pogleda-
ti,“ je poudaril Stojan Kerbler. 
V njegovih fotografijah se zr-

cali ljubezen do lepega. Prvi 
fotoaparat je dobil ob koncu 
osnovne šole, drugega v sred-
nji šoli. V TGA se je zaposlil 
leta 1974, kjer se je srečal tudi 
z mojstrom fotografije Sto-
janom Kerblerjem. Vrsto let 
je vodil Foto kino klub DPD 
Svoboda Ptuj, ki ga je ustano-
vil skupaj s kolegi leta 1976. 
Pod njegovim vodstvom je bil 
Ptuj eno od uspešnih središč 
jugoslovanske fotografije, 
klub je namreč vsak drugo 
leto organiziral razstavo fo-
tografij fotografov iz nekda-
nje skupne države. Z rastjo 
kluba je rastel tudi sam, prve 
fotografije so bili posnetki 
kurentovanja. Z neostrino 
posnetka je opozoril na di-
namiko dogajanja. Sledile so 
razstave in nagrade. Konec 
osemdesetih let je opustil 

razstavno fotografijo, slikal je 

le še za potrebe družinskega 

albuma. Družina ga je na nek 

način ponovno vrnila k foto-
grafiji, ko so mu za 50. rojstni 

dan podarili digitalni aparat. 

Sodelovanje pri časopisu 
Aluminij pa da je spodbudilo 
k temu, da se je zavzeto lotil 

fotografiranja tovarne, pri če-

mer pa se je osredotočil pred-
vsem na lepoto, s fotografira-
njem aluminija pa je vedno 

bolj prehajal v abstraktno sli-

ko. „Aluminij ima kot kovina 
veliko možnost recikliranja. 
Mohoričeve fotografije nam 

prikazujejo kratko življenjsko 

obdobje pri tem obnavlja-
nju,“ je v predstavitvi avtorje-
vega dela še povedal mojster 

fotografije Stojan Kerbler.
MG

Foto. Črtomir Goznik

V Salonu umetnosti na Ptuju so na ogled fotografije Srdana Mohoriča pod naslovom Planet aluminij.



Kljub vsemu, kar ga je dole-
telo, Ignac Vrhovšek pravi, da 
je srečen človek. Uredil si je 
družinsko življenje po svojih 
željah, ima dobro ženo in pet 
otrok, na katere je ponosen, 
prav tako na devet vnukov. 
“Izogibam se vsakega konflik-
ta, če se le da. Ljudje so tako 
različni, da je pravzaprav po 
eni strani ta različnost neka 
prednost, po drugi strani pa 
izvor vseh antagonizmov v 
družbi.”

Kako bi opisal sam sebe? 
Pravi, da je zelo težko pred-
staviti samega sebe. Če pa že 
mora, bi se opisal kot kombi-
nacijo kolerika in sagvinika. 
Okolje sprejema kot dejstvo, 
zaveda se, da človek kot posa-
meznik lahko zelo malo spre-
meni, da je pravzaprav trud, 
da bi naredil svet po svoji po-
dobi, Sifizovo delo. Po duši je 
liberalec, prisega na osebno 
svobodo kot vrednoto, ki si jo 
je človek priboril v tisočlet-
jih, ne stoletjih; to tudi naj-
bolj ceni.

Ignac Vrhovšek se je rodil v 
Spuhlji 2. julija 1944. Od leta 
1947 je živel na Ptuju. Leta 
1959 je na nagovarjanje upra-
vnice Doma Anice Černejeve 
odšel v vojaško pomorsko 
šolo v Split, kjer je končal dva 
letnika, šolanje pa zaključil 
leta 1962 v Pulju. Prvega av-
gusta 1962 je bil postavljen 
za namestnika poveljnika v 
14. floti s sedežem v Pločah.

Služba na ladji je bila zelo 
naporna, posebej zaradi po-
veljujočega kadra. 19. junija 
1963 je bil na vojaškem sodiš-
ču obsojen na dve leti zapora, 
še isti dan so mu odvzeli pros-
tost. Sedmega julija istega leta 
je že bil na Golem otoku, kjer 
je dvoletno kazen prestajal 
do konca. Ignac Vrhovšek ni 
bil politični zapornik, imel je 
status obsojenca pred voja-
škim sodiščem. Goli otok je 
bil federalni zapor, uradno je 
bil kazensko-popravni dom 
za starejše mladoletnike, za 
osebe od 18 do 23 let, na oto-
ku pa so bili celo zaporniki, ki 
so bili starejši od 80 let. Leta 
1963, ko je nastopil kazen, so 
bili na otoku še obsojenci iz 
obdobja informbiroja. Med 
uslužbenci so bili tudi reakti-
virani zaporniki.

Zakaj ste bili kaznova-
ni?

I. Vrhovšek: “Pravzaprav 
so okoliščine dejanj, ki naj bi 
jih bil storil, še danes nejas-
ne. Pod prvo točko obtožnice 
naj ne bi bil izpolnil povelja 
nadrejenega, da vnesem do-
polnila v primopredajni za-
pisnik, pod drugo naj bi sed-
mega marca ne bil izpolnil 
povelja, da se obrijem, pod 
tretjo naj bi 27. marca ne bil 
izpolnil povelja, da se ostri-
žem, pod četrto točko pa naj 
bi se bil 25. februarja vozil s 
čolnom v neki prepovedani 
smeri plovbe, zaradi česar naj 
bi bil stražar prisiljen streljati. 
Meni samemu še danes ni jas-

Ptuj � Pogovor z Ignacem Vrhovškom (Ramšakom) o letih na Golem otoku 

Še po petdesetih letih ne ve, zakaj
Ptujčan Ignac Vrhovšek je – takrat s priimkom Ramšak – preživel dve leti Golega otoka. V pričujočem intervjuju bomo predstavili njegovo plat zgodbe, 
ki je po več kot 45 letih letos novembra le doživela epilog – rehabilitacijo. A še danes ne ve, kaj je storil takšnega, da si je zanje prislužil dve leti Golega 
otoka. Katera dejanja, ki so bila storjena v 30 dneh, med 25. februarjem in 27. marcem 1963, so bila kazniva? V tem trenutku mu veliko pomeni to, da 
je 16. novembra letos prejel potrdilo Ministrstva za pravosodje Republike Slovenije, da ni bil nikoli kaznovan oziroma ni storil kaznivega dejanja.

petek � 4. januarja 200812 Veliki tednikov intervju

Foto: arhiv

Ignac Ramšak je bil namestnik poveljnika v 14. floti, ko je bil 
obsojen.

Foto: Črtomir Goznik

Ignac Vrhovšek razpolaga z veliko dokumentacije o svojem primeru, kljub temu da se 
je veliko dokumentov izgubilo.

no, kaj naj bi bil storil takšne-
ga, da bi bila dejanja, storjena 
v 30 dneh med 25. februar-
jem in 27. marcem 1963, 
nezakonita.”

Ko ste bili v postop-
ku, ste imeli kakšno 
možnost, da bi doka-
zali, da ni bilo tako? 
Ste imeli možnost 
obrambe?

I. Vrhovšek: “V resni-
ci nisem niti vedel, da je 
proti meni vložena obtož-
nica, niti nisem vedel, da 
se proti meni vodi 
kakršenkoli po-
stopek. Ko 
sem dobil 
obtožnico 
in vabilo 
za razpra-
vo, sem 
se z ladjo 
nahajal v 
Tivtu. V 
dobri veri, 
da gre za 
neko po-
moto, sem 
se odpra-
vil na raz-
pravo. Na 
razpravi , 
ki ni bila 
razprava, 
mi je bila 
o d v z e t a 
prostost , 
in tako 
sem se 
znašel v 
z a p o r u . 
Najprej so 
me zaprli 
v vojaški 
zapor Gri-
pe (Split). Po dveh dneh so 
mi izročili sodbo, na kate-
ro sem se pritožil po svojih 
močeh, saj z obrambo po 
uradni dolžnosti nisem imel 
nobenega stika, niti nisem 
vedel, koga so mi dodelili. O 
tej pritožbi na Višje vojaško 
sodišče v Beogradu verjetno 
ni bilo nikoli razprave, ker je 
2. julija, na moj rojstni dan, 
sodba postala pravnomočna. 
Premeščen sem bil v civilni 
zapor Bačine (civilni zapor 
v Splitu), po nekaj dnevih so 
me prestavili v zbirni center 
Via Roma na Reki, 7. julija pa 
sem bil že na Golem otoku.”

Kako se spominjate 
svojega prihoda na Goli 
otok?

I. Vrhovšek: “Travmatič-
no. Vožnja se je začela okrog 
ene ure zjutraj z ladjo Izvor. 
Zaprti smo bili v nekih klet-
kah, okoli 35 nas je bilo. Na 
Goli otok smo prispeli ob 
zori. Sprejeli so nas v karan-
teni, v strogi izolaciji od vseh 
zapornikov; to je bil rutinski 
postopek sprejema na Golem 
otoku, v okviru katerega je 
potekala tudi nastavitev kar-
toteke, osebnega dosjejnega 
lista, fotografiranje in podo-
bno. Po enem mesecu dela 
na izgradnji neke ceste so me 
prestavili v Žico, v taborišče, 
v sobo 5. Razporedili so me v 

skupino za nalaganje tovora 
v pristanišče, kjer sem ostal 
osem mesecev. Delo je bilo 
več kot naporno, minimal-
no je trajalo več kot 14 ur na 
dan. Po osmih mesecih so 
me zaradi potreb premestili 
v servis intendantske službe, 
kjer sem opravljal veliko laž-
je delo, vendar odgovorno in 
intelektualno naporno.”

Kakšen pa je bil odnos 
do vas zapornikov? Zgod-
be o tem so deljene, vse pa 
so zelo strašljive.

I. Vrhovšek: “Na Golem 
otoku zaporniki v bistvu niso 
imeli direktnih stikov niti z 
vzgojitelji niti s policijo. Red 
v samem taborišču in v delo-
vnem procesu je bil v rokah 
samih zapornikov. Obstajala 
je hierhija, ki se je začela z 
delitvijo na tako imenovane 
grupe – skupine A, B in C. 
Skupina A so bili zaporniki 
najvišjega ranga, skupina B 
so bili ‘normalni’ zaporniki, 
skupina C pa zaprti oddelek, 
ki je delal v glavnem v kam-
nolomih, izoliran od drugih, 
pod posebnim režimom pre-
hrane, prepovedano je bilo 
kaditi, količine vode so bile 
omejene in podobno. V sami 
Žici pa zaporniki dejansko 
nismo imeli nobenega stika 
niti s policijo niti z vzgojitelji, 
razen pri štetju, ki je bilo ved-

no pred spanjem. Včasih je trajalo tudi 
več ur, ves ta čas pa smo morali stati 

v postroju, v vrsti.”
Kaj pa fizično nasilje, koli-

ko ga je bilo?
I. Vrhovšek: “Nasilja je bilo 

zlasti med samimi zaporniki 
zelo veliko. Ubranili smo se ga 
tako, da smo se priključili naj-
močnejšim. Hierarhija se je 
med posameznimi zaporniki 
sestavljala po nekih zakonito-
stih. Prva je bila nacionalna 

pripadnost, skupaj 
so se zbrali 

Albanci, 
S r b i , 

zaporniki ne bi potovali na 
Reko skupaj z obiski, so me 
pomilostili za en dan in me 
spustili v soboto. Na svobodo 
sem potoval z uslužbenci, ki 
so šli za konec tedna domov. 
Od nagrad za delo mi je osta-
lo 27 tisoč dinarjev, kar mi je 
omogočilo dva dni uživanja 
na Reki.”

Vrnitev na svobodo ... 
Kakšni občutki, prijetni, 
neprijetni, so vas navdaja-
li ob tem? Etiketa zaporni-
ka Golega otoka je bila za 
tiste čase, ki so bili še zelo 
svinčeni, huda in težka 
stigmatizacija.

I. Vrhovšek: “Težko je bilo. 
Občutila se je izolacija, težko 
je bilo navezati kakršenkoli 
stik z neko normalno družbo, 
ker sem bil ožigosan. Če sem 
bil s kom v družbi, je bil tudi 
on ožigosan. Živeti pa je bilo 
treba. Prijel sem za prvo delo, 
ki je bilo na voljo – v TGA 
sem dobil delo čistilca, a sem 
ga opravljal le 30 dni. Kmalu 
sem postal polkvalificirani 
žagar, zatem sem se izobrazil 
za kvalificiranega livarja. De-
jansko sem svojo preteklost 
skrival, nisem želel, da bi se 
vedelo, da sem bil na Golem 
otoku, ampak se je vedelo. O 
tej epizodi svojega življenja 
se nisem želel pogovarjati. 
Tisti, ki so zadevo poznali v 
detajle, so vedeli, da nisem 
neki kriminalec, drugi pa so 
se ravnali po ljudski sodbi.”

Kaj pa je bil vzrok za 
to, da ste spremenili pri-
imek, da ste se iz Ramšaka 

preimenovali v Vrhovška?
I. Vrhovšek: “To je dolga 

zgodba. Leta 1947 sem bil 
posinovljen, ko sta se mati 
in očim poročila. Po ločitvi 
sem razveljavil posvojitveno 
pogodbo, z bratom sva vzela 
nazaj priimek Vrhovšek. Ta 
okoliščina mi je pomagala, da 
so se izgubile skoraj vse sledi 
iz obdobja osnovne šole, vo-
jaške šole, vojaške službe in 
zapora. Zelo težko je bilo od-
kriti, kdo je oseba Ignac Ram-
šak, ki je bila obsojena na dve 
leti Golega otoka.” 

Ker ste bili prepričani o 
svoji nedolžnosti, ste vsa 
ta leta bili bitko, da bi to 
dokazali.

I. Vrhovšek: “Ohranili so 
se dokumenti, ki govorijo o 
tem, da že od samega prvega 
dne v zvezi z mojo zadevo ne-
kaj ni bilo v redu, ne v obtož-
nici in ne v sami sodbi. Meni 
je bila sodba namreč odvzeta, 
potem ko sem napisal pri-
tožbo. Ohranilo se je pismo, 
v katerem moj očim zahteva 
oziroma poizveduje o mojem 
stanju. Kmalu so mu iz zapora 
poslali sodbo. Prek odvetnika 
Aliča so bile poslane urgence 
na maršalat, tudi ti dokumen-
ti so ohranjeni, prav tako tudi 
urgence na sodišče. Zelo veli-
ko te dokumentacije pa se je 
izgubilo.”

Ampak vi imate še ved-
no zelo veliko dokumen-
tacije?

I. Vrhovšek: “Nekaj se je 
je ohranilo, nekaj pa je bilo 
pridobljene pozneje.”

Hrvatje, Slovenci, ki pa nas je 
bilo zelo malo, okrog 30. Pri-
ključiš se pač neki skupini, ki 
te ščiti. Meni to ni bilo težko, 
saj sem se nahajal v paviljonu 
B, soba 5, med t. i. samou-
pravno zaporniško elito. V tej 
sobi so bili bolničarji, učitelji, 
vodilni kader v proizvodnji, 
kuharji, peki, pomožni usluž-
benci v upravi zapora in pro-
izvodnji.”

So vam med prestaja-
njem kazni na Golem oto-
ku omogočili stike s svoj-
ci?

I. Vrhovšek: “Obiski so 
bili strogo po pravilih, pol 
ure, ob prisotnosti policista. 
V dveh letih sem imel dva ob-
iska, starše in sorodnike sem 
prosil, naj me ne obiskujejo, 
ker je bil to prevelik napor, 
en dan so morali potovati, da 
so me videli za pol ure, drugi 
dan pa so potovali nazaj. Med 
prestajanjem kazni na Golem 
otoku sem kot sestavni del 
paketov, ki so mi jih pošilja-
li domači, redno prejemal 
Tednik, da sem bil vsaj malo 
seznanjen, kaj se dogaja v do-
mačem okolju.”

Kako se spominjate 
dneva, ko ste zapustili 
Goli otok?

I. Vrhovšek: “Kazen so 
mi za en dan skrajšali, ker se 
mi je iztekla v nedeljo. Da pa 
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Pogovor z Ignacem Vrhovškom o letih na Golem otoku 

si je prislužil Goli otok

Foto: arhiv

Dopisnica, s katero je prosil, naj mu pošiljajo Tednik.

MAJHEN KNJIŽNI BISER NA ZAČETKU LETA
Zjutraj me je očka zbu-

dil. Potem je pripravil 
zajtrk, ki naju je čakal 
na mizi v dnevni sobi- je-
dilnici. Dvignil je žaluzije 
in videla sem ga v hrbet, 
v okenskem okviru. Opa-
zoval je okolico: strehe in 
v daljavi stekleno streho 
železniške postaje Gare 
de l’Est. In ko je zadrgnil 
vozel kravate, je zamišlje-
no in včasih zelo odločno 
rekel:

»Zdaj pa midva, dra-
go življenje.«

Tako pripoveduje (str.33) o delčku svojega otroštva 
plesalka KatarinaCertitude iz New Yorka. Deklica je 
otroštvo preživela v Parizu z očetom; njuna mama, ozi-
roma žena, Američanka, se je vrnila nazaj v domovino 
– oče in hči sta se morala znajti sama. Spominska zgod-
ba je izjemno očarljivo, pretanjeno in nežno branje 
– mala, velika zgodba o odraščanju, sožitju, ljubezni in 
umetnosti. 

Avtor Patrick Modiano (1945) velja za klasika so-
dobne francoske književnosti, pisec številnih romanov, 
dramskih besedil, scenarijev in leposlovja za otroke. 
Modiano je dobitnik uglednih literarnih nagrad, npr. 
Grand Prix du Roman de l’Academie Franccaise, Prix de 
Monaco in prestižne nagrade Goncourt. V slovenščino 
je bil doslej preveden dva roman za odrasle: Vila bolest 
(Prevedel Vital Klabus. Maribor: Obzorja, 1981),  tisti, 
ki jim srbohrvaščina ne dela težav, pa si lahko v večjih 
slovenskih knjižnicah izposodijo še roman Izgubljeni 
kraj (Prevod Dana Milošević. Beograd: Nolit, 1989), 
kjer je, kot v knjigi Katarina, mala balerina, kraj do-
gajanja Pariz- »mesto moje mladosti«. Avtor, ki spretno 
tke vprašanja umetnost - z umetnostjo so krepko po-
vezani tudi njegovi literarni junaki in prostori- in skuša 
odgovarjati na večna vprašanja: Od kod prihajamo? Kdo 
smo? Kam gremo?

Bisernost dajejo zraven literarne vrhunskosti Modi-
anovi knjigi Katarina, mala balerina ilustracije sveto-
vno znanega Jeana- Jacquesa Sempeja (1939), ki se je 
priljubil slovenskim bralcem tudi z ilustracijami Gos-
cinnyjevih zgodbic o Nikcu. Tako je Katarina po svoje 
Nikčeva »sestrica«, saj je ilustrator nadgradil spominsko, 
mestoma trpko, Modianovo zgodbo z značilnimi drob-
nimi liki, ki jih je postavil v izbrane duhovite situacije 
iz pripovedi. 

Deklica in oče, oba z naočniki, ki jih snemata, kadar 
jima ne odgovarja sogovornik, ali okolje – tako dobi nju-
no trdo življenje mehke obrise – sta s pomočjo pisem v 
stiku z materjo. 

»Katarina, močno te polublam.
Tvoja mamica, ki misli nate.«
Tako je vedno zapisala Katarinina mama na koncu pis-

ma. In deklič pravi, da je mamica včasih naredila kakšno 
pravopisno napako. Vsak teden sta z očkom dobila vsak 
svoje pismo iz Amerike. Na robu kuverte so bile tanke 
rdeče in modre črte. 

Knjiga (92 strani) Katarina, mala balerina (Prevod 
Nadja Dobnik. Ljubljana: Družba Piano, 2007) je očarlji-
vo branje za mlade bralce in odrasle knjigoljube.

Liljana Klemenčič

Tednikova knjigarnica

Foto: Črtomir Goznik

Ignac Vrhovšek je zadovoljen, da je 16. novembra letos prejel potrdilo Ministrstva za 
pravosodje, da ni bil nikoli kaznovan ...

Ko ste se vrnili z Golega 
otoka, ste začeli postopek 
za rehabilitacijo.

I. Vrhovšek: “Šel sem k 
odvetniku Franju Aliču, da 
bi napisala zahtevo za obno-
vo kazenskega postopka, pa 
mi je to odsvetoval, ker na 
vojaških sodiščih ne moreš 
doseči ničesar. Vlogo je sicer 
napisal, ni pa je odposlal. Kaj 
se je potem dogajalo z njo, ne 
vem, ker me ni več zanimalo. 
Izgubil sem vsako upanje na 
rehabilitacijo, obnovo ka-
zenskega postopka in vsega 
drugega, povezanega s tem. 
Ko pa so že agrotransportovi 
šoferji vedeli, da bo Jugoslavi-
ja razpadla, sem se ponovno 
pričel zanimati za zadevo. 
Leta 1988 sem šel prvič v Split 
na Vojaško so-
dišče, kjer sem 
odkril, da me 
v vpisniku ka-
zenskih zadev 
ni. Po doku-
mentaciji pa 
sem bil v vpis-
niku IKZ (izvr-
šene kazenske 
sankcije). Dva 
ptujska odvet-
nika sta imela v rokah moj 
primer, eden je poskušal, pa 
ni vedel, za kaj gre, na kaj naj 
se sklicuje, drugi pa je napi-
sal pavšal, da mi je izpulil 70 
tisoč dinarjev. Leta 1989 sem 
se ponovno vrnil v Split, da bi 
dobil uradno potrdilo, da me 
v tistem vpisniku ni, takrat pa 
je bila že takšna situacija, da 
je vsakdo že dvomil v vsake-
ga. Prišlo je do razsula siste-
ma, najprej v vojski, ki je raz-
padla pred državo, zatem je 
začel razpadati sodni sistem 
vojske, tudi preko osebnih 
zvez se ni dalo nič več dobiti. 
Po nasvetu enega od ptujskih 
sodnikov, da dokumenti, na 
katere se sklicuješ, morajo 
biti pridobljeni po zakoniti 
poti, da nič ne velja, če greš 
v arhiv in si nekaj pridobiš, 
sem začel odkrivati sistem ar-
hivov, kako ti funkcionirajo. 
Naprej sem napisal prošnjo 
konzulatu Republike Sloveni-
je v Splitu, naj mi pridobi vso 
razpoložljivo dokumentacijo 
o mojem primeru. Iz Splita 
sem takrat dobil izpisek iz 
IKZ, kar pa nič ne pomeni. 
Začel pa sem dvomiti, ali je 
to tako, kot mora biti, in za-
čel sodbo iskati v Beogradu. 
Ker vsako sodbo spremlja 
tudi obtožnica, sem začel po-
izvedovati tudi zanjo. Iz Beo-
grada nisem prejel nobenega 
uradnega odgovora, prek 
nekih jatovih pilotov pa sem 
prišel do arhivov personalne 
uprave. V tem arhivu je moj 
dosje, v dosjeju je “naredba” 
297 o prenehanju službe in 
odvzemu čina, ki pa ima v ob-
razložitvi v resnici povzetek 
sodbe. To je moj kronski do-
kument, na osnovi katerega 
sem pozneje obnovil sodbo. 
Začel sem tudi razmišljati o 
tem, da bi sodba morala biti v 
t. i. kazenskem spisu oziroma 
osebnem kartonu iz zapora. 
Ker pa je bil KPD Goli otok 
medtem zaprt, je arhive Gole-
ga otoka prevzel Državni ar-
hiv Republike Hrvaške, to se 

je zgodilo že leta 1988. Iz tega 
arhiva pa so bile vse sodbe iz-
ločene in uničene. Prejel sem 
tudi obvestilo iz Beograda, 
da je sodba – tista s sodišča 
– bila uničena že leta 1973, ni 
bilo izvirnika, ni bilo kopij.”

Kaj vse to pomeni za 
vas, za vaš primer?

I. Vrho-všek: “Sestavni 
del vsake zahteve za ob-
novo kazenskega postop-
ka mora vsebovati spis ali 
vsaj sodbo. Ker pa obstaja 
zakonska možnost, da se iz-
gubljeni ali delno ali 
v celoti uničeni 
kazenski spis 
oziroma sodba 
obnovi, sem 
na Okrožno 
s o d i š č e 

bi vam sedaj pomenila ta 
tudi pisna rehabilitacija? 
Vi veste, da tega niste na-
redili, a v očeh javnosti ste 
na nek način še vedno oži-
gosani, ker ste bili dve leti 
na Golem otoku.

I. Vrhovšek: “Kdor ni bil 
nikoli v zaporu, niti ne ve, kaj 
zapor je. Prvič bi bilo neko 
zadovoljstvo, da po več kot 
45 letih prizadevanj v bistvu 
sebi dokažeš, dobiš potrditev 
svojega prepričanja, dokažeš 
pa tudi vsem drugim, da pa 
le nisi bil lump. Kajti biti na 
Golem otoku je huda stigma-
tizacija. Zdaj še tega občutka 
nimam. 16. novembra pa sem 
prejel potrdilo Ministrstva za 
pravosodje Republike Slove-
nije, da nikoli nisem bil kaz-
novan oziroma nisem storil 
kaznivega dejanja, kar pome-
ni, da lahko neke družbene 
funkcije opravljam še naprej 
brez slabe vesti, ne da bi kr-
šil zakone. Zadovoljen sem, 
da sem ga prejel. V vseh letih 
ukvarjanja s svojo zadevo sem 
si pridobil nekaj pravniškega 
znanja. Nekoliko poznam ka-

zensko evidenco, v kazenski 
evidenci po določenem času 
pride tudi do izbrisa, če so za 
to dani določeni pogoji. Ker 
sem med tem časom postal 
tudi družbeno aktiven, je to 
dokument, ki veliko pomeni, 
dokazuje, da nisem bil nikoli 
kaznovan oziroma da nikoli 
nisem storil kaznivega de-
janja, kljub temu da sem bil 
dve leti na Golem otoku zara-
di dejanj, ki niso bila kazniva 
dejanja.”

Bi se kaj podobnega lah-
ko zgodilo tudi danes?

I. Vrhovšek: “Lahko pride 
do sodne zmote, da pa bi to 
bilo namerno narejeno, je v 
današnjem sistemu nemogo-
če”

Na nek način vam je bilo 
vse skupaj podtaknjeno. S 
kakšnim namenom? Mor-
da z namenom diskredita-
cije, morda veste, kdo bi 
stal za tem?

I. Vrhovšek: “Bil sem na-
mestnik poveljnika na ladji, 
kar pomeni, da sem bil drugi 
človek na ladji. Pod nadzo-
rom sem imel 80 odstotkov 
materialnih dobrin oziroma 
materiala, verjetno je to koga 
motilo. Za katere borbene 
oddelke je šlo, za širšo jav-
nost ni pomembno. Imel sem 
poveljnika, ki je bil turške 
narodnosti. Kot veren krist-
jan sem si občasno privoščil 
kakšen kozarec vina, rad sem 
dobro jedel. Takoj po prevze-
mu dolžnosti sem odkril, da 
to ne bo za mene, zato sem 
večkrat prosil za premestitev. 
Star sem bil 18 let, v posadki 
je bilo 28 ljudi, 16 mornarjev 
je bilo direktno pod mojo 
komando. Delati sem moral 
cele dneve.”

Kako ste sploh 45 let ži-
veli s tem bremenom, s to 
stigmatizacijo zapornika 
Golega otoka?

I. Vrhovšek: “Tega se ne 
moreš rešiti. To je v tebi, to te 
ne zapusti, zjutraj z njim vsta-
neš, zvečer zaspiš.”

Ste se še kdaj vrnili na 
Goli otok?

I. Vrhovšek: “V zadnjih 
letih sem ga dvakrat obiskal 
kot turist. Goli otok je v res-
nici porušen. To, kar danes 
vidijo turisti, so v resnici 
delavnice, to ni zapor. Nove 

stavbe pa so v resnici nastale 
po letu 1965. Obakrat so me 
spremljali občutki zagrenje-
nosti, frustriranosti, vidiš, 
kaj si delal, za koga si delal. 
To so grozni občutki. O Go-
lem otoku se širijo takšne in 
drugačne govorice, ki niso 
čisto resnične. Na pokopa-
lišču na otoku je pokopa-
nih okrog 250 zapornikov. 
Dnevno so se vrstili pretepi 
med zaporniki, ti so se med-
sebojno ubijali, tudi umorov 
je bilo nekaj. Uspelega pobe-
ga z otoka ni bilo, za sodelo-
vanje pri enem sem bil tudi 
sam osumljen, zato so me za 
en mesec zaprli v samico. 
Cele študije bi bile potrebne 
o tem, kako je funkcioniral 
Goli otok, kako se je varoval 
in podobno. Najbolj presun-
ljiva pa so vedno srečanja 
med sotrpini, tistimi, ki smo 
preživeli Goli otok.”

Na Goli otok je Ignac Ram-
šak (Vrhovšek) prišel poln 
sebe, močan, mlad. Ker je bil 
prepričan o svoji nedolžnosti, 

v začetku vsega niti ni jemal 
tako resno. Po enem mesecu 
je bil upognjen. Oblečen v 
cape, ostrižen, z upognjeno 
glavo, s prepovedjo govorje-
nja, čakanje v vrsti po eno uro 
in več za skodelico vode, vse 
to mu je vzelo dostojanstvo. 
Totalna degradacija. V tabo-
rišču Žica jih je bilo 1200 in 
samo en vodnjak pitne vode. 
Bil je le številka 384 KPD. 
S svojo zgodbo bi rad pove-
dal, da z Udbo ni imel nikoli 
opravka, navadna traparija je, 
kdor govori o tem, da je med 
bivšimi zaporniki Golega oto-
ka iskala svoje kadre. Udba je 
bila visoko usposobljena var-
nostna služba vlade, ki je nad-
zorovala politične disidente. 
Vprašati pa se je potrebno, 
kdo je nadziral gospodar-
stvenike, bančnike, carino, 
uvozno-izvozna podjetja, tako 
imenovanji vojaški kompleks 
industrije in druge pomemb-
ne državne institucije.

MG

Ljubljana, ki je pristojno za 
sodbe vojaških sodišč bivše 
Jugoslavije in za državljane, 
ki so bili 25. junija leta 1991 
državljani Slovenije, vložil 
zahtevek za obnovo sodbe. 
Zahtevek sem dopolnil z 
meni dostopnimi dokumen-
ti. Sodišče je razpisalo dve 
razpravi, sodbo je sicer brez 
obrazložitve obnovilo. So-
dbo imam, vsaj to. Obnovi-
tev sodbe predstavlja temelj 
v postopku rehabiliticije. 
Ker je bila s pol leta razlike 
vložena zahteva za obnovo 
kazenskega spisa oziroma 
sodbe skupaj z zahtevo za ob-
novo kazenskega postopka, 
je sodišče ta dva predmeta 
združilo v enega. Pod katero 
številko se sedaj zadeva vodi, 
ne vem; imam dve številki, 
mislim pa, da je zadeva v fazi 
odločanja.”

Kaj pričakujete?
I. Vrhovšek: “Sklicujem se 

na nezakonitost oziroma ne-
utemeljenost obtožnice in na 
njeni podlagi izrečene sodbe. 
Dejanja, za katera sem bil ob-
sojen, nimajo znakov kazni-

vega dejanja. Ostrigel in obril 
se res nisem, sem se pač dru-
gi dan, v zvezi s tem sem kršil 
pravila igre. Za prvo kaznivo 
dejanje pa lahko rečem, da je 
velik konstrukt. Sam konstrukt 
dokazujem s predpisi, ki so 

takrat veljali, da eno-
stavno tega povelja 

nisem mogel in 
tudi nisem smel 
izvršiti.”

Zdaj čakate 
v prepričanju, 

da boste reha-
b i l i t i -

rani. 
K a j 



Po predstavah Gospa po-
slančeva, Hamlet v naši vasi 
in Politika, ljubezen moja se je 
režiser Milivoj Zemljič že četr-
tič lotil del Toneta Partljiča. 
Režiser pravi, da je Ščuka, da 
te kap za amaterje zelo težko 
besedilo, še kljub temu, da 
ga je malo porezal. Partljiča 
ocenjuje za našega edinega 
pravega humorista in gledališ-
če je pri njem dejansko odraz 
časa, ki ga živimo. Ormoški 
ljubiteljski gledališčniki se 
več ali manj lotevajo komedij, 
ki pri publiki tudi najbolj za-
žgejo. Partljič je veliko priso-
ten in gledan na naših odrih 
in kot so zapisali v gledališki 
list je „svoboden, kadar piše, 
vznemirjen, kadar lovi ribe, 

in veselje do komedije še ga 
ni zapustilo. Tone Pavček ga 
je označil za komediografa da-
našnjega Šentflorjanstva.

Smeh in morda tudi kro-
hot sta tisti vrlini, ki ju danes 
nujno potrebujemo, da preži-
vimo stresni vsakdan, je pove-
dal Milivoj Zemljič, ki se vsako 
leto potrudi, da se gledališč-
nikom pridruži tudi kakšno 
novo ime. Zadovoljen je, da 
sta v predstavi debitirala dva 
gimnazijca.

Predstavi so dali tudi malo 
lokalnega pridiha z vpleta-
njem znanih ormoških afer in 
zapletov. Glavna oseba je di-
rektor radia, ki ga kap, zdrav-
nica pa mu, da bi se umiril, 
predlaga, da se prične ukvar-

jati z ribolovom.
V predstavi nastopajo: Silvo 

Kremžar, direktor radia (Jož-
ko Kolarič), njegova žena Ka-
tica (Anica Ratek), njuna hči 
Cica (Jana Ploh), njen fant Vili 
(Simon Zore), novinarka Ma-
tilda (Tatjana Petek), novinar-
ka Jolanda Mermolja (Irena 
Blagovič), novinarka Aleksis 
(Sandra Kolarič), novinar Ka-
divec (Zvonko Bešvir), sestra 
Slavica (Anja Lukner), gospa 
direktor Rozalija (Breda Me-
ško) in ribiški čuvaj Feliks-
Srečko (Janko Klanjčar).

Za vse, ki boste na silvestro-
vo ostali doma, pa pripravljajo 
še ponovitev 5. januarja ob 20. 
uri v domu kulture Ormož.

Viki Klemenčič Ivanuša

Zagotovo je tamburaška 
skupina KUD Majšperk naj-
mlajša v širši okolici; v njej je 
namreč povezanih 21 mladih 
tamburašev s povprečno sta-
rostjo okrog 15 let. Na božič-
nem koncertu so se predsta-
vili z razširjenim in praznič-

no obarvanim programom 
skladb ter dirigentovih pri-
redb svetovnih uspešnic, ki 
so jih izvedli v sodelovanju s 
številnimi glasbenimi in ples-
nimi gosti.

Ob spremljavi majšperških 
tamburašev je nekaj najlep-

ših božičnih pesmi zapel me-
šani pevski zbor Svetega Mi-
klavža iz Majšperka, pevske 
spomine na stare uspešnice 
je igranju tamburic obujal 
legendarni mariborski pevec 
Ivo Mojzer, ki je tudi sam 
zaigral na bobne; prijetno 

pa je presenetila tudi mla-
da solistka na flavti Nastja 
Klein, sicer dirigentova hči, 
medtem ko sta čare havajskih 
noči poskušala pričarati duet 
na havajskih kitarah, Jolan-
da in Zvone. Da je bilo vse 
skupaj še bolj praznično in 
veselo pa sta nekaj otroških 
in meščanskih plesov pred-
stavila še otroška in odrasla 
folklorna skupina Klopotec 
iz Ptuja. V imenu občine Maj-
šperk je mlademu in izredno 
uspešnemu tamburaškemu 
orkestru KUD Majšperk če-
stitala županja dr. Darinka 
Fakin, ki se ob tej priložno-
sti zahvalila za prijeten večer 
tudi vsem drugim nastopa-
jočim, vsem v dvorani pa za-
želela vse najboljše v novem 
letu 2008.

M. Ozmec
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Majšperk � Presenečenje mladih tamburašev 

Čudovit praznični božični koncert
V novi večnamenski dvorani v Majšperku je bil v soboto dobro obiskan in izredno prijeten koncert najmlajšega in vse bolj uspešnega tamburaškega 
orkestra Kulturno-umetniškega društva Majšperk, ki ga že tretje leto vodi dirigent Drago Klein.

Ormož � Ponovno silvestrska predstava

Ščuka, da te kap
Gledališko-literarno društvo Ormož je po letu premora, v katerem je predstavo name-
nilo ženskam na dan žena, ponovno pripravilo premiero na silvestrovo. Obiskali smo 
jih na eni izmed zadnjih vaj pred premiero, ko je že bilo videti, da bo ščuka res taka, 
da te kap – od smeha.

Foto: M. Ozmec

Mladim majšperškim tamburašem in dirigentu Dragu Kleinu je čestitala županja dr. Darinka Fakin.

Vokalna skupina Breznik je 

v prvem delu koncerta pred-

stavila pretežno koroške pes-

mi, v drugem delu pa so ob-

činstvu zapeli prijetne božič-

ne melodije. Sicer pa je druži-

na Breznik, ki ima za seboj že 

30-letno pevsko tradicijo, na 

Ptujskem že velikokrat pre-

pevala. V vokalni skupini po-

leg mame Marije, njene hčere 

Viktorije ter sinov Andreja 

in Danija prepevajo še vnuki 

Tadeja, Danijela, Aleš, Gašper 

in Blaž, skupaj pa delajo po 

poti, ki jo je pred mnogimi 

leti zarisal zdaj že pokojni oče 

Viktor, ki je bil zelo ustvarja-

len na glasbeni poti in tudi 

član ansambla Štirje kovači. 

Kar polnih 25 let pa so Brez-

nikovi prepevali v enaki se-

stavi, veliko nastopali doma 

in v tujini, posneli tudi kasete 

in zgoščenke, zelo uspešno 

pa so ves čas sodelovali s 

televizijo in radiem Sloveni-

ja. Za delovanje na pevskem 

področju so prejeli številna 

priznanja, tudi Bernekerjevo 

nagrado, najvišje priznanje 

občine Slovenj Gradec za 

delo na kulturnem področju, 
izpostaviti velja pa še zlate, 
srebrne in bronaste Galluso-
ve značke. Lani, na prazno-
vanju jubileja – 30-letnice 
delovanja pa so predstavili še 
novo zgoščenko z naslovom 
Po zelenem travniku. 

Breznikovi pa s pesmijo 
živijo še naprej, zdaj že tri ge-
neracije skupaj, odlično so se 
ujeli nekoliko starejši in mla-
di glasovi, prepričani so, da 
dokler bodo pesmi prihajale 
iz srca, toliko časa jim bodo 
ljudje radi prisluhnili. 

TM

Hajdina � Koncert z vokalno skupino Breznik

Najlepše pesmi 
prihajajo iz srca
V cerkvi sv. Martina na Hajdini so minulo soboto izzvenele najlepše božič-
ne pesmi, ki so jih zapeli gostje letošnjega božičnega koncerta – Vokalna 
skupina Breznik s Koroške, s pesmijo pa se jim je pridružila še domačinka 
z močnim sopranom Ula Šegula. Koncert sta občanom v prazničnem decem-
bru znova podarila občina Hajdina in Zveza kulturnih društev občine Hajdina, 
v praznični poslanici pa je zbrane nagovoril tudi župan Radoslav Simonič. 

Foto: vki

Ščuka, da te kap, med vajami pred silvestrsko predstavo.

Foto: TM

Vokalna skupina Breznik je navdušila tudi župana Radoslava Simoniča, farnega župnika Marijana 
Fesla in predsednika zveze kulturnih društev Ivana Ogrinca.

Foto: M. Ozmec

Prijetno je presenetila tudi mlada flavtistka Nastja Klein.



Nastja Čeh je pred natančno 
enim letom prestopil v ruski 
Khimki. S tem se je razpletla 
zgodba z dunajsko Austrio, s 
katero ob koncu ni imel ravno 
najboljših odnosov. Nekdanji 
igralec Drave, Maribora, Olim-
pije, Bruggea in Austrije je tako 
oblekel majico šestega kluba 
v njegovi karieri. O tam, kako 
ocenjuje to odločitev, kako vidi 
življenje v Moskvi, o reprezen-
tanci, malem nogometu in pro-
jektu pri OŠ Mladika, smo se 
pogovarjali pred tekmo malega 
nogometa v ligi MNZ Ptuj, kjer 
je nastopil za Poetovio Petljo. 

Kako bi po enem letu oce-
nil svojo odločitev, da pre-
stopiš v ruski klub?

Nastja Čeh: »Lahko rečem, 
da je bila to prava odločitev in 
da sem zelo zadovoljen. Vemo, 
da je prva sezona v novem 
klubu vedno nekoliko proble-
matična: prideš v novo okolje, 
novi so soigralci, nov je način 
igranja ... Sam sem se v drugi 
polovici sezone že povsem 
ustalil, začel sem igrati bolje, 
vendar bo treba v naslednji se-
zoni to seveda še nadgraditi.«

Kakšen klub je Khimki, 
kdo so lastniki moštva?

Nastja Čeh: »Khimki je 
mlad klub, ki je bil ustanov-

ljen šele leta 1997. V teh letih 
je naredil bliskovit  napredek 
in se prebil do ruske Premier 
lige, kjer je letos nastopil prvič. 
Dosti je bilo že napisanega o 
lastnikih nogometnih klubov v 
Rusiji; v nogomet vlagajo pred-
vsem naftni in drugi finančni 
mogotci, tako je tudi v našem 
klubu.«

Kakšno je pravzaprav 
skozi tvoje oči življenje v 
Rusiji?

Nastja Čeh: »Meni je všeč 
do te mere, da bi želel v Rusiji 
ostati do konca kariere; če bo 
le priložnost. Tudi drugi člani 
družine so se privadili, sicer 
pa nam je najpomembneje, 
da smo skupaj. Moskva je lepo 
mesto, velemesto, tako da lah-
ko vsak najde zase tisto, kar si 
želi.«

Ruska reprezentanca se 
je nekako čudežno (s po-
močjo Hrvatov) uvrstila na 
EP. Kako so Rusi proslavili 
ta uspeh?

Nastja Čeh: »To bi težko 
komentiral, saj mi je dva kroga 
pred koncem prvenstva soigra-
lec na treningu zlomil rebro in 
sem bil v tistem času v Sloveni-
ji. Zagotovo pa je bila evforija 
med navijači velika. To je tudi 
dokaz, da se v Rusiji igra do-

ber nogomet, saj se iz skupine 
s Hrvaško in Anglijo ni lahko 
uvrstiti na EP.«

Si spremljal igre izbran-
cev Matjaža Keka?

Nastja Čeh: »Reprezentan-
co sem spremljal bolj malo. Vse 
preveč je razglabljanja o tem, 
kdo igra in kdo ne igra za re-

prezentanco. Važno je, da ima 
ta mir, za odmevni rezultat pa 
je potreben čas. Nujna je tudi 
podpora medijev, ki morajo 
dati tem mladim fantom čas za 
dokazovanje.«

Letos sta v nekoliko čud-
nih okoliščinah iz repre-
zentance izpadla ti in Mile 

Ačimovič. Kaj se je v resnici 
zgodilo?

Nastja Čeh: »Zase lahko re-
čem, da sem se sam umaknil 
iz reprezentance in da druga 
pisanja po medijih okoli tega 
ne držijo v celoti. Tudi če me 
selektor sam ne bi poklical, ne 
bi iz tega delal nobene afere. 
Moja želja je, da več časa pre-
živim z družino in da uspešno 
igram za Khimki.«

Pred novim letom si na-
stopil na božično-novolet-
nem turnirju v Maribor, 

bil si izbran za najboljšega 
igralca turnirja. Mali nogo-
met te še torej vedno pri-
vlači?

Nastja Čeh: »Malega nogo-
meta nisem igral že zelo dol-
go, zato je bilo kar naporno. 
Če le imam čas, potem grem z 
mojo ekipo z veseljem odigrat 
kakšen turnir ali tekmo. Zame 
je Poetovio še vedno najboljša 
ekipa v Ptuju in ena najbolj-
ših v Sloveniji; prav ponosen 
sem, da sem del te ekipe. Bolj 
kot to, da sem bil sam izbran 
za najboljšega igralca turnirja, 
je zame važno dejstvo, da smo 
edina ptujska ekipa, ki na vsa-
kem turnirju, na katerem na-
stopi, naredi dober rezultat. 
Ne le doma, tudi na drugih 
igriščih smo lahko enakovre-
den nasprotnik vsaki ekipi.«

Veliko se na Ptuju govori 
o postavitvi dvorane ob OŠ 
Mladika, ki naj bi bila tvoj 
projekt?

Nastja Čeh: »Zaenkrat lahko 
rečem samo to, da potekajo do-
ločene aktivnosti v tej smeri, 
več pa bo znanega v bližnji pri-
hodnosti. To je moja želja, tega 
ne bom zanikal, a pustimo času 
čas, kot radi rečemo.«

Po tem kratkem pogovoru 
je Nastja oblekel dres Poetovie 
Petlje in ob bratu Alešu in Do-
risu Kelencu dosegel enega od 
treh zadetkov, ki so bili dovolj 
za zmago njegovega moštva 
proti ekipi Bar Saš.  

Jože Mohorič

Mesec december je za nogo-
metaše čas počitka, vendar ak-
tivnosti kljub temu potekajo. 
Eni se pogajajo o prestopih v 
druge klube, nekateri pa po-
skušajo sanirati poškodbe in 
se vrniti v normalni proces 
vadbe. Med te lahko prišteva-
mo tudi mladega upa ptujske 
Drave, sicer mladega reprezen-
tanta Roka Kronavetra. Po 
operaciji v Nemčiji je sledila še 
rehabilitacija v Italiji, in sicer v 
Bologni. Takoj po vrnitvi v do-
movino nam je Rok povedal: 
»Pravkar sem se vrnil z rehabi-
litacije, ki sem jo opravil v Bo-
logni. Počutim se zelo dobro in 
že dva tedna normalno vadim. 
Zame je v tem trenutku najpo-
membnejše, da pri treningu ne 
čutim nobenih bolečin. V Italiji 
sem že po prvem tednu rehabi-
litacije pričel z vadbo pod stro-
gim nadzorom. Vesel sem, da je 
to za mano in že komaj čakam 
začetek priprav.«

Njegove misli so sedaj pove-
zane samo z igranjem. O tem, 
da bi lahko Dravi v spomla-

danskem delu veliko pomagal, 
ni dvoma. Kakšne pa so mož-
nosti za to, pa je Rok povedal: 
»Možnosti, da bi v drugem delu 
prvenstva v 1. SNL zaigral za 
Dravo, so v bistvu najmanjše, 
vendar možnost obstaja. To bi 
se zgodilo v primeru, če pre-
govori za odhod v tujino ne 
bi uspeli. Vem samo to, da je 
na mizi kar nekaj ponudb in 
da klubi, ki so se lani zanimali 
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Nogomet � Drava Ptuj 

Kje bo letos igral Rok?

Nogomet � Nastja Čeh, Ptujčan v dresu ruskega Khimkija 

»Za odmeven rezultat je potreben čas«

za moje usluge, niso odstopili, 
kljub težavam s poškodbami. 
Sicer pa je vse v rokah mojega 
menedžerja, s katerim dobro 
sodelujem. O imenih klubov 
sedaj še ne bi govoril, bo pa 
več jasno že v prvih dneh pri-
hajajočega leta. Sicer pa v pri-
meru neuspešnih pregovorov 
pridem na prvi trening Drave 
8. januarja.«

Danilo Klajnšek

Foto: Črtomir Goznik

Le malo je možnosti, da bi Rok spomladi nosil dres Drave.

Foto: Črtomir Goznik

Nastja Čeh: »Zame je Poetovio še vedno najboljša ekipa v Ptuju in ena najboljših v Sloveniji.«

Najboljši slovenski profesi-
onalni boksar Dejan Zavec bo 
po trimesečnem premoru kma-
lu ponovno stopil v ring; to se 
bo zgodilo 19. januarja, ko bo 
nastopil na boksarskem večeru 
v nemškem Dusseldorfu. 

»To bo povsem običajen dvo-
boj, ki je le prehodnega značaja. 
Dvoboj bo predvidoma trajal 
8 rund, ime tekmeca pa bom 
zvedel šele v začetku naslednje-
ga tedna,« je dejal Dejan, ki je 
v Nemčijo odpotoval takoj po 
novoletnih praznikih, ki jih je 
preživel doma. Tam bo pod vod-
stvom trenerja Torstena Schmit-
za opravil zaključne priprave.

V Dusseldorfu bosta sicer 
na sporedu vsaj dva dvoboja 
za naslov svetovnega prvaka: 
v verziji WBA bosta naslov bra-
nila Uzbekistanec Ruslan Čaga-
jev in Ukrajinec Sergej Dzinzi-
ruk. S slednjim se bo pomeril 
Dejanov klubski kolega Lukas 
Konecny, ki mu je menedžer 
Ulf Steinforth torej že izpolnil 
obljubo, da bo kmalu boksal za 
naslov svetovnega prvaka ...

JM

Boks � Dejan Zavec 

V ring znova 19. januarja

Foto: Črtomir Goznik

Dejan Zavec pripravljen čaka svoj jubilejni, 25. nastop med pro-
fesionalnimi boksarji.



v bodoče, pa so seveda dobre 
igre in zmage. Pri MRK Dravi 
so trdno odločeni, da jim bo to 
uspelo.

Danilo Klajnšek

Pred letošnjo sezono so se 
ptujski rokometaši dobro pri-
pravili in napovedovali uvr-
stitev med prve štiri ekipe, ki 
nadaljujejo tekmovanje v ligi 
za prvaka 2. slovenske moške 
rokometne lige. Sestavili so 
dobro ekipo in veliko naredili 
tudi pri sami organizaciji klu-
ba, za kar gredo velike zasluge 
predsedniku Andreju Rutarju 
in sodelavcem. Zelo velikega 
pomena je združitev z Roko-
metno šolo Ptuj, ki izjemno 
dobro dela.

Trenutno četrto mesto na 
prvenstveni razpredelnici je 
pred zadnjimi štirimi krogi 
tisto, ki so si ga želeli, vendar 
jim proti Pomurju, Celju, Sev-
nici in Radgoni ne bo lahko. »S 
trenutno uvrstitvijo smo zado-
voljni, vendar bomo morali v 
zadnjih štirih krogih dati vse 
od sebe, da osvojimo čimveč 
točk, saj se le-te prenašajo v 
končnico (samo medsebojna 
srečanja ekip, ki nadaljujejo 
tekmovanje, op. a.). Dejstvo 
pa je, da smo sezono dobro 
pričeli, vendar so nas poškod-
be Saša Kafela in Iztoka Lu-
skoviča precej ustavile, zato 
je bilo v igri preveč nihanj,« 
je uvodoma dejal trener MRK 
Drava Ptuj Marjan Valenko 
ter o preostanku tekmovanja, 
ki se bo pričelo 9. februarja, 
dejal: »S pripravami na drugi 
del prvenstva bomo pričeli v 
sredo, 9. januarja. Vadili bomo 
v domačem okolju, odigrali pa 
bomo tudi 3 ali 4 tekme. Ekipo 
še vedno gradimo in si želimo, 
da bi tudi v bodoče ostala vsaj 
v enaki sestavi. To pa pomeni, 
da se dobro uigramo in dose-
žemo končni cilj – uvrstitev v 
skupino za prvaka.«

V klubu so zadovoljni tudi 
s tem, da jih na tekme pride 
vzpodbujati precej gledalcev, 
kar pomeni, da si ljudje želijo 
dobrega rokometa; spomnimo 

se samo tekem proti Veliki Ne-
delji in proti Cimos Kopru v 
pokalu, ko je bila športna dvo-
rana Center polna. Pogoj za 
ohranitev takšnega trenda tudi 

petek � 4. januarja 200816 Šport

17-letni ptujski teniški igra-
lec Blaž Rola (rojen 5. oktobra 
1990) je v lanskem letu naredil 
v svoji igri velik korak naprej. 
Sezono je odlično začel na tur-
nirjih ITF, saj je zapored osvojil 
kar štiri: v Mostarju, v Podgori-
ci, v Budimpešti in v Mariboru. 
S tem je pridobil veliko mest 
na lestvici ITF, tako da je sezo-
no končal blizu 150. mesta (za-
čel je pri 950!). S tem se mu je 
vedno bolj nasmihala možnost 
nastopanja na turnirjih najviš-
jih rangov; prve in A-katego-
rije, med katere spadajo tudi 
turnirji za Grand slam.

Blaž je tako konec decembra 
že odpotoval v Avstralijo, kjer 
bo v drugi polovici januarja 
turnir Australian open, prvi 
letošnji turnir za Grand slam. 
Blaž se bo preko kvalifikacij 
poskušal uvrstiti na glavni tur-
nir v mladinski kategoriji. Pred 
potjo v Avstralijo smo se po-
govarjali z Blažem in njegovim 
trenerjem Lukom Hazdovcem.

Kdaj si se sploh prvič za-
vedel, da imaš realne mož-
nosti za nastop v Avstraliji?

Blaž Rola: »To se je zgodilo 
po ITF turnirju v Mariboru. 
Prijavili smo se na Australian 
open, vendar sem bil takrat še 

izven kvalifikacij; bil sem druga 
ali tretja rezerva. Na potrditev 
smo čakali vse do sredine de-
cembra, ko je vendarle postalo 
jasno, da bom lahko nastopil. 
Ker bi sicer morali letalske kar-
te rezervirati že pred petimi 
meseci, nam je pri tem precej 

pomagala družina Hočevar, ki 
je odpovedala potovanje.

Posebej se moram zahvaliti 
tudi mojim učiteljem, ki so z 
veliko mero razumevanja odo-
brili enomesečni izostanek od 
pouka, sam pa se bom zelo po-
trudil, da bom čimprej nadok-

Tenis � Blaž Rola, TK Terme Ptuj

Glavni cilj je Australia open

Rokomet � ŽRK Mercator Tenzor Ptuj 

Dve zmagi Ptujčank
Ptujske rokometašice se zavzeto pripravljajo za nadaljevanje prvenstva 

v 1. A-slovenski ženski rokometni ligi kot tudi za pokalno srečanje v Žalcu, 
kjer si ponovno lahko priborijo igranje v finalu. Odigrale so dve prijateljski 
tekmi s hrvaško prvoligaško ekipo Koka iz Varaždina in obakrat prepričlji-
vo zmagale, najprej v Varaždinu, v petek pa še na Ptuju 40:20 (20:10).

Trenutno ima težave s poškodbo Sabina Majcen, zaradi šolskih obvez-
nosti pa je nehala igrati mlada Ana Štamberger. Zelo pomembno za ekipo 
bi bilo, da se v prihodnje ne poškoduje še kakšna igralka, saj bi potem 
število bilo že kritično majhno.

Danilo Klajnšek

Kaj o nastopu Blaža Role v Avstraliji 
meni njegov trener?

Luka Hazdovac: »To je pravzaprav krona lanske sezone, 
ki je bila izjemno uspešna. Lahko rečem, da na začetku niti v 
sanjah nismo pričakovali česa takega, še posebej zaradi šte-
vilnih poškodb, ki jih je Blaž imel v letu 2006 in delno tudi 
v lanskem letu. Tudi sedaj stanje ni optimalno, vendar je vsaj 
stabilno in ni preveč obremenjujoče pri igranju (po dvobo-
jih še čuti bolečine). Za Blaža je to vsekakor velika prilož-
nost za napredovanje, saj bo cel mesec treniral in tekmoval 
z najboljšimi igralci njegove starosti na svetu. Osredotočen 
bo lahko samo na tenis in v takem okolju bo lahko spoznal 
vse dobre in tudi slabe strani toura. V veliko pomoč mu bo 
zagotovo družina, ki mu stoji ob strani pri njegovi športni 
poti. Upam, da se bo čim prej prilagodil na časovno razliko 
(ta znaša 10 ur), ki je lahko sicer precej obremenjujoča in na 
drug letni čas (v Avstraliji je sedaj poletje).«

Je to pravi trenutek v njegovi karieri za tak nastop?
Luka Hazdovac: »To je zagotovo optimalen trenutek za 

ta korak. V mladinskem tenisu je dosegel dobre rezultate in 
stopnička višje je nastop na turnirjih najvišjega mladinskega 
ranga. Nastop na Australian opnu je tudi najboljša priprava 
za profesionalni tenis, ki ga ima Blaž v načrtu v naslednjem 
letu; prve ‘futurse’ imamo planirane takoj po vrnitvi iz Av-
stralije.«

Foto: Črtomir Goznik

Marjan Valenko, trener MRK Drava Ptuj

Foto: Črtomir Goznik

Blaž Rola in njegov trener Luka Hazdovac 

Rokomet � MRK Drava Ptuj 

Cilj je uvrstitev v končnico 

nadil zaostanek pri posamez-
nih predmetih.«

S tabo gre cela družina. 
Kako bo potekalo vaše po-
tovanje in na katerih tur-
nirjih boš igral?

Blaž Rola: »Z Brnika nas 
bo pot vodila do Dunaja, kjer 
bomo na let za Seul čakali 11 
ur. Iz Seula pa bomo poleteli 
v Melbourne. Pot bo zagotovo 
naporna, vendar se je kljub 
temu že zelo veselimo. Pri iska-
nju nastanitev nam je veliko 
pomagal Drago Zorec, ki je po 
rodu iz Kidričevega in že vrsto 
let živi v Avstraliji.

Tam bom sicer nastopil na 
treh turnirjih: prvi, ki je 1. ka-
tegorije, se začne 5. januarja v 
Traralgonu (Blaž je neposred-
no uvrščen na glavni turnir, 

op. p.), to je mestece 150 km 
iz Melbourna, drugi je že v sa-
mem Melbournu, na istem me-
stu kot Australian open, tretji 
pa je seveda glavni cilj: grand 
slam turnir v Melbournu.«

Kako so potekale pripra-
ve, glede na to da je tam se-
daj poletje?

Blaž Rola: »Veliko sem se 
pogovarjal s tistimi, ki so že 
igrali v Avstraliji: pravijo, da 
prehod iz zime na poletje ni 
problematičen, bolj je vprašlji-
va časovna razlika. Če se bom 
uspešno prilagodil temu, po-
tem lahko računam na dobre 
igre. Sicer sem se veliko časa 
pripravljal tudi pod vodstvom 
atletskega trenerja Gorazda 
Rajherja, ki mi je precej poma-
gal. Na podlago, ki bo precej 
trda (iz umetne mase), sem se 
navajal na treningih v Rogaški 
Slatini, podobno igrišče imajo 
tudi v Kranju.«

Na katere elemente teni-
ške igre se najbolj zanašaš?

Blaž Rola: »Moja najmoč-
nejša stran je že od začetka 
forhand, tudi servis je zaradi 
moje višine prednost. O slabih 
straneh težko govorim (morda 
volley), saj sem v vseh prvinah 
s treningom že precej napre-
doval.«

Kateri so tvoji največji 
konkurenti v Sloveniji?

Blaž Rola: »Že precej časa 
sva največja rivala z Maribor-
čanom Tomislavom Ternarjem. 
Od Slovencev je na lestvici ITF 
sicer najvišje Blaž Puc, ki pa že 
dalj časa živi in trenira v Ameri-
ki, poznam pa ga iz tekmovanja 
v mlajših kategorijah.«

Spoznavanje z najboljšimi 
mladinskimi (in tudi članski-
mi) igralci bo za Blaža seveda 
veliko doživetje, od katerega 
bo precej odvisna njegova na-
daljnja teniška pot. Z dobrimi 
igrami v Avstraliji si lahko pre-
cej odpre vrata v svet profesio-
nalnega tenisa.

Jože Mohorič

predstavila uspehe slovenske-
ga šaha in domačega društva, 
ptujski župan dr. Štefan Čelan 
pa je pohvalil zmagovalce za 
dosežen uspeh in društveno 
vodstvo za dolgoletne društve-
ne aktivnosti, ki so ime Ptuja 
naredile prepoznavno tudi v 
šahovskih krogih po svetu. Po 
prijetnem kramljanju je župan 
poklonil udeležencem skrom-
na spominska darila, društvu 
pa spominsko sliko.

Janko Bohak

Ptujski župan dr. Štefan Če-
lan je pripravil sprejem za ig-
ralce in funkcionarje Šahovske-
ga društva Ptuj »Veplas«, ki so 
v decembru na finalnem tek-
movanju za moštveno državno 
prvenstvo v šahu – državni 
ligi, osvojili prvo mesto in na-
slov državnih prvakov. Spre-
jema v mestni hiši so se poleg 
igralcev, velemojstrov Duška 
Pavasoviča in Adrijana Mihalj-
čišina, mednarodnega mojstra 
in predsednika društva Danila 

Polajžerja ter mojstrov Fide 
Gregorja Podkrižnika in dr. Ro-
berta Roškarja, udeležili tudi 
predsednik Šahovske zveze 
Slovenije in častni predsednik 
društva Milan Kneževič, direk-
tor glavnega sponzorja podjet-
ja »Veplas« Velenje Franc Vede-
nik, direktor občinske uprave 
mag. Stanko Glažar, častni član 
društva Janko Bohak in članica 
upravnega odbora društva Sil-
va Razlag. Milan Kneževič in 
Danilo Polajžer sta v kratkem 

Foto: Aleš Šprah

Spominski posnetek s sprejema članov ŠD Ptuj Veplas pri županu MO Ptuj.

Šah � ŠD Ptuj Veplas 

Sprejem za državne prvake



klube v njihovem prvenstvu in 
na dirkah evropske cone. Leta 
1998 se je udeležil evropskega 
prvenstva in Poljskem in si pri-
vozil 5. mesto.

Leta 2004 je dosegel, da so 
na AMZ Slovenije prvič raz-
pisali državno prvenstvo za 
enduro, a so lahko vozili le na 
tujih tekmovališčih, kar delajo 
še danes in v eni dirki tudi zma-
gal. V tem letu je bil izvoljen v 
predsedstvo AMZS, postal je 
tudi predsednik komisije za 
enduro šport, kar je še danes.

Leta 2006 ga je ponovno zva-
bil motokros, saj je FIM prvič 
razpisala svetovno prvenstvo v 
motokrosu za veterane. Posle-
dično je morala AMZS uvesti 
to kategorijo v državno prven-
stvo, kjer so odpeljali 6 dirk, 
Silvin si je privozil 3. mesto. 
Udeležil se je dirke za svetovno 
prvenstvo in zasedel 11. mesto, 

letos pa postal veteranski pod-

prvak v konkurenci 19 moto-

krosistov. Vsa leta v enduro in 

motokrosu je bil zvest motorju 

KTM, vmes je nekaj časa vozil 

le Kawasaki.

Pri vsem tem udejstvovanju 

mu močno ob strani stoji dru-

žina in ga podpira. Silvin je še 

poln načrtov za prihodnje, ve-

lik izziv mu še vedno predstav-

lja tekmovanje v motokrosu 

za veterane, rad bi se udeležil 

dirk za svetovno veteransko pr-

venstvo. Največji cilj in željo v 

sezoni 2008 pa mu predstavlja 

udeležba na slavnem Desert 

challengu, puščavskem izzivu v 

Dubaju. To je večdnevna dirka, 

tipa rally, po sipinah Arabske 

puščave v Združenih arabskih 

emiratih.

anc
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V začetku meseca janu-
arja bodo s pripravami za 
spomladanski del prven-
stva pričeli tudi nogome-
taši ptujske Drave. Edina 
dosedanja okrepitev je Ne-
nad Đakovič, ki je prišel iz 
sosednjega Aluminija. Zago-
tovo pa se v Slovenijo ne bo 
vrnil Herman Aleksander 
Zupan, ki je za ptujskega pr-
voligaša nastopil na osmih 
tekmah in zbral 308 minut 
igranja. Razlog je povsem 
osebne narave. Ekipi se bo 
po dolgem premoru zaradi 
poškodbe priključil mladi 
Ivan Filipovič, ki je s svoji-
mi igrami že opozoril nase. 
Kako se bo razpletla zgod-
ba z Borutom Tisnikarjem 
zaenkrat še ni znano, saj 
ima ta igralec pogodbo do 
konca te sezone. Po bese-
dah športnega direktorja 
Mladena Dabanoviča ga iz 
kluba ne naganjajo, vendar 
z njegovimi igrami niso bili 
najbolj zadovoljni. Čakajo 
tudi na to, da Borut pove, 
kje bi želel nadaljevati svojo 
kariero.

Z modrimi tudi 
Nastja Čeh

V soboto in nedeljo se bo 
v mariborski športni dvora-
ni Lukna zbrala skoraj vsa 
slovenska nogometna sme-
tana in seveda veliko število 
navijačev, ki bodo uživali na 

turnirju All Stars v malem 
nogometu. Nastopili bodo 
klubi 1. SNL in povabljeni 
ekipi Mura 05 in Olimpija. 
Da bi bil turnir bolj zanimiv 
in atraktiven  za gledalce, 
imajo ekipe možnost, da 
v svoje vrste povabijo dva 
igralca. Slovenski nogo-
metni virtuoz Nastja Čeh 
bo okrepil ptujsko Dravo, 
seveda pa ne bodo manjka-
li tudi nogometaši iz naše 
nogometne pravljice: Zlat-
ko Zahovič, Miran Pavlin, 
Aleš Čeh, Amir Karič in tudi 
vratar Mladen Dabanovič, 
sedaj športni direktor ptuj-
ske Drave, ki nam je o tem 
športnem dogodku v Mari-
boru dejal naslednje: »Do-
bro je, da se igralci družijo 
v sproščenem vzdušju, kjer 
rezultat vendarle ni tako 
pomemben. Mogoče bi bilo 
potrebno razmisliti o tem, 
da bi se to zgodilo kakšen 
teden prej.«

Za Dravo bodo v maribor-
ski Lukni nastopili: Dejan 
Germič, Emil Šterbal, Mar-
ko Kmetec, Orhan Sahiti, 
Andrej Prejac, Marko Dre-
venšek, Doris Kelenc, Sead 
Zilič, Boris Zagoršek, Franc 
Fridl in Nenad Đakovič. Kot 
gost pa bi naj nastopil Nastja 
Čeh. Drava bo v skupini na-
stopila skupaj z Domžalami, 
Koprom, MIK CM Celjem, 
Interblockom in Muro 05.

Danilo Klajnšek

Številni krog prijateljev, 
znancev in športnikov se je 
nedavno zbral v kulturnem 
domu v Bresternici, kjer je 
Silvin Vesenjak, velik športni 
zanesenjak, pripravil bogato 
razstavo o svoji 35-letni poti v 
motokrosu in enduru. Športni 
funkcionarji in sotekmovalci iz 
AMD Ptuj so s svojim obiskom 
dali priznanje neumornemu 
Silvinu za vzorno pripravljeno 
razstavo o njegovi dosedanji 
športni karieri.

Motokros je znana športna 
panoga, manj pa enduro, kate-
rega zametki segajo v Sloveniji 
v leto 1979, ko je bil v Mariboru 
ustanovljen prvi tovrstni klub; 
leta 1993 je k njemu pristopil 
tudi Silvin. Takrat so na mari-
borskem Pohorju pripravili 
edino dirko v Sloveniji (kasne-
je to ni bilo več možno zaradi 
naše zakonodaje). Čez nekaj let 
je AMZ Slovenije sprejela novo 
športno panogo in izdelala 
pravilnik, za slovensko prven-
stvo pa so tekmovalci nastopili 
na progah v tujini; žal Slovenija 
nima poligona – motodroma 
– za tovrstna tekmovanja.

Enduro je najstarejša moto-
ciklistična panoga, katerega za-
četki segajo v leto 1913, ko so 
Angleži pripravili prvo šestd-
nevno dirko. Želeli so preizku-
siti zmožnosti stroja in človeka 
v naravi v medsebojni odvisno-
sti. Izraz enduro je španskega 
izvora in pomeni prenesti, 
pretrpeti, prenašati oz. kaj tež-
kega premagati – izraz povsem 

ustreza dogajanjem na progi, 
kjer se kažeta telesna in psi-
hična sposobnost voznika in 
vzdržljivost motocikla. Proga 
poteka v naravi po kolovozih, 
opuščenih poteh, hudournikih 
z vzponi in spusti, po asfaltnih 
in makadamskih cestah v jav-
nem prometu. Proga je dolga 
od 150 do 250 km, razdeljena 
je v etape z raznimi nalogami, 
prevoziti pa jo je treba v dolo-
čenem času: po določilih FIM 
s povprečno hitrostjo 35 do 
50 km na uro. Zanimivo je, da 
pred tem na progi trening ni 
dovoljen, tako da se vozniki od 
starta do cilja srečujejo z raz-
ličnimi presenečenji in pastmi 
narave.

Silvin Vesenjak je začel tek-
movati v motokrosu kot 14-let-
ni fant leta 1972, za kar sta ga 

navdušila oče Stanko in stric 
Milko Vesenjak, ki sta takrat 
krojila vrh jugoslovanskega 
motokrosa (tekmoval je tudi 
brat Darjan). Dirkalna pot Sil-
vija se je pričela na 50 ccm To-
mosu in nadaljevala na 125 in 
250 ccm motorjih, preizkusil 
pa se je tudi v najmočnejšem, 
500-kubičnem razredu. Nje-
gov prvi klub je bil AMD Ptuj, 
sledili so Koper, Jastrebarsko, 
Orehova vas in Maribor. V tem 
obdobju je zraven državnih in 
republiških tekem odpeljal še 
okrog 100 mednarodnih in 11 
svetovnih dirk v motokrosu. Z 
odličnimi uvrstitvami, dvakrat 
je bil tretji v jugoslovanskem 
prvenstvu, bil je hrvaški pr-
vak leta 1991 in ob slovesu na 
skupno državno prvenstvo po-
novno tretji. V mednarodnem 

merilu je osvojil 15. mesto na 
svetovnem prvenstvu in vidne 
uvrstitve na mednarodnih dir-
kah. V mladi državi Sloveniji 
je leta 1992 privozil 3. mesto v 
kategoriji do 125 ccm. Tedaj se 
je odločil zaključiti tekmoval-
no kariero v motokrosu, kjer 
je v 20 letih nastopil na 326 
dirkah.

Na prigovarjanje prijateljev 
in navdušencev se je Silvin pri-
družil tekmovalcem v enduru 
in odpeljal več dirk v medna-
rodnih pokalnih tekmovanjih 
na Madžarskem, v Avstriji, 
Hrvaški in Italiji. Leta 1994 je 
osvojil 1. mesto v avstrijskem 
prvenstvu za pokal Fink, kot 
prvi Slovenec se je udeležil 
svetovnega prvenstva na Mad-
žarskem in zasedel 25. mesto. 
Žal do leta 2004 v Sloveniji ni 
bilo državnega prvenstva, naši 
dirkači so vozili za hrvaške 

Motošport � Razstava Silvina Vesenjaka

35 let znoja in blata

Foto: Boris Fras

Člani AMD Ptuj z veterani motošporta

Foto: Boris Fras

Od leve: Miran Stanovnik, puščavski lisjak, Silvin Vesenjak in 
Sašo Kragel, večkratni državni prvak v motocrosu.

prvak v fitnesu v verziji World 
fitnes federation. 26-letnik se 
lahko pohvali tudi z naslovom 
državnega podprvaka Fitness 
zveze Slovenije, ki je potekalo 
v Medvodah. Želje Zidariča v 
letu 2008 so ponovitev vsaj ne-
katerih uspešnih rezultatov iz 
leta 2007.

Kot tretji je bronasto značko 
prejel Iztok Žunec, ki je v letu 
2007 postal mladinski državni 
prvak v kegljanju na ledu. 18-
letni Žunec je član KNL Leden-
ko Maribor. Mogoče bo v pri-
hodnosti prav Žunec tisti, ki bo 
ta manj poznani šport približal 
svojim občanom v Ormožu.

Župan občine Ormož Alojz 
Sok in podžupan Branko Šu-
menjak sta na slovesnosti, ki je 
potekala v prostorih ormoške-
ga gradu, podelila priznanja 
športnikom za izjemne dosež-
ke in dolgoletno delo na šport-
nem področju v občini za leto 
2007. Komisija za podelitev pri-
znanj športnikom se je na svoji 
drugi seji v novembru odloči-
la, da letos podeli tri bronaste, 
eno srebrno in zlato značko ter 
plaketo občine Ormož. Prire-
ditev sta z glasbenim uvodom 
popestrila Nuša Juričinec in 
Domen Obilčnik.

Bronasto značko je prejel 

obetaven ormoški strelec Ta-
dej Horvat, sicer član strelske-
ga društva TS Ormož. 21-letni 
Horvat s svojo ekipo SD TS 
Ormož zaseda v 2. ligi sever v 
streljanju s standardno zračno 
puško vodilno mesto tako v po-
samični kot ekipni konkuren-
ci. Njegov najboljši rezultat je 
trinajsto mesto na Svetovnem 
prvenstvu v Zagrebu leta 2006. 
Športni cilj ormoškega strel-
ca v prihodnosti je nastop na 
olimpijskih igrah.

Bronasto značko je prejel 
tudi Marko Zidarič, ki se ukvar-
ja s fitnesom. »Fišter« je v letu 
2007 v Nemčiji postal svetovni 

Foto: Hozyan

Ormoški župan Alojz Sok z dobitniki priznanj

Srebrno značko je prejel 
strelec Boris Hergula, ki je član 
strelskega društva TS Ormož. 
Hergula se že od leta 1990 
ukvarja s strelstvom. Od leta 
2001 je tudi predsednik SD TS 
Ormož. Na podelitvi pa je ob-
ljubil, da bodo Ormožani v pri-
hodnjem letu imeli novega pr-
voligaša in to bo SD TS Ormož.

Zlato značko je prejel Mirko 
Friderik Havlas. 77-letni »Fric« 
že vse svoje življenje prostovolj-
no deluje na področju športa. 
Deloval je v vseh fazah rokome-
ta v Ormožu in bil gonilna sila 
pri pripravi pogojev za neovi-
rano delovanje kluba. Havlas je 
še danes aktiven v ormoškem 
rokometnem klubu. Prav tako 
je nemerljiv njegov delež pri 
izgradnji športnih objektov, 
ne samo rokometnih igrišč, 
ampak je bil tudi pobudnik pri 
izgradnji teniškega igrišča. Je 
legenda in starosta ormoškega 
športa.

Plaketo občine Ormož je 
prejel Rokometni klub Ormož, 
katerega začetki segajo v leto 
1957. Je edini rokometni »pr-
voligaš« v vzhodnem delu 
Slovenije. V vseh teh letih je 
klub dosegel mnogo izvrstnih 
dosežkov. Največji je vsekakor 
osvojitev tretjega mesta v 1. A-
državni rokometni ligi v sezoni 
2004-05 in s tem uvrstitev v 
evropski pokal EHF. Klub se 
lahko pohvali tudi z odličnimi 
dosežki mlajših selekcij, kjer so 
večkrat v različnih kategorijah 
osvajali naslove državnih prva-
kov. Trenutno v klubu deluje 
več kot sto bodočih rokome-
tašev, ki so garancija za dobre 
rezultate tudi v prihodnosti. 
Klub je ves čas skrbel za vzgojo 
mladih igralcev, hkrati pa širil 
ime Ormoža po celi Sloveniji, 
pa tudi izven njenih meja.

Uroš Krstič

Priznanja občine Ormož zaslužnim športnikom

Plaketa RK Ormož, 
zlata značka Mirku Havlasu

Nogomet � Drava Ptuj

Drava z vadbo 
pričenja v torek



Nogometaši iz Gerečje vasi 
so bili pred pričetkom jesen-
skega dela tekmovanja v Štajer-
ski ligi precej optimistični. Pri-
šlo je do nekaterih sprememb 
v igralskem kadru, ki pa so 
očitno bile pozitivne. Končni 
cilj je uvrstitev v višji rang tek-
movanja (3. SNL – vzhod), če se 
bo seveda ponudila priložnost, 
ni pa to prioriteta kluba.

V prvem delu tekmovanja so 
nogometaši Gerečje vasi Unuk-
špeda osvojili drugo mesto in 
so najbolje uvrščena ekipa iz 
področja MNZ Ptuj. Za vodil-
nim Simer Šampionom zaosta-
jajo tri točke, vendar morajo 
slednji odigrati še ponovljeno 
tekmo s Peco (igralec Simer 
Šampiona je na tekmi igral pod 
kaznijo?!?).

Priprave na spomladanski 
del tekmovanja bodo nogome-
taši Gerečje vasi Unukšpeda 
pričeli 1. februarja in bodo 
zvečine potekale v domačem 
okolju, za sedem dni pa bodo 
odpotovali tudi na otok Krk. 
V pripravljalnem obdobju (pr-
venstvo se prične 15. 3.) bodo 
odigrali tudi šest ali sedem pri-

pravljalnih srečanj, vključno 
s tistimi, ki jih bodo odigrali 
na pripravah na Hrvaškem. Ig-
ralski kader bo ostal skorajda 
nespremenjen, če bodo mož-
nosti, se bodo okrepili z dvema 

ali tremi nogometaši. Klub je 
zaenkrat zapustil temnopolti 
Johnatan, ki je v devetih tek-
mah, ki jih je odigral za Ge-
rečjo vas Unukšped, dosegel 
devet zadetkov. Johnatan je od-

potoval v domovino, vendar se 

je vrnil v Slovenijo. Kje bo igral 

v spomladanskem delu, pa za-

enkrat še ni jasno.

Danilo Klajnšek

Božično – novoletni turnir v Spuhlji
Člani šahovske sekcije Spuhlja, ki aktivno delujejo v sklopu Šahov-

skega društva Ptuj so priredili tradicionalni Božično-novoletni turnir. 
Na turnirju je sodelovalo 38 igralcev, ki so tekmovali po švicarskem 
sistemu. Odigrali so 9 kol s tempom igre po deset minut za igralca za 
partijo. Turnir je bil zelo izenačen, saj si je veliko število udeležencev 
delilo posamezna mesta, nastopilo pa je tudi mnogo mladih perspek-
tivnih igralcev. Zasluženo je zmagal izkušeni Viktor Napast, ki je kon-
kurenco prehitel za celo točko.

Rezultati: Viktor Napast 7,5 točke, Martin Majcenovič, Karel Žajde-
la in Silvo Zajc 6,5 točke, Boris Žlender, Anton Butolen in Darko Domi-
ko 6 točk, Igor Iljaž, Mitja Kramberger, Jožef Kopše, Stanislav Polajžar, 
Bojan Lubaj in Miran Eržen 5,5 točke, Aleksander Podkrižnik, Klemen 
Janžekovič, Marko Korošec in Mitja Skok 5 točk, Miloš Ličina, Franc 
Vidovič, Dušen Majcenovič, Mirko Kuhar, Karel Robnik in Simon Ranfl 
4,5 točke, Branko Kocbek, Franc Pičerko, Filip Janžekovič in Friderik 
Zemljarič 4 točke itd. Turnir je sodil Branko Orešek. Zmagovalci so pre-
jeli pokale in praktične nagrade sponzorja, »Optike« Kuhar iz Ptuja.

Turnir nekategornikov
Šahovsko društvo Ptuj je za svoje nekategorizirane člane priredilo 

turnir, na katerem je polovica prvo uvrščenih osvojila četrto kategori-
jo, kar je pomembno predvsem za mlade igralce, ki aktivno sodelujejo 
v društveni šahovski šoli in želijo napredovati. Turnir po Bergerjevem 
sistemu, na katerem je sodelovalo 14 igralcev vseh starosti, je sodil 
Boris Žlender.

Končni vrstni red: Silvo Zajc 12,5 točke, Simon Ranfl in Marko 
Hojnik 9 točk, Filip Janžekovič, David Ivančič, Tomaž Ličina in Klemen 
Janžekovič 8,5 točke, Igor Ranfl 7 točk, Urban Čretnik 6 točk, Kristjan 
Ivančič 5, točk, Tomo Vrabič 4 točke, Denis Mlinarič 2 točki, Žan Bez-
jak 1,5 točke in Jan Meznarič 1 točka.

Janko Bohak

Šahovski kotiček
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Mali nogomet
ALL STARS TURNIR V MARIBORU

SOBOTA, 5. 1.: ob 11.00: Domžale – Mura 05, 11.25: Koper – Drava, 
ob 11.50: Interblock – MIK CM Celje, ob 12.15: HIT Gorica – Olimpi-
ja Bežigrad, ob 12.40 Nafta – Livar, ob 13.05 Maribor – Primorje, ob 
13.30 Mura 05 – MIK CM Celje, ob 13.55 Drava – Interblock, ob 14.20 
Domžale –Koper, ob 14.45 Olimpija Bežigrad – Primorje, ob 15.10 Livar 
– Maribor, ob 15.35 HIT Gorica – Nafta, ob 16.00 Koper –Mura 05, ob 
16.25 Interblock – Domžale, ob 16.50 MIK CM Celje – Drava, ob 17.15 
Nafta – Olimpija Bežigrad, ob 17.40 Maribor – HIT Gorica, ob 18.05 
Primorje – Livar, ob 18.30 Mura 05 – Drava, ob 18.55 Domžale – MIK 
CM Celje, ob 19.20 Koper – Interblock.

NEDELJA: ob 15.00 Olimpija Bežigrad – Livar, ob 11.25 HIT Gorica 
– Primorje, ob 11.50 Nafta – Maribor, ob 12.15 Interblock –Mura 05, 
ob 12.40 MIK CM Celje – Koper, ob 13.05 Drava – Domžale, ob 13.30 
Maribor – Olimpija Bežigrad, ob 13.55 Primorje – Nafta, ob 14.20 Livar 
– HIT Gorica.

Četrtfinalna srečanja se bodo pričela ob 15.00, polfinalna ob 17.00. 
Veliko finale pa se bo pričelo ob 18.35 z neposrednim prenosom na 
RTV Slovenija 2.

Rokomet
MOŠKANJCI-GORIŠNICA V AVSTRIJI

V soboto se bodo rokometaši Moškanjci-Gorišnice v avstrijskem Le-
obnu udeležili rokometnega turnirja, kjer bodo nastopile še ekipe do-
mačega Leobna, sicer vodečega moštva v 2. avstrijski ligi, madžarski 
drugoligaš Keszckemet in romunski prvoligaš.

Tenis
1. ZIMSKA LIGA 2007-2008

Pari 5. kroga: ob 9.00: Malečnik Team – TK Skorba, TK Neptun – TK 
Šumar; ob 12.00: Trgovine Jager – TC Luka.

Danilo Klajnšek

Športni napovednik

Igralci in vodstvo NK Gerečja vas Unukšped

Nogomet � Gerečja vas Unukšped 

Končni cilj je tretja liga

Lige MNZ Ptuj: 
Spremembi na vrhu

Minuli vikend so nogometaši od-
igrali dva kroga v obeh ligah MNZ 
Ptuj. V 1. ligi je ekipa Poetovio Petlja 
s serijo zmag prišla na prvo mesto, 
na drugem mestu pa je KMN Majol-
ka z enakim številom točk, ki je pre-
magala ŠD Rim in Bramac Juršince. 
V morda že odločilni tekmi za 4. me-
sto je ekipa ŠD Rim premagala ŠD 
Vitomarci. S slabo serijo pa nadaljuje 
ekipa Bar Saš, ki je že izgubila stik 

z vrhom. Do konca rednega dela sta 
še dva kroga in zato bosta vodilni 
moštvi naredili vse, da na teh mestih 
tudi ostaneta.

Tudi v 2. ligi je prišlo do spremem-
be na vrhu. Tam so ponovno nogo-
metaši Marka – starejši dečki, ki so 
dvakrat slavili, medtem ko je Club 13 
presenetil Bukovčane in jih potisnil 
na drugo mesto.

1. LIGA MNZ PTUJ
Rezultati 8. kroga: Bar Korže 

– ŠD Vitomarci 1:2, ŠD Rim – KMN 

Majolka 0:2, Bramac Juršinci – ŠD 
As 3:2, KMN Remos – Hobit Pub 
Apače 3:0, Bar Saš – Poetovio Pet-
lja 1:3, Jure MTS Hajdina – Mark 69 
Aba 3:3.

Rezultati 9. kroga: Mark 69 Aba 
– KMN Remos 5:3, ŠD Vitomarci 
– ŠD Rim 1:2, Poetovio Petlja – Bar 
Korže 7:0, KMN Majolka – Bramac 
Juršinci 3:1, Hobit Pub Apače – Bar 
Saš 5:3, ŠD As – Jure MTS Hajdina 
1:1.

1. POETOVIO PET. 9 6 3 0 30:9 21
2. KMN MAJOLKA 9 6 3 0 32:16 21

3. MARK 69 ABA 9 5 3 1 37:18 18
4. ŠD RIM 9 5 3 1 19:15 18
5. ŠD VITOMARCI 9 5 1 3 26:23 16
6. BAR SAŠ 9 4 1 4 33:26 13
7. BRA. JURŠINCI 9 4 0 5 22:26 12
8. JURE HAJDINA 9 2 2 5 18:28 8
9. BAR KORŽE 9 2 1 6 20:33 7
10. KMN REMOS 9 2 0 7 21:32 6
11. ŠD AS 9 1 3 5 16:28 6
12. HOBIT APAČE 9 2 0 7 14:34 6

2. LIGA MNZ PTUJ
Rezultati 8. kroga: ŠD Polenšak 

– ŠD Apače Capri 1:1, Mitmau – ŠD 
Ptujska Gora 3:1, Draženci – Casino 
Joker MSM International 0:2, Club 
13 – Bar Gloria Bukovci 2:1, Mogg 
– Klub ptujskih študentov 3:1, Mark 
69 starejši dečki – KMN Blisk 8:2.

Rezultati 9. kroga: Casino Joker 
MSM International – ŠD Polenšak 
2:4, Bar Gloria Bukovci– Mogg 2:1, 
ŠD Ptujska Gora – Club 13 2:7, ŠD 
Apače Capri – MARK 69 starejši 
dečki 2:3, Klub ptujskih študentov 
– Draženci 7:0, KMN Blisk – Mitmau 
5:0.

1. MARK 69 DEČKI 9 8 0 1 50:19 24
2. GLOR. BUKOVCI 9 7 1 1 24:12 22
3. ŠD POLENŠAK 9 5 2 2 20:12 17
4. MOGG 9 5 1 3 31:20 16
5. APAČE CAPRI 9 5 1 3 29:23 16
6. MITMAU 9 5 1 3 29:23 16
7. CLUB 13 9 4 0 5 27:23 12
8. KPŠ 9 3 1 5 23:36 10
9. CASINO JOKER  9 3 0 6 21:36 9
10. PTUJ, GORA 9 2 0 7 16:34 6
11. DRAŽENCI 9 2 0 7 17:42 6
12. KMN BLISK 9 1 1 7 13:31 4

Danilo Klajnšek

Mali nogomet � Ligi MNZ Ptuj, ZLMN Ormož

Foto: Črtomir Goznik

Ekipa Poetovio Petlja vodi v 1. ligi MNZ Ptuj

Foto: Črtomir Goznik

Ekipa Jure MTS Hajdina je konec tedna zabeležila dva remija; po-
sebno vrednost ima tisti proti ekipi Mark 69 Aba.

ZLMN Ormož: 
Študenti na vrhu
Skupina A

Rezultati 5. kroga: Aries IT Fiposor 
– Avtošola Prednost 1:2, KOŠ – Sliko-
pleskarstvo Kukec 6:2, Kog SK raču-
nalništvo – Blue Team 8:0, Včerajšnji 
– Mladost Prevozništvo Pesrl 0:11, 
Vikingi – Pušenci Črni ribič Texas 4:3. 
Prosta je bila ekipa Koga.

1. KOŠ 5 3 1 1 19:12 10
2. ML. PESRL 4 3 0 1 22:3 9
3. SK RAČUNAL.  4 3 0 1 13:3 9
4. KOG 4 3 0 1 12:8 9
5. ARIES IT FIP. 5 3 0 2 15:13 9
6. PREDNOST 4 3 0 1 12:11 9
7. PUŠENCI  5 2 1 2 18:14 7
8. VIKINGI 4 2 0 2 12:9 6
9. SLIK. KUKEC 5 1 0 4 11:21 3
10. BLUE TEAM 5 1 0 4 7:25 3
11. VČERAJŠNJI 5 0 0 5 5:27 0

Skupina B
Rezultati 5. kroga: Mladost Ple-

skarstvo Špendija – Svetinje 3:9, 
Inox ograje Majcen – Središče 6:1, 
Borec – Zidarstvo Čurin 1:2, Lordi 

Dioniz bar – Belcont 0:7, Stora Gora 
– Sugar Boys 0:3. Prosta je bila eki-
pa Bar pri križu Mihovci.

1. SVETINJE 5 5 0 0 29:7 15
2. BELCONT 4 3 1 0 25:6 10
3. ZID. ČURIN 4 3 1 0 16:6 10
4. INOX OGR. 4 3 0 1 21:5 9
5. BOREC 4 2 1 2 8:8 7
6. MIHOVCI 5 2 0 2 27:15 6
7. LORDI DIONIZ 5 2 0 3 7:21 6
8. ML. ŠPENDIJA 4 1 1 2 10:17 4
9. SREDIŠČE 5 1 0 4 13:23 3
10. SUGAR BOYS 5 1 0 4 8:30 3
11. STARA GORA 5 0 0 5 5:31 0

Pari 6. kroga (sobota, 5. 1.): Bel-
cont – Borec (ob 11.00), Sugar Boys 
– Inox ograje Majcen (ob 11.40), Sre-
dišče – Mladost Pleskarstvo Špendi-
ja (ob 12.20), Bar pri križu Mihovci 
– Lordi Dioniz bar (ob 13.00), Zidar-
stvo Čurin – Stora Gora (ob 13.40), 
Kog – Včerajšnji (ob 14.20), Mladost 
Pleskarstvo Špendija – Aries IT Fi-
posor (ob 15.00), Pušenci Črni ribič 
Texas – Kog SK računalništvo (ob 
15.40), Avtošola Prednost – KOŠ (ob 
16.20), Slikopleskarstvo Kukec Cvet-
kovci – Vikingi (ob 17.00).

Uroš Krstič

Foto: Črtomir Goznik

Ekipa Bar Korže je trenutno na 9. mestu v 1. ligi MNZ Ptuj; v za-
dnjih dveh krogih sicer niso uspeli osvojiti točke.
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Rezultati iz Maribora:
- 100 m prosto: 
1. Milan Silanski 53,90, 
3. Gregor Šerbec 58,22
- 200 m prosto:
1. Aljaž Kerč 2:00:33
4. Gregor Šerbec 2:08: 59

Od 26. do 29. 12. so v Šport-
ni šoli Juhuhu organizirali tečaj 
smučanja na Arehu. Povpraše-
vanje je bilo spet izredno veli-
ko, tako da so na Pohorju člani 
ŠŠ skrbeli za skoraj 250 otrok! 
Ko smo jih obiskali zadnji dan 
tečaja, smo lahko videli števil-
ne zadovoljne obraze otrok in 
njihovih staršev, pa tudi učite-
ljev, ki so poskrbeli za njihovo 
dobro počutje. Glavna zvezda 

je bil seveda Juhi, ki ga otroci 
obkrožijo takoj, ko se pojavi 
med njimi.

Organizatorji so imeli zaradi 
velikega števila otrok precej 
dela z urejanjem vseh stvari, ki 
so potrebne za nemoten potek 
tečaja. Kaj pomeni 250 otrok 
na smučišču, smo se lahko pre-
pričali v trenutku, ko so otroci 
izstopili iz avtobusov. Kljub 
gneči so učitelji uspešno vodili 

skupine do opreme in na smu-
čišča. Tisti, ki je imel v svojih 
rokah največ organizacijskih 
niti, je bil Tomi Jagarinec, vod-
ja športne šole Juhuhu: »Pred 
tečajem smo se srečali učitelji 
in ostali sodelujoči, kjer sem 
opozoril, da je od začetka ve-
liko odvisno. Dogovorili smo 
se, da otroke takoj seznanijo s 
tistimi nujnimi stvarmi, ki so 
pomembne za nemoten potek 
tečaja (kje se lahko gibajo, kje 
si shranijo smuči, kdaj je kosi-
lo, po kakšnem vrstnem redu 
potekajo stvari …). Učitelji so 
na srečo stvari prvi dan speljali 
tako rekoč brez napak, tako da 
je bilo nadaljevanje lažje. Tako 
od drugega dne naprej skoraj 
ni bilo čutiti, da smo imeli na 
tečaju skoraj 250 otrok. Ti so 
bili razdeljeni na 25 skupin, za 
njih pa je skrbelo 25 učiteljev 
in pet spremljevalcev (vzgo-
jiteljice, zdravniška oskrba, 
tehnični spremljevalci). Ude-
leženci tečaja so letos prišli iz 
Murske Sobote, Gornje Radgo-
ne, Lenarta, Ptuja, Maribora, 
Ljubljane, zraven pa smo imeli 
tudi Škotinjo. Na Areh je otroke 
pripeljalo pet avtobusov, mora-
li pa smo odpovedati tistega iz 
Ljubljane, saj bi bile sicer sku-
pine prevelike.

Zadnji dan smo imeli na 
sporedu tekmovanje, ki so ga 
vsi tisti, ki so že bili na naših 
tečajih, pa tudi novinci, ne-

strpno pričakovali. To je bila 
dejansko tekma z Juhijem: 
kdor ga je premagal (to so bili 
vsi!), je dobil medaljo. Vesel 
sem tudi tega, da skoraj ni bilo 
otroka, ki bi mu bilo na tečaju 
dolgčas: učitelji so znali otro-
ke animirati do te mere, da so 
radi sodelovali v vseh priprav-
ljenih aktivnostih. Tudi če je 
kdo vendarle preveč pogrešal 
mamico ali atija, je znal stisniti 
zobe in sodelovati. Podrobno-
sti z učitelji smo usklajevali na 
vsakodnevnih sestankih, lahko 
pa povem tudi, da sem se po 
prvem dnevu zahvalil enemu 
učitelju, ki ni delal tako, kot bi 
si želel. Pošteno lahko povem 
tudi, da smo letos nekoliko 
spremenili režim dela v vrtcu 
na snegu, kar pa vsem ni od-
govarjalo. Tudi sam se v neka-
terih pogledih strinjam z njimi 
in bomo na naslednjem tečaju 
to poskušali urediti še bolje.

Končna ocena je vendarle 
visoka, saj je še en tečaj minil 
brez večjih poškodb in z zado-
voljstvom velike večine otrok 
in njihovih staršev, ki so nam 
jih zaupali v varstvo.«

Smučarski tečaj z Juhijem 
je za otroke posebni dogodek, 
ki se jim vtisne globoko v spo-
min in se ga veselijo celo leto. 
Verjamemo, da bo tako tudi po 
naslednjem!

Jože Mohorič

Športna šola Juhuhu � Tečaj smučanja na Arehu

Lepo je bilo pogledati 
250 zadovoljnih otrok ...

Konec lanskega leta so s tek-
movanjem za prvaka mestne 
občine Ptuj s svojimi nastopi 

zaključili tudi kegljači in keg-
ljavke. Tekmovanje je bilo zelo 
razburljivo, k temu pa je največ 

pripomogla razporeditev ekip; 
igralci in igralke, ki drugače 
nastopajo za KK Dravo, so bili 

metrov prsno in na 50 metrov 
delfin obakrat sedmi.

Mladi ptujski plavalec je bil 
na mitingu v Mariboru kar 
malo utrujen od napornih 
treningov pred tem tekmova-
njem. Z njimi je nadaljeval tudi 
v času praznikov, saj se inten-
zivno pripravlja za nastop na 
državnem prvenstvu, ki bo v 
mesecu februarju. Na držav-
nem mladinskem prvenstvu so 
želje Gregorja Šerbca popraviti 
čimveč osebnih rekordov in si 
z dobrim rezultatom priplavati 
tudi kakšno medaljo.

David Breznik

Petdesetmetrski bazen v 
Mariboru je predzadnji vikend 
lanskega leta bil plavalno sre-
dišče, na katerem so se pred-
stavili tudi nekateri najboljši 
slovenski plavalci.

Med njimi je v mladinski ka-
tegoriji tekmoval tudi član Pla-
valnega kluba Terme Ptuj Gre-
gor Šerbec, ki z dobrimi rezul-
tati zaključil uspešno sezono, v 
kateri je naredil kar velik časo-
vni napredek. Na mitingu v Ma-
riboru je Šerbec v dveh dneh 
plaval v štirih disciplinah. Z 
rezultatskega vidika je najbolj-
ši rezultat dosegel v kraljevski 
plavalni disciplini na 100 pros-
to, kjer je s časom 58,22 zasedel 
tretjo mesto. Ta rezultat je po 
madžarskih plavalnih lestvicah 
vreden 571 točk. Izpostavimo 
lahko še četrto mesto na 200 
prosto, medtem ko je bil na 50 

Plavanje � Miting v Mariboru

Šerbec na stopničkah!

Foto: Črtomir Goznik

V soboto je večina otrok sodelovala v skupinskem posnetku, ki potrjuje, da je bilo otrok zares velikooo ...

Foto: Miran Ritonja

Najboljši trije v ženski in moški konkurenci

člani različnih ekip. Tudi ti-
sti, ki ne tekmujejo redno v 
ligaških sistemih, vedno bolj 
napredujejo. V konkurenci de-
klet je 1. mesto osvojila Selena 
Bombek, ki je bila za dvajset 
podrtih kegljev boljša od Meli-
te Krušič. V moški konkurenci 
pa je bil Pavlek Ilič za samo en 
podrti kegelj (!)boljši od Jane-
za Podgorška.

Rezultati:
Ekipno: 1. Avanturisti 1992 

(Dani Kozoderc 531, Murko 
Dušan 519, Miran Haladeja 488, 
Slavko Cafuta 454), 2. Čevljar-
stvo Ilič 1948 (Darko Dremelj 
502, Drago Arnuš 470, Pavle 
Ilič 489, Andrej Zorman 487), 
3. Petovia avto 1934 (Zdravko 
Sušanj 489, Romana Čuček 
473, Igor Serdinšek 507, Vlado 
Bezjak 465).

Posamezno – ženske: 1. Se-
lena Bombek 488, 2. Melita 
Krušič 468, 3. Snežana Planinc 
462, 4. Marina Kramberger 
456, 5. Romana Čuček 448.

Posamezno – moški: 1. Pav-
le Ilič 513, 2. Janez Podgoršek 
512, 3. Zdravko Sušanj 508, 4. 
Igor Serdinšek 493, 5. Miro Ha-
ladeja 492.

Danilo Klajnšek

Foto: Črtomir Goznik

Juhi je nepogrešljiv član tečajev ŠŠ Juhuhu.

Kegljanje � Posamično prvenstvo MO Ptuj

Naslova Seleni Bombek in Pavlu Iliču

Anketa med udeleženci smučarske šole:
Žiga, 8 let: »Najraje sem bil na smučeh, všeč pa so mi bile tudi 

igre.«
Žiga T., 6 let: »Juhi je bil najboljši, vozili smo se tudi z žaklji.«
Lucijan, 9 let: »Na tečaju sem bil prvič in sem se že naučil borda-

nja. Malo je bilo naporno, drugače pa sem zelo užival z našimi učitelji, 
ki so bili zares super.«

Rebeka, 9 let: »Malo sem že znala bordati, tukaj pa sem se naučila 
še boljše. Všeč so mi bile tudi igre z vrečami in s ponjavo.«

– OŠ Ljudski vrt 16:30, OŠ Oplot-
nica – OŠ Olge Meglič Ptuj 21:13. 
Tekma za 3. mesto: OŠ Poljčane 
– OŠ Olge Meglič Ptuj 14:27. Tek-
ma za 1. mesto: OŠ Oplotnica – OŠ 
Ljudski vrt 29:20.

Prvi dve ekipi (OŠ Oplotnica - na 
sliki, in OŠ Ljudski vrt) sta se uvrstili 
v 1/4 finale.

Področno prvenstvo 
OŠ v košarki za 
starejše učenke 

Rezultati (organizator: Zavod za 
šport  Ptuj; izvajalec: OŠ Poljčane; 
vodja tekmovanja: Miran Voglar, 
športni pedagog): OŠ Poljčane 

Šolski šport � Košarka

Gregor Šerbec, PK Terme Ptuj



Iz tako obranega grozdja 
bodo v Jeruzalemu Ormož 
pridelali ledeno vino šipon. 
Zadnje leto, ko so pogoji to 
omogočali, je bilo 2001. Ta-
kratna polnitev pa je na med-
narodnem sejmu v Gornji 
Radgoni že dvakrat in enkrat 
v Bruslju prejela veliko zlato 
medaljo.

Zato si vedno, ko to pogoji 
dovoljujejo, v kleti prizade-
vajo pridelati ledeno trgatev. 
Ledeno vino je pridelano iz 
prezrelega grozdja, v kate-
rih vsebovana voda zmrzne 
v ledene kristale, prav tako 
pa zaradi nizkih temperatur 

zmrzne tudi kožica na grozd-
ju. Obrano grozdje se stiska 
zmrznjeno, zaradi česar le-
deno vino dobi svoj značilen 
polni okus zaradi visoke vse-
bnosti ekstrakta. Ima neko-
liko intenzivnejšo rumeno 
barvo in ob natakanju v koza-
rec opazimo, da gosto teče.

V minulem tednu so se 
prvič v tej zimi temperatu-
re v vinogradu za nekaj dni 
spustile pod minus 7 stopinj 
Celzija. To je zadosten pogoj, 
da se lahko opravi ledena tr-
gatev. Trgatev je potekala v 
petek, 21. decembra. Trgati 
so začeli ob 9. uri, obiralo pa 

je 45 ljudi. Temperatura zraka 

je bila minus 7 stopinj Celzija. 

Grozdje za ledeno vino šipon 

je bilo obrano na vinorodni 

legi Litmerk. Vinograd leži 

na podnebno ugodni južni 

legi in peščenih tleh. Potrgali 

so grozdje na enem hektarju 

vinograda, skupno 2.800 ki-

logramov grozdja, in iz tega 

iztisnili 1.120 litrov mošta.

Kot je povedala Andreja 

Komel iz uprave podjetja, 

bo vino pripravljeno za po-

kušino šele po dobrem letu 

negovanja.
Vki
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Litmerk � Decembrska ledena trgatev 

Trgatev ponovno 
po šestih letih
Podjetje Jeruzalem Ormož VVS se je odločilo izkoristiti ugodne vremenske 
razmere in organiziralo ledeno trgatev grozdja sorte šipon. Posebnost to-
vrstne trgatve je, da se grozdje lahko obira le v času, ko je temperatura 
zraka najmanj sedem stopinj pod lediščem.

Foto: vki

V belem hladnem jutru so delavci Jeruzalem Ormož VVS pobrali surovino za svoje odlično ledeno vino.

Haloze � Od Šumice do Šumice 

Odprta Mustrova pohodniška pot
Družina Voglarjevih iz Cirkulan, ki je letos uradno odprla Športno rekreativni center (ŠRC) Šumica, je tik pred božičnimi prazniki naredila še korak več. 
V zgodnjih sobotnih urah so namreč vse zainteresirane povabili na otvoritev in prvi pohod po Mustrovi poti.

Ime je pohodniška pot 
skozi haloško pokrajino do-
bila po znanem občanu Mi-
kiju Mustru, sicer slovitem 
avtorju številnih stripov in 
nepozabnih likov, kot so Zvi-
torepec, Lakotnik, Trdonja, 
Zadnji Mohikanec itd.

Kar lepo število pohodni-
kov je ob prihodu v ŠRC Šu-
mica najprej pričakalo nekaj 
domače hrane za dovolj moči, 
nato pa še šilček žganega, da 
mraz ne bi mogel seči do 
kosti. Vse zbrane pohodnike 
je pozdravil tudi gospodar 
Milan Voglar, ki je nekoliko 
podrobneje predstavil novo 
pohodno krožno pot, dolgo 
dobrih sedem kilometrov, ki 
se vije mimo vseh pomemb-
nih objektov in spomenikov 

v novi občini. Pot je označena 
z zeleno-belimi markacijami 
in tablami, vije se iz dolin na 
hribovje, čeprav posebno str-
mih vzponov ni, zato je pri-
merna za prav vse ljubitelje 
sprehodov in pohodništva; 
tudi tiste, ki se ne morejo po-
hvaliti s posebno dobro kon-
dicijo. Za prehoditi celotno 
traso brez odmora si je sicer 
potrebno rezervirati kakšne 
dve in pol do tri ure, na poti 
pa je postavljenih tudi šest 
kontrolnih točk, na katerih 
si pohodniki „prislužijo“ 
štampiljko v posebno vodni-
ško knjižico Mustrove poti. 
Slednjo prejmejo ob začetku 
pohoda, v ŠRC Šumica, nato 
pa se vije skozi center Cirku-
lan, nadalje proti Gradiščem, 

Foto: SM

Iniciator nastanka nove Mustrove pohodniške poti Milan Voglar je vsakemu pohodniku izročil vodnik 
po Mustrovi poti, vsem, ki so jo uspešno prehodili, pa je nato podaril še unikatno značko, ki jo je 
zasnoval sam Miki Muster.

Foto: SM

Pohodnike je pred začetkom pričakala krepka haloška malica in požirek žganega proti mrazu ...

Foto: SM

Pohodnikov, ki so pravzaprav odprli Mustrovo pot, ni bilo malo; 
še več pa je bilo dobre volje, ki jih je spremljala od začetka do 
konca poti.

mimo kmetije Voglar, kjer se 
potem priključi na že trasi-
rano Haloško planinsko pot 
do gradiškega Huma, kjer je 
izredno lepa razgledna toč-
ka čez celotno Ptujsko polje 
s Slovenskimi goricami. S te 
točke nato pot zavije nekoli-
ko nazaj, pod gradiški Hum 
in se počasi obrne proti iz-
hodiščni točki. Ob prihodu 
na cilj je vodniška knjižica 
Mustrove poti, v kateri je naj-
ti še obilo drugih informacij 
in zanimivosti, zapolnjena z 
vsemi štampiljkami, za uspeš-
no opravljen pohod pa vsak 
pohodnik prejme še čisto 
posebno darilo – Mustrovo 
značko, ki jo je izdelal sam 
Miki Muster, prikazuje pa 
grozd, iz katerega gledajo na 

niki, ki so novo pot pravza-
prav „krstili“, nadvse veselo 
in nizke temperature niso 
motile prav nikogar. Sicer se 
je pa pri hoji dalo prav hitro 
zagreti. Tistim, ki so zaljublje-
ni v tiho zimsko romantiko 
lepih in skrivnostnih halo-
ških kotičkov, bo sprehod po 
Mustrovi poti gotovo nadvse 
všeč. Ostali, ki morda zime ne 
marate, pa si jo oglejte in pre-
hodite v toplejših pomladnih 
mesecih, lahko pa tudi poleti, 
saj je sence pred pripekajo-
čim soncem več kot dovolj. 
Da bi zgrešili smer, se nikakor 
ne bojte, saj je vsa trasa zelo 
natančno opisana in zarisana 
v vodniku, pomagale pa vam 
bodo tudi markacije na sami 
poti. Veliko užitkov!

SM

plani vsi trije njegovi najbolj 
znani risani junaki.

Kljub mrazu, ki je sobot-

no jutro zavil v belo ivje vsa 
gozdnata področja, je bilo 
vzdušje med prvimi pohod-



Ptuj � Primusove vinske zgodbe

Praznični čas penin
Vinske zgodbe so se iz grajske kavarne ptujskega gradu preselile v Klub Gemina XIII 
Grand hotela Primus. V sezoni 2007-2008 bo osem vinskih večerov, ki jim bo sledil sve-
čani zaključek z izborom najboljših vin iz posameznih vinskih zgodb, podprtih z izbrano 
kulinariko. Skozi vinske zgodbe bo vodil velik poznavalec vin Janez Vrečer. 

Letošnje so začeli s prazničnim 
časom penin in okroglimi obletni-
cami podjetja Radgonske gorice, d. 
d. Janezu Vrečerju sta bila tokrat v 
pomoč priznani enolog Radgon-
skih goric Lojze Filipič, ki je pred 
kratkim dopolnil 40 let druženja z 
vinom, in mlada Amadea Tacer, ki 
se v Radgonskih goricah ukvarja s 
trženjem vin. Lojze Filipič je član 
slovenskega viteškega reda in šam-
panjskega, je tudi prvi Slovenec, ki 
je bil proglašen za viteza šampanj-

skega reda. Janez Vrečer je član 
evropskega reda vitezov vina in 
bordojskega reda. V Sloveniji pa de-
lujejo tudi združbe sv. Martina, sv. 
Urbana in sv. Fortunata, ki je med-
narodna združba, tako kot evropski 
red vitezov vina ter šampanjski, vsi 
pa delujejo za promocijo vina kot 
kulturne pijače ter za kulturno uži-
vanje vina.

Za kulturne užitke je skrbel De-
jan Rihtarič, študent 4. letnika Aka-
demije za glasbo v Ljubljani, ki za 

klavirjem spremlja vinske zgodbe 
Term Ptuj že od vsega začetka.

Radgonske gorice, d. d., so klet z 
bogato tradicijo. Radgončan Klei-
nošek je leta 1852 poslal na trg prve 
penine po klasični metodi s sekun-
darnim vrenjem v steklenici. To je 
bil dogodek, o katerem so pisale 
tudi Bleiweisove Novice. Ščasoma 
je Kleinoškovo podjetje odkupila 
švicarsko-francoska družina Bou-
vier. Novi lastniki so proizvodnjo 
močno razširili, zgradili številne 

kleti, ki jih še danes uporabljajo. Po 
II. svetovni vojni je bil ustanovljen 
Kmetijski kombinat Radgona, od 
leta 1990 posluje kot delniška druž-
ba Radgonske gorice, d. d. Ima 136 
zaposlenih, 300 ha vinogradov, let-
na proizvodnja znaša med 2,5 in 3 
milijoni litrov vina. Dobro tretjino 
oziroma 40 odstotkov predstavljajo 
penine, janževec pa je njihova naj-
večja blagovna znamka. Nekaj po-
sebnega je tudi njihov traminec, ki 
že dobrih 55 let ni spremenil svoje 
etike, znan in prepoznan je po svoji 
črni etiketi, ki je tudi najstarejša ak-
tualna vinska etika. Črna vrtnica iz 
Radgone je poimenovanje, ki ga v 
Radgonskih goricah najraje slišijo, 
sicer pa so se o njem spletle števil-
ne zgodbe. Pod črno etiko se skriva 
dišeče, nepozabno posladko vino 
polnega okusa. Elegantno aroma-
tično vino pri katerem so zaznavne 
dišave mnogih začimb, izstopa pa 
vonj divje vrtnice. Vrtnico boste 
v tramincu lahko vedno dokazali, 
če pa je ne boste, lahko rečete, da 
je to traminec s slabšo aromo, je 
med drugim povedal Lojze Filipič, 
ko ga je predstavljal. Povedal je, da 
ostanek sladkorja ne sme izstopa-
ti iz ostalih komponent, mora biti 
harmonično vkomponiran v vse 
sestavine vina, radgonski traminec 
to tudi dokazuje. Ob tramincu so 
udeleženci prve vinske zgodbe v 
Klubu Gemina XIII, ki je bila 30. 
novembra, pokusili tudi ranino in 
ranino ciconia, ciconia je prestižna 
znamka mirnih vin iz Radgonskih 
goric. Pri predelavi grozdja in šola-
nju mirnih vin stremijo k čim manj-

ši prisotnosti zraka v prid aromatič-
nih spojin, del vin zori na zdravih 
vinskih drožeh v novih hrastovih 
barik sodčkih najmanj 18 mesecev, 
del pa v nerjaveči posodi. Pri čemer 
pa filtracijo vina izvedejo le enkrat, 
tik ped stekleničenjem. Vina iz lini-
je ciconia so bogata, ekstraktna in 
prijetnega sadnega okusa. Število 
zvezdic na etiki pove tudi več o tem, 
kako je bilo vino negovano.

Sicer pa so v okviru prve vinske 
zgodbe v Klubu Gemina XIII dali 
glavni poudarek peninam, obudili 
so tudi spomin na 30-letnico, odkar 
so v Radgonskih goricah ponovno 
oživeli izraz penina in ga vpeljali 
v slovensko izrazoslovje. Zlata rad-
gonska penina je prvo slovensko 
peneče se vino, pripravljeno po 
znamenitem francoskem postopku 
z vrenjem v steklenicah. Prvič so jo 
dali naprodaj že leta 1852. Natočili 
pa so še so zlato radgonsko penino 
– ekstra suha, zlato radgonsko peni-
no – rose, srebrno radonsko penino 
in zlato radgonsko penino – pol-
suho. Bliža se čas, ko penina ne bo 
manjkala pri skoraj nobenem sve-
čanem omizju. Čeprav s penino naj 
ne bi trkali, se med prijatelji lahko 
nakaže trkanje, pravi mojster penin 
Lojze Filipič. Pa tudi izpili jo bomo, 
preden bo izšumela.

Prvo vinsko zgodbo v novem letu 
bo pripovedovala Ptujska klet, ki bo 
predstavila novo blagovno znamko 
pullus. Ob Janezu Vrečerju jo bosta 
pripovedovala enolog Bojan Kobal 
in direktor Andrej Sajko.

MG
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Ob polnoči je zbranim voščil 
vse najlepše v novem letu ptujski 

župan dr. Štefan Čelan. Nebo nad 
Ptujem je osvetlil okrog šest tisoč 

evrov vreden ognjemet, ki je prav 
tako kot poletni, ki spremlja ptujsko 
noč, potekal z desnega brega Drave. 
Najlepše viden pa je bil iz Mestnega 
parka.

Letošnje pustovanje prehiteva, 
trajalo bo le tri dni, 3., 4. in 5. febru-
arja. Kurentov skok se bo zgodil na 
svečnico ob polnoči na Križajevi 
domačiji. Uro zatem naj bi predvi-
doma mestno oblast za tri dni pre-
vzel princ karnevala 2008,  Miran 
Urih, majer cirkovški. V noči od  2. 
do 3. februarja pa naj bi se začelo 
pustno rajanje tudi v veliki karne-
valski dvorani. Če bodo Ptujčani 
spoštovali tradicijo, maskam prej 
ne bodo „dovolili“ vstopa v dvorano 
oziroma predčasnega začetka 72-ur-
nega kurentovanja. Kot je povedala 
vodja projekta kurentovanja  2008 
Klavdija Petek iz referata za gospo-
darstvo in turizem v oddelku za go-

spodarske javne službe, investicije, 
kakovost in gospodarstvo MO Ptuj, 
bo tudi letošnje kurentovanje pote-
kalo v okviru Konzorcija kurent, ker 
se še nova ptujska turistična organi-
zacija iz administrativnih ovir še ni 
rodila. Velika mednarodna karne-
valska povorka bo v nedeljo, 3. fe-
bruarja, 4. februarja  bodo povorko 
vili najmlajši iz Vrtca Ptuj, zdaj že 
tradicionalna mladinska povorka pa 
bo na pustni torek, 5. februarja. 

Priprave na letošnje kurentova-
nje potekajo že nekaj časa, gostinci, 
trgovci in drugi najemniki lokalov 
so že prejeli vabila za sodelovanje, 
da bi skupaj s šolami poskrbeli za 
čim lepšo pustno podobo. Večino 

okraskov bodo tudi letos izdelali 
v šolah in v vrtcu. Večja izložbena 
okna  bodo izkoristili za priložnost-
ni razstavni prostor. V šolah že po 
tradiciji v pustnem času prirpavijo 
vrsto razstav, ki naj bi jih videlo čim 
več ljudi. 

V letu 2007 so Terme Ptuj dosegle 
več kot  80 tisoč  nočitev.  Nagrado 
po prejela  Lojzka  Marinkovič, 
Ulica 25. maja 12, Ptuj. Danes 
vprašujemo katero po vrsti bo letoš-
nje kurentovanje,

nagrada za pravilen odgovor sta 
vstopnici za kopanje v Termah Ptuj. 
Odgovore pričakujemo v uredni-
štvu Štajerskega tednika, Raičeva 
ulica 6, do 12. januarja 2008.   

NAGRADNO TURISTIČNO VPRAŠANJE

Katero po vrsti bo letošnje kurentovanje?

Ime in priimek:__________________________________________

Naslov: ________________________________________________

Davčna številka:  __ __ __ __ __ __ __ __

Nagradno turistično vprašanje

72-urno kurentovanje
Ptujčani so že po tradiciji najdaljšo noč v letu pokopali na Mestnem trgu, kjer vsako leto silvestru-
je nekaj tisoč Ptujčanov in okoličanov. Za žur sta skrbela ansambla Štajerski baroni in Orange. 

Foto: Črtomir Goznik

Kurentovanje 2008 bo trajalo le tri dni, 3., 4. in 5. februarja.

Foto: MG

Lojze Filipič, priznani enolog, Janez Vrečer in Amadea Tacer so predstavili prvo vinsko zgodbo v sezoni projekta Vino se 
predstavi 2007-2008.

Foto: MG

Ekipa prvega vinskega večera pod naslovom Praznični čas penin okrogle Rad-
gonske obletnice, ki je potekal v Klubu Gemina XIII Grand hotela Primus na 
Ptuju. Kot animatorki sta sodelovali Martina in Laura.



Foto: Emil Senčar
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O vrtu ob novem letu
Staro leto se je ob prazničnih dneh in 

zimski snežni opojnosti prevesilo v novo. 
Koledarska zima se je pričela bližati svoji 
sredini, ko še vrtna narava počiva v svo-
jem globokem snu, minevajo najdaljše 
noči v letu, ob prazniku treh kraljev pa 
daljšati dnevi, čeprav še nezaznavno, pa 
za toliko, kot je dolžina petelinovega ko-

raka, ko vrtnar po krajšem predahu že prične razmišljati, 
načrtovati in se pripravljati na vrtnarjenje v prihajajočem 
vrtnarjevem letu.

Vrtna narava, ki je v tem zimskem času še v stanju zim-
skega mirovanja, kot del žive narave, nikoli ne miruje. V 
vrtnih letih in trajnem rastlinju se med zimskim počitkom 
dogajajo živahni, izredno pomembni fizikalni, kemični 
in biološki procesi, ki bodo omogočali nadaljevanje rasti 
rastlinju, ki tod prezimuje ter novim posevkom. Zemlja v 
globino ne zmrzuje, zato so v njej zavarovane korenine. 
Bolj je topla, obdelana, dovolj zračna ter na humusu bo-
gata zemlja. V zemlji z ustaljeno toploto se tudi v zimskem 
času vrši razpad organskih snovi in njenih razgradnja v 
trajni humus za njeno nadaljnjo vzdrževanje rodovitnosti 
ter sproščanje rudninskih hranil, ki jih bodo korenine v 
raztopljeni obliki črpale iz tal za rast in razvoj rastlin. V 
času prezimljanja vrtne narave se podobno kot v tleh tudi 
v vrtnem rastju ob zimski zmrzali vrši presnova rastlin-
skih sokov trajnic in drevnin, da bodo spomladi sposobne 
vzbrsteti, ozeleneti in cveteti ter nadalje vegetacijski dobi 
rasti, se razvijati in dozoreti v novi plod in seme.

Rastline, kot živi del narave, tudi za čas mirovanja potre-
bujejo vodo. Drevnine in grmovnice, ki jim je v jeseni od-
padlo listje, le navidezno mirujejo, ker se v njih ne razvija 
rast, so pa njihovi rastlinski sokovi v tekočem stanju, ki se 
ob zimski zmrzali presnavljajo v obliko, ki bo ob pomlad-
nem prebujanju potrebna za brstenje, listanje, cvetenje in 
nadaljnjo rast ter razvoj.

Zimzeleni iglavci in listavci, tudi pozimi, čeprav v manj-
šem obsegu, vrše v zelenih listih naraven procese izhlape-
vanje vlage, dihanje ter osvajanje organskih snovi, zato tudi 
v tem času morajo imeti na voljo vodo. V sušnih zimskih 
obdobjih enako kot poleti, preden bi pričela veneti, zaliva-
mo. Zalivamo s postano vodo, ko ne zmrzuje, oziroma ko 
zemlja ni zmrznjena. Stanje talne vlage pozimi, medtem ko 
rastline počivajo, je izredno pomembno, da se koreninsn-
ka gruda ne presuši. Presušena zemlja v koreninski grudi 
prične obratno vsesavati vlago iz rastlinskih korenin in s 
tem venenje listja oziroma odmiranja rastline. Vlaga v tleh 
je venomer potrebna, ne le za življenjske procese v rastli-
nah marveč tudi za proces v tleh in življenje drobnoživk.

Oskrba okrasnih rastlin lončnic, ki jih hranimo ali vzga-
jamo preko zime v zaprtih prostorih z vodo preko zime, 
potrebuje posebno pozornost. S pretiranim zalivanjem 
onemogočimo dihanje rastlin, korenine se pri tem zadu-
šijo, na rastlini pa pojavijo rastlinske bolezni do njenega 
odmiranja, ki ga pospešita neustrezna toplota in zračnost 
prostora. Zimzelenim okrasnim rastlinam, ko pozimi cve-
to, skrbimo za talno in zračno vlažnost, po potrebi jih do-
hranjujemo, po cvetenju, ko se odpravijo k krajšemu po-
čitku, pa jim vlažimo le toliko, da ne pride do venenja.

Že sredi zime se začnemo pripravljati na zgodnje setve 
zelanjadnic. Za setev in sajenje vrtnin si izdelamo setve-
ni načrt, ki mora upoštevati setveni kolobar in redosled 
gnojenja z organskimi gnojili. Z izdelanim načrtom se 
nam izkažejo potrebe po semenih in ostalih materialih, ki 
jih potrebujemo pri pridelovanju zelenjave. Najprej pre-
gledamo stanje semen, ki jih imamo na zalogi kot ostanek 
iz minulega leta ter semen, pridelanih v domačem vrtu. 
Na ostankih semen iz minulega leta, iz vrečke ugotovimo 
njihovo uporabnost, semena ki jim uporabnost in kaljivost 
nista poznana, pa opravimo kalilni preizkus.

Miran Glušič, ing. agr.

V vrtu

Tipični ta-
tarski biftek 
pripravljamo 
iz govejega fi-
leja (konjice), 
ki mora biti 
dobro uležan. 

Na deski ga fino sesekljamo, v 
kolikor si pomagamo s kuhinj-
skimi stoji, izvedemo sekljanje  
počasi, da mesa ne ogrejemo, 
saj bo s tem spremenilo tudi 
barvo. Nato sesekljanemu 
mesu dodamo  zmlete ali se-
sekljane začimbe – fines her-
bes, gre za 12 različnih začimb 
in sicer šalotka ali čebula, sar-
delni file, kapre, gorčica, majo-
neza, sol, poper, kumina, pet-
eršilj, paprika, kisle kumare. 
Začimbe dodajamo v manjših 
količinah in dobro mešamo, 
da dobimo zaokrožen okus ta-
tarskega bifteka, ki ga servira-
mo na primerno veliki plošči, 
okrog dekorativno oblikujemo 
maslo in prepečenec ali drugo 
vrsto kruha, na katero bomo 
najprej namazali tanko plast 
masla in nato tatarski biftek. 

Od svinjine si za predjed 
lahko pripravimo kuhano svi-
njino v mariniranih omakah in 
zelenjavo ali solato, ki je bolj za 

okras; tako poznamo lukarsko 
meso, meso iz razsola ali peče-
no svinjino, ki jo narežemo na 
tanke rezine in zraven ponu-
dimo različne mešane solate. 
Za nekoliko bolj zahtevne pa 
pripravimo svinjino v aspiku 
z zelenjavo ali svinjski file, za-
vit v listnato testo, pečen, in 
ga ponudimo ohlajenega kot 
predjed s hrenom ali drugo 
podobno omako.

V kolikor pripravljate jedi 
iz rib, naj ne manjka prekajen 
losos, na solati ali na obloženih 
kruhkih, lahko si pripravite  
tudi kaviar, ki ga prav tako po-
nudite na obloženih kruhkih 
ali kanapejih, ali iz prekajenih 
rib pripravite tatarskemu bif-
teku podobne namaze. 

Za predjed lahko pripravi-
mo tudi ploščo izbranih sirov 
in izbranega sadja, pri sestavi 
sirovih plošč izbiramo vsaj 4 
različne sire iz različni skupin 
sirov, glede na način proizvod-
nje, tako izberemo največ dva 
poltrda sira (izberimo različna 
sira glede na strukturo testa 
in sirne mase ali iz različnih 
vrst mleka), sire ki zorijo s 
plemenito plesnijo, mehke 
sire in sveže sire. K izbranim 

Kuharski nasveti

Za slavnostno večerjo
Po tradiciji velja, da na Silvestrovo pripravljamo največ 
jedi iz svinjine, da bomo v prihajajočem letu uspešno delo 
nadgradili, od ostalih vrst uporabimo še govedino in ribe. 
Govedino uporabimo v pripravi hladnih začetnih jedi. Da-
nes je še vedno zelo priljubljeni tatarski biftek in goveji 
karpačo. Kljub vsemu, da si ga po večini skoraj vsi kupi-
mo, je prav, da o tej predjedi vemo nekoliko več.

Tačke in repki

Najpogostejše zdravstvene težave po praznikih

sirom izberimo vrste sadja, ki 
je na mizi manj pogosto, kot 
so avokado, granatno jabolko 
in nekaj vsakdanjih vrst, kot 
so grozdje in ananas. Pri izbiri 
sadja pazimo, da ne izbiramo 
vrst sadja, ki imajo izrazite in 
sladke okuse. 

Za ta večer si lahko pripravi-
mo tudi koktejle, pripravimo 
lahko mesne, zelenjavne in 
sadne. Pripravimo vrsto kok-
tejla, ki ustreza našim okusom 
in navadam. Vse koktejle po-
nudimo v visokih pecljatih ko-
zarcih, najpogosteje iz stekla, 
katerih rob okrasimo v smislu 
najdaljše noči; tako na rob za-
taknemo zapečen toast v ob-
liki zvezdic, zanimive oblike 
sadja, kot je karambola, mali 
paradižnik oz. češnjevec, olivo 
in podobno. Če pripravljamo 
mesne koktejle od mesa upo-
rabimo svinjino, ribe, škam-
pove repke, druge kuhane ali 
prekajene ribe, dodamo svežo 
ali kuhano zelenjavo, izbrano 
začinimo in dekorativno na-
ložimo v kozarce. Sestavine 
koktejla vežemo z različnimi 
omakami na osnovi majone-
ze, kisle smetane, jogurta ali 

Vaša vprašanja v zvezi z 
nego hišnih ljubljenčkov nam 
pošljite na naslov: nabiralni-
k@radio-tednik.si ali po pošti 
na: Uredništvo Štajerskega 
tednika, Raičeva 6, 2250 
Ptuj, za Tačke in repke.
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hrano za pse in muce HILLS 

I/D, to je posebna visokokva-

litetna in dietna hrana v obliki 

konzerv in briketov, namenje-

na reševanju in blaženju pre-

bavnih težav. Dobimo jo samo 

v specializiranih prodajalnah 

oz. pri določenih veterinarjih.  

Tudi pri zaprtju moramo 

odrediti strogi post živali, po-

nudimo lahko le razkuhan riž 

in stimuliramo žival, da pije 

čim več vode. Če žival inten-

zivno zavzema položaj za de-

feciranje in rezultata ni, je naj-

bolje, da čim prej obiščemo 

veterinarja.

Močno zaprtje, npr. kot po-

sledica uživanja kokošjih kosti 

je zelo nevarno in ga pogosto 

rešujemo s klistiranjem živali, 

klizmami ali pa celo operativ-

no.

Če so naši mali ljubljenčki 

po prazničnih dneh prizadeti, 

žalostni, imajo drisko ali bru-

hajo, imajo temperaturo poiš-

čemo pomoč pri veterinarju. 

Če pa so še živahni in veseli, 

pa vendar imajo zgoraj ome-

njene težave se ravnamo po 

omenjenih nasvetih in preba-

va se bo v nekaj dneh uredila.

Emil Senčar, dr. vet. med.

Obdobje po prazničnih 
dneh je iz leta v leto zaznamo-
vano s karakterističnimi, za ta 
čas značilnimi bolezenskimi 
stanji pri naših malih ljub-
ljenčkih. Simptomi se kažejo 
predvsem s slabim počutjem 
živali, driskami, zaprtjem, ne-
ješčnostjo, bruhanjem. Lahko 
govorimo o pravi mali epide-
miji zgoraj omenjenih simpto-
mov in to kot posledico uživa-
nja prevelikih količin hrane, 
ali pa uživanje nepravilne, 
premastne hrane, klobas, dim-
ljenega slanega mesa, kosti, 
predvsem kokošjih, prevelike 
količine peciva in sladkarij in 
še bi lahko našteval. Poskusil 
bom na kratko svetovati, kako 
ravnati v določenih primerih 
in kdaj je treba poiskati po-
moč veterinarja.

Najnevarnejši simptom 
je pogosto bruhanje živali, 
predvsem bruhanje velikih 
količin tekočine, saj žival zelo 
hitro obnemore, dehidrira. 

osnovnega solatnega preliva. 
Začinimo jih z osnovnimi za-
čimbami in dodatki kot so sol, 
poper, balzamični kis ali limo-
nin sok, da ostanejo nosilci 
okusa sestavine iz katerih je 
koktejl pripravljen. 

Priprava in izbor jedi je tudi 
odvisen od tega, ali bomo že 
vse prej pripravili ali bomo v 
teku večera še sproti dopol-
njevali in širili jedilnik. V koli-
kor bomo pripravili še glavne 
jedi in to sproti, naj ne manjka 
mrežna pečenka, nadevana svi-
njina z izbranimi nadevi,  gove-
ja pečenka ali različne vrste 
pečenih biftekov, pečeni rost-
bif, zraven pa ponudimo izbra-
ne solate in izbrane priloge in 
prikuhe. Pri tem pazimo, da jih 
ni v prevelikih količinah. 

Od sladic pripravljamo ne 
preveč sladke in ne preveč kre-
maste sladice, zaradi kombina-
cije pijač. Sicer pa si zapomni-
te, da večer ni prijeten samo 
zaradi obilice dobre in izbrane 
hrane in pijače, temveč zardi 

sljudi s katerimi smo. Srečno. 

Nada Pignar,
profesorica kuharstva

Nujno potrebno je odrediti 
takojšen popolni post živali, 
trajajoč vsaj 12 do 24 ur. Tudi 
pitje vode omejimo na mini-
mum, saj se pogosto dogaja, 
da žival po bruhanju hlastno 
pije in čez par minut ponov-
no izbruha vse, kar je popila. 
Če se naš kužek ali muca še 
obnašata normalno in sta še 
kar živahna, je popolni post 
zdravilo, ki bo uspešno sani-
ralo omenjeno težavo. Če pa 
je splošno stanje živali priza-
deto in je živalca omotična, 
brezvoljna, žalostna in jo za-
naša v zadnjem delu, če se 
nam umika in ne komunicira 
z nami je potrebno poiskati 
pomoč veterinarja. Prav tako 
je treba obiskati veterinarja, 
če se pojavi temperatura višja 
kot 39,5 stopinj. 

Driska živali je naslednji 
zelo moteč bolezenski simp-
tom, vendar je bistveno manj 
nevarna kot bruhanje. Pri 
močni driski, je blato lahko 

povsem tekoče in v takem pri-
meru lahko pojavi tudi kri v 
blatu. V takem primeru pojav 
krvi ni alarmanten znak, saj 
zaradi močne driske pride do 
pokanja krvnih žilic v črevesu.  
Živali moramo takoj odrediti 
vsaj 24 urni post, še bolje je, 
da je 48 ur popolnoma brez 
hrane, vodo pa lahko pije, če 
seveda ni prisotno tudi bru-
hanje. Vedeti moramo, da je 
najslabše, če ima živalca dri-
sko, mi pa jo še vedno veselo 
hranimo, saj to lahko privede 
do hudih prebavnih zapletov. 
Kar se tiče obiska veterinarja 
velja podobno kot v primeru 
bruhanja, če je žival normal-
nega obnašanja, vesela in če 
nima temperature, bomo za-
devo rešili sami s postom, v 
nasprotnem primeru pa mo-
ramo obiskati veterinarja.

V obeh primerih, tako bru-
hanja kot driske je zelo važno, 
da žival tudi po prenehanju 
kliničnih znakov še nekaj dni 
hranimo z lahko prebavljivo 
hrano. Vzdraženo črevo in 
želodec se ne pomirita tako 
zlahka in prehrana v tem ob-
dobju je odločilnega pomena 
ali se bo driska ponavljala ali 
ne. Najbolje je, da uporabimo 
že pripravljeno dietno pre-



osnovi prija – seveda pa ima 
krog zelo skrčen, na tiste, ki 
jih dobro pozna, in tudi na 
take, ko temu ni tako. Ženska, 
rojena v tem znamenju je zelo 
skromna in natančna. Zanimi-
vo je, da ravno s skromnostjo 
lahko doseže tisto, kar drugi 
ne morejo. Je pristaš stare tra-
dicije in nosi oblačila, ki niso 
vezana na modne zapovedi, je 
skromna in vse dobrine tega 
sveta je od nekdaj pripravlje-
na deliti s tistimi, ki nimajo. 
Če ima otroka, bo prikrajšala 
sebe, da mu bo lahko omogo-
čila tisto, kar si želi – ali od 
njih družba, pri tem se ne bo 
nikoli počutila izigrana. Njena 
miselnost in dobrota srca pre-

Naveličanost partnerja
Po desetih letih skupnega življenja se 

je Teja naveličala svojega partnerja, s 
katerim ima 10-letno hčerko. Vzrok za 
odtujitev ni novi moški v njenem življe-
nju, enostavno zgodilo se je, da ga več ne 
prenaša, pravi. Na tehtnico je dala vse 
njegove pozitivne in negativne lastnosti, 

več naj bi bilo negativnih. Zaradi njegove nagnjenosti 
k samomoru, enkrat je že poskušal, samomor je na-
redil tudi njegov oče v podobnem primeru, ga ne želi 
imeti na vesti. Ne ve pa tudi, kako bi začela pogovor o 
ločitvi.

Odločitev Teje je pač takšna, kot je in jo moramo popolno-
ma spoštovati. Teja se boji, da bo imela občutke krivde, če bo 
načela pogovor o ločitvi in bo mož ponovno poskušal ali celo 
naredil samomor zaradi tega. Samomor je že poskušal, storil 
ga je tudi njegov oče.

Teja se je odločila za svoje življenje, ki ga želi živeti brez 
moža, in do tega ima vso pravico. Ko razmišljamo o tem, 
zakaj pride do samomorilnega poskusa ali do uspešnega sa-
momora, potem lahko rečemo, da se to zgodi, ko je človek 
oropan lastnega jaza ali oviran v lastnem razvoju, ko ne 
vidi več globljega smisla svojega življenja ali ko njegov strah, 
osamljenost in nemoč dosežejo tako stopnjo, da jim več ni 
kos. Seveda je tudi res, da število poskusov samomorov kaže 
na vedno večjo verjetnost ponovnega poskusa kot tudi pogo-
stost samomorov v družini, iz katere nekdo izhaja.

Tejo želim s tem povedanim razbremeniti, saj je jasno, da 
tudi, če bo njen mož, ko bo izvedel za ločitev, samomor po-
skušal ali celo naredil, ne more imeti nobene krivde za to, saj 
je to popolnoma njegova odločitev. Možu naj torej pove za 
svojo odločitev. Nič pa ne bi bilo narobe, če bi pa tudi možu 
priporočila, da se posvetuje s psihiatrom, da mu ta pomaga, 
da se nauči na drugačen način razreševati konflikte in pro-
bleme, ali pa zdravi, če gre pri Tejinem možu za duševno 
motno ali bolezen.

Mag. Bojan Šinko

Duševno zdravje
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Zgodba, ki se ji 
reče – NKBM

Ena od medij-
skih zgodb v me-
secu decembru 
je bilo razgrajanje 
opozicijskih politi-
kov, češ da je bila 

prodajna cena delnic NKBM po-
stavljena prenizko in da je zaradi 
tega prišlo do hudega oškodovanja 
davkoplačevalcev. Človek se ob tem 
lahko vpraša, ali je res mogoče, da 
toliko ljudi - vključno z univerzitet-
nimi profesorji - tega ne razume. 
Država ima po spletu okoliščin v 
svojih in v paradržavnih rokah še 
precej deležev v slovenskih gospo-
darskih družbah. Kljub temu, da pri 
nas še naletimo na mnenje, da je 
vse to treba obdržati kot »družinsko 
srebrnino«, je preostali svet naspro-
tnega mnenja. Namreč, da državno 
lastništvo v gospodarstvu - razen 
izjemoma - ni učinkovito in da je 
pogosto celo škodljivo. Politiki, tako 
levi kot desni, ki z izvolitvijo dobijo 
tudi močan vpliv na izvajanje last-
niških pravic teh državnih deležev, 
namreč vse preradi podležejo svo-
jim parcialnim interesom. Vpletanje 
političnih, strankarskih in podobnih 
ciljev pa vodi do, milo rečeno, ne-
optimalnih odločitev za družbe in 
njihove preostale delničarje. Pri 
odločitvah o prodaji pomembnih 
državnih deležev se pojavi veliko 
dilem: koliko prodati in koliko obdr-
žati, na kakšen način, kdaj, komu. 
Odločitev za javno prodajo NKBM 
je bila v taki situaciji pogumna. Pri 
izbiri trenutka je imel prodajalec 
kar nekaj sreče, saj je transakcijo 
opravil po letu neverjetno visoke 
rasti slovenskih delnic in v krepko 
optimističnem vzdušju. Model pri-
vatizacije po kosih je korekten, 
opravljene so bile cenitve, sodelova-
le so nevtralne tuje inštitucije. Pred 
transakcijo je imela država skupaj 
s KADom in SODom 100% delnic 
banke s knjigovodsko vrednostjo 
14 evrov in neznano tržno vrednost-
jo, sedaj ima 303 milijonov evrov 
v gotovini in še 51% (12 milijonov) 
delnic s tržno vrednostjo takole čez 
palec - okoli 480 milijonov evrov. Je 
bila cena res prenizka? Pravih od-
govorov ne bomo izvedeli. Lahko pa 
se vprašamo, ali bi se k nakupu pri-
javilo toliko malih investitorjev, če bi 
bil razpon cene navzgor neomejen, 
kot sedaj predlagajo kritiki? Niti slu-
čajno. To bi bil bistveno prehud ele-
ment tveganja. Bi tuji institucionalni 
investitorji kupovali delnice NKBM 
po 35 EUR, glede na to, po kakšnih 
cenah lahko te dni kupujejo druge 
banke po svetu? Ne bi. Tujci pri 
teh visokih cenah sedaj v glavnem 
prodajajo, kajti ne gre za kontrolne 
deleže in NKBM ni kakšna posebna 
perla z neko edinstveno konkurenč-
no prednostjo. Bi se tako intenzivno 
trgovalo, če bi bilo imetnikov delnic 
namesto 110 tisoč recimo samo 69 
domačih in 31 tujih institucionalnih 
investitorjev? Zaradi uspešne kota-
cije delnic je prišlo tudi do mnogih 
posrednih učinkov za ljubljansko 
borzo (promet, likvidnost), samo 
banko (prepoznavnost), državni pro-
račun (davek od kapitalskih dobič-
kov) in ostale finančne inštitucije, 
ki se sedaj koljejo za vrnjeni denar, 
ki je bil v veliki meri potegnjen iz 
nogavic. Nedvomno je bilo pri vsej 
zgodbi tudi nekaj napak, recimo 
premalo preglednosti pri izbiranju 
institucionalnih kupcev. Vseeno 
pa je to eden najkorektnejših pri-
vatizacijskih postopkov doslej in 
lahko bomo samo veseli, če bodo 
naslednji postopki vsaj takšni, če 
ne boljši. 

Mitja Petrič

so dobri svetovalci. Ugodno 
se znajdejo z ljudmi, ki so ro-
jeni v znamenju bivola, kajti 
od nekdaj cenijo njihovo po-
trpežljivost in vztrajnost, skla-
dajo se z mogočnim zmajem 
in inteligentno kačo, privlači 
in fascinira jih zgovorna opi-
ca, ki jim takoj postavi meje 
in pravila. Pozitivne izkušnje 
imajo tudi s tigri, psi, merjasci 
in z ljudmi, rojenimi v svojem 
znamenjem. Težje se razume-
jo s petelini, konji in kozami. 
S slednjo težavo nastopijo v 
finančnem smislu.

Če vas je obiskala štor-
klja v letu podgane: Otrok, 
rojen v tem času, je zelo prisr-
čen in ljubezniv, zgodaj začne 
govoriti in kaj kmalu pokaže 

bistroumno naravo, čeprav 
zna dobro vse te lastnosti pre-
kriti za masko togega in hlad-
nega videza. Zgodaj pokažete 
tudi zaščitniški element in rad 
neguje tiste, ki so mlajši od 
njega. Kaj kmalu pa se zave, 
da je pisana beseda tista, ki 
mu bo v življenju lahko poda-
rila določen uspeh. Neradi so 
sami in so zelo čustvena bitja 
– zato jih imajo vsi radi in ko 
je ta generacija v vrtcu, so ve-
sele tudi vzgojiteljice.

Prihodnjič: BIVOL – počasi 
se daleč pride

Tadej Šink, 
horarni astrolog

Obiščete me lahko tudi na 
spletu: www.tadej.sink.si

sega vse meje. Dobro se z do-
brim vrača.

Intimnost doma je 
prava ljubezen 

Oseba, rojena v znamenju 
Podgane, je načeloma čustva, 
vendarle jih zna skrbno pre-
kriti in jih zaviti ta masko 
hladnega videza. Slovi po tem, 
da je hitre jeze in kmalu spet 
dobra. V navalu jeze pa izreče 
zadeve, ki jih čez čas obžaluje. 
Znana je po svoji zvestobi in 
zanimivo je, da je mnogokrat, 
ravno ona tista, ki morajo pre-
vzeti zanimanje in ljubljeni 
osebi pokazati interes. Zani-
mivo pa je, da zelo rada kopi-
čijo zadeve in se ne predajajo 
pretiranemu vetru življenja.

Njihovo stanovanje in srce 
je pravo malo skladišče in 
določenih stvari ne bodo po-
zabili nikoli, kajti tega si ne 
želi in jih zaradi tega drži v 
sebi. Mnogi, rojeni v tem letu, 
so dobri pisatelji, kajti imajo 
dober spomin in le redko so 
stvari, ki bi jih pozabili.

Stranski izhod 
– rešitev iz krize

Naj omenimo, da se zelo 
dobro znajdejo v vsakem po-
klicu in zaradi praktičnosti 
hitro uspejo.

Zaradi izostrene intuicije 
in dobre organiziranosti in 
če pridamo še kanček opti-
mizma, potem lahko počne-
jo vse stvari v življenju zelo 
uspešno. Po čustveni plati so 
navezani na svojo družino in 
dom. Skrivnosti znajo skrbno 
čuvati in znani so po tem, da 

Ko je na vrsti leto podgane, 
je to leto, ki po tradiciji kitaj-
ske modrosti spada med leto 
obilnih priložnosti, cvetijo vse 
špekulacije in dobre povezave 
se obetajo v gospodarstvu. Ko 
je Buda delil darove, je Podga-
na zamudila in ker je majhna, 
se je zrinila v ospredje in tako 
dobila mnogo darov in zaradi 
tega je to leto dobrega zasluž-
ka in velikih finančnih pri-
ložnosti. Seveda, ko se leto za-
čne, je zunaj še zima in mraz, 
torej pomlad je še daleč in le s 
trezno presojo se pride daleč. 
Pretiravanja to leto vas bodo 
drago stala, čeprav je res, da 
je sreča na strani pogumnih. 
Ugodno leto je tudi za zabavo 
in zabavno življenje. Leto pod-
gane spada med najbolj sreč-
na in uspešna leta.

Oseba, rojena v letu pod-
gane: Prvo in temeljno pravi-
lo jim je zvestoba, poštenost 
in odkritosrčnost. Morda se 
nekoliko bolj hitre jeze, toda 
kmalu se pomirijo in tudi na 
nemirnem morju pride čas, 
ko ladja mirno pluje. Na prvi 
pogled so zadržani in nedo-
stopni, prav gotovo ne bodo 
prvi, ki bodo stopili z vami 
v kontakt, potruditi se boste 
morali, da jih boste osvojili. 
Če je to oseba, ki je vaš šef, bo 
lojalna in se bo potrudila, da 
vam bo vedno vlivala samo-
zavest in svetlo podobo. Poleg 
tega bo poudarek dajala pre-
hrani in prehrambenih nava-
dah (malica je nekaj nujnega). 
Oseba, rojena v tem letu, je bi-
stra, vesela in družabna. Zna 
se obvladovati in zaradi tega 
ima kar nekaj znancev in malo 
prijateljev. Seveda ji družba v 

Modrosti dežele vzhajajočega sonca

PODGANA – modrost se 
skriva v majhnih rečeh
Ljudje rojeni: 1912, 1924, 1936, 1948, 1960, 1972, 1984, 1996, 2008

Tadej Šink, horarni astro-
log, svetuje osebno in pis-
no:
- odgovori na konkretno vpra-
šanje
- interpretira rojstno karto
- nakaže smernice za eno leto 
naprej v prihodnosti
Naslov: Grenc 24, Škofja Loka, 
tel. 04 51 52 601, GSM 041 
428 966.
V Štajerskem tedniku za bral-
ce odgovarja brezplačno! Pri 
vprašanju napišite točen čas 
(ura, datum) in kraj, ko ste si 
vprašanje zastavili.

Ne vem kako je sploh mo-
goče še danes uspeti v profesi-
onalnem športu brez športne 
masaže. Vemo, da so se že stari 
Rimljani masirali v Arenah, da 
so se bolje borili, da so bili bolj 
vzdržljivi in skratka v boljši psi-
hični in fizični kondiciji. Vemo, 
da je masirana mišica bolj giblji-
va in odporna na obremenitve, 
ne utrudimo se tako hitro. Skrat-
ka, smo bolj sposobni, se bolje 
počutimo. Vem, da je tudi manj 
poškodb, ker je učinek masa-
že: izboljšanje krvnega obtoka, 
boljša in hitrejša regeneracija 
tkiv, koža se hitreje ogreje, je 
bolj vitalna in mehansko odpo-
rna, boljša sklepna gibljivost in 
zvišan prag za bolečino. Seveda 
bi lahko še našteval dalje …

Skratka, namen športne masa-

že je, da s primerno predhodno 
pripravo in obdelavo delavnih 
mišic izboljšuje telesno zmog-
ljivost športnika, da povečuje 
splošno ugodje. Zato ima važno 
vlogo pri pripravi posameznega 
športnika za trening in tekmova-
nje ali po telesnem naporu za hi-
tro ponovno regeneracijo. Samo 
z ustrezno športno masažo, se 
pravi s pravilnim pristopom, 
da športnika pravilno obravna-
vamo, mu damo, kaj rabi, da se 
dobro počuti med treningom 
in po treningu. Potem na sami 
tekmi, da zagotovimo pravilno 
regeneracijoin tako bodo rezul-
tati vidni in na pričakovani rav-
ni. Potem bodo trenerji bolj za-
dovoljni in v samem klubu tudi, 
ker so doseženi rezultati niso 
več tuji. Vemo, če rezultatov ni 
pa je hudič ne gre nič od rok.

Zato pri treningu masiramo 
nekoliko močneje, saj je znano, 
da pozneje v skladu s stanjem 
treniranosti in s temu ustrezajo-
čo večjo občutljivostjo mišičja iz-
vajamo masažo nekoliko mehke-
je. Masaža deluje koristno hkrati 
na vse mišičevje in je zaradi tega 
v vmesnem času, ko športnik 

trenira, posebno koristna in ima 
važno vlogo pri splošni telesni 
usposobitvi. Ko trener pretira-
va, je športnik potegnil slabši 
konec, je bolj utrujen in je do-
bil muskofiber (mlečna kislina 
– laktat se je nabrala v mišicah), 
dobimo tudi težke noge. Preden 
se to zgodi, je treba nehati, ker 
potem brez masaže rabimo tri 
dni, da pridemo k sebi. S samo 
masažo to mlečno kislino pori-
nemo iz mišic ven, da tudi hra-
na potem odigra svojo vlogo in 
po treningu obvezno topel tuš. 
In nato takoj masaža, za vsakega 
profesionalnega športnika je to 
rešitev. Po tekmi je ena ura do-
volj, da športnik zaužije topel 
obrok, primeren za nadomesti-
lo porabljenih kalorij. Drugače 
telo začne črpati rezervne snovi 
iz lastnega telesa, to pa ni dobro 
za posameznega športnika. Če 
se to dogaja pogosto, je šport-
nik v hudem stresnem stanju ter 
je vidno izčrpan in dehidriran, 
iz ust ima poseben zadah. To so 
vse pokazatelji, da se dela nekaj 
narobe in nekomu v škodo. Zato 
klubski zdravnik in maser odig-
rajo svojo vlogo, da poskrbijo za 
športnike, kot je treba, včasih je 
potreben tudi psiholog, da pri-
pravi športnike na določene na-
pore, ki so nečloveški.

Zato so tudi hitri napitki za 

Maser svetuje

Vrhunski šport brez masaže
športnike male količine med 
samimi borbami ali odmori, da 
glukoza preide hitro v krvi in 
deluje, mogoči so tudi kalcij, ka-
lij in tudi magnezij. To mora biti 
v pravem razmerju, da mišice 
delujejo pravilno, da ni krčev. 
Če se pojavijo krči in zakrče-
nost posameznih mišic, je lahko 
športnik v dobri veri mislil uspe-
ti pa ga izda točno nezadostna 
pripravljenost. Seveda je treni-
ral po navodilih trenerja, pa ne 
zaleže, ker je izmučen in kislina 
v mišicah je naredila svoje. V ta-
kem primeru je treba delati raz-
tezne vaje obvezno za vse sklo-
pe mišic posebej. Treba je imeti 
počitek, regeneracijo telesa, da 
pridemo k sebi (po domače). 
Zato se moramo zavedati vse-
stranske koristi, dober učinek 
na vse telo prispeva k zboljšanju 
duševnega počutja. Temu se pri-
druži še splošno ugodje po pra-
vilni izvedbi masaže, ki vidno 
dvigne samozaupanje ter deluje 
pomirjajoče na tako imenova-
nega ´nervoznega´ športnika. 
Prav tako že sama zavest, da je 
športnikovo mišičevje masirano 
in zato v boljšem stanju priprav-
ljenosti, ustvarja pri športniku 
boljšo psihično počutje in več-
ji pogum. Zato imata trener in 
športni zdravnik v masaži dobro 
pomožno sredstvo, s katerim 

lahko na mnoge športnike kar 
najugodneje vpliva.

Prav zato je psihična kompo-
nenta delovanja masaže veliko 
vredna in trajna na organizem, 
tkiva, ožilje, krvni obtok, limfni 
obtok in na koncu na mišičevju, 
kjer je pa največji poudarek tudi 
viden. Zato ji veliko vrhunskih 
športnikov, rekorderjev posve-
ča veliko pozornost, ker dobijo 
pomoč od samega maserja, ki 
jih spremlja na treningih in tek-
movanjih.

Zato so pogosto uspešni ma-
serji, katerih tehnika in metode 
dela so dobre, prav tako znanje 
psihologije ter imajo sposo-
bnost spoznati osebnost šport-
nika. To je tudi dokaz, da masaža 
ni enostranska telesna zadeva in 
da je za dobrega maserja potreb-
na velika sposobnost vplivanja, 
tankočutnosti in spoznavanja 
človeka.

Seveda imajo športniki in 
ljudje, ki se masirajo, tudi radi 
maserje saj jim pomagajo pre-
brodit razne težave. V profesi-
onalnem športu je pač tako, da 
moramo maksimalno poskrbeti 
za športnika, ki nam je zaupan 
v oskrbo. Potem rezultati ne iz-
ostanejo. Pridejo sami, kot na 
dlani, če se vse poklopi.

Janko Puc

,



počasna pesen Potiskaš me 
ob tla. Celotni novembrski 
baladni ciklus pa zaokrožuje-
jo še pesmi Lepa pevca Jana 
Plestenjaka, Tvoje ime pevca 
Vilija Resnika, Ko čez leto 
spet se srečava pevca Domna 
Kumra in Dum dzm dzm sku-
pine Pop design.

DECEMBER: Nuša Deren-
da nedvomno sodi med naše 
najboljše vokalistke in njeno 
presenečenje je moderna 
počasna pop pesem Prestiž. 
Vlado Kreslin pa se v baladi 
Cesta vozi iz vas do mesta.

NAJBOLJŠI SLOVENSKI 
ALBUMI LETA: Cesta – Vla-
do Kreslin, Soba 102 – Jan 
Plestenjak, Fetiš – Gal in Ga-
leristi, Nor je ta svet – Neisha, 
Važno da zadane – Big Foot 
Mama, Eroika – Eroika, Aqua 
– Tinkara Kovač, Senca sebe 
– Šank Rock, Kareem – Omar 
Naber in Country Club Music 
– Leelojamis.

NAJ GLASBENI POVRA-
TEK: Koncert skupine Pan-
kerti!

NAJ GLASBENI PREBLISK: 
Prodor slovenske skupine 
Tide na svetovno glasbeno 
sceno.

David Breznik

zadela tudi Alya. Potem ko je 
bila njena krivulja popular-
nosti usmerjena navzdol, se 
je ta sunkovito dvignila z rah-
lo kontraverznim komadom 
A veš. Popolnoma je zadela 
tudi žalostna novica o smrti 
makedonskega pevca Tošeta 
Proeskega, ki pa je posnel 
zanimivo in čisto pop pe-
sem Moja tudi v slovenskem 
jeziku. Pravo vrnitev je upri-
zorila tudi Karmen Stavec s 
klasično pop balado Povej, 
medtem je naredila tudi maj-
hen pomp Natalija Verboten 
z enostavno, a zelo učinkovi-
to pop melodijo Pozabi me.

NOVEMBER: Saša Lende-
ro rada kopira grške hite in 
plagiat je tudi njen atraktiven 
pop hit Levinja. Pravo vzhod-
njaško podporo vsebuje hit 
Tiho, tiho čas beži, ki ga je 
dobro zapela šolana glasbe-
nica Tanja Žagar. Tretja dama 
v nizu je Monika Pučelj, ki je 
najprej letos je ponudila dva 
atraktivna pop komada Samo 
še en dan in Fanta iz Slove-
nije, ki jima sledi čudovita 

Vsebina: Hank, vojaški po-
licist v pokoju, in Joan sta 
ostarela, vsega naveličana in 
odtujena zakonca. Umiranje 
na obroke se je začelo, ko je v 
nesreči med vojaškimi vajami 
umrl eden od njunih sinov, 
kmalu zatem pa se vojski pri-
družil še drugi. Tragedija se 
začne vrteti proti svojemu 
koncu, ko razkosanega v bliži-
ni baze v domovini najdejo še 
drugega sina. Otopeli Hank 
se odloči raziskati okoliščine 
njegove smrti, pri tem pa na-
leti na molčeči zid vseh, ki so 
njegovega sina poznali. Kljub 
temu, košček za koščkom 
uspe odkrivati vedno širši 
kontekst sodobne vojaščine, 
pri tem pa se je prisiljen s so-
očiti z vse prej kot lepo podo-
bo o svojem sinu ...

Življenje scenaristov je v 

jon dolarjev, je to priložnost 
dodobra izkoristil: Usodna 
nesreča (tudi režiser), Pisma z 
Iwo Jiume, Zastave naših oče-
tov, Casino Royale, naslednji 
007, pred tem pa še V dolini 
smrti (takisto režija). Hitro, 
Paul, hitro, brž, brž, saj bo še 
prehitro konec lepega.

Film V dolini smrti je seve-
da nizkoproračunski art film, 
v katerem zvezde nastopajo 
za drobiž zato, ker so vloge 
predobre, da bi jih zavrnili. 
In res, izbira igralcev je po-
polna. Jones kot starec, ki 
na jesen svojega življenja do-
življa disilizujo vsega, v kar 
je verjel, ne samo v državo, 
sistem, temveč tudi glede svo-
jega sina, je prekrasen. Psiho-
loški zid, ki se začne počasi 
krhati, a se nikoli do konca ne 
zruši. Pravzaprav se film spre-
tno izogiba vsem klišejem to-
vrstnih art filmov. Glavni lik 
ne doživi katarze, film nima 

klimaksa, Charlize Theron ni 
seksi, ljubezni se ne dogajajo, 
vojska prizna svoje zločine, le 
sporočilo filma je klasično: 
sistem je v slepi ulici, vse je 
sranje. Ne verujte v ničesar, 
ker boste le razočarani. Vlada 
bogata klika, ki v stilu Velike-
ga brata pere možgane lole-
kom, ki se pustijo pregovorit, 
da gredo za kanon futer v od-
daljene dežele, ter se potem 
čudijo, ko ugotovijo da je biti 
v vojski nevarno, ker ljudje 
tam, o ti šment, umirajo ali pa 
se jim od šoka zmeša. Ma ne, a 
res? Ljudje, ki so polni besed, 
kot so »mir« in »demokracija« 
delujejo ravno v nasprotju z 
njima. Mnogi so film označili, 
da nasprotuje vojni v Iraku, a 
to ni res. Film nasprotuje prav 
vsaki vojni, saj bi lahko zgod-
bo postavili v kontekst kate-
rekoli vojne. David premaga 
Golijata le v pravljici.

Matej Frece

Prebliski slovenske glasbe-
ne scene so tudi v drugem 
delu v glavnem sestavljeni iz 
največji hitov in tokrat sem 
dodal še spisek najboljših slo-
venskih albumov leta, povra-
tek leta in preblisk leta.

JULIJ: Kaj bi slovenska 
glasbena scena brez Vladeka? 
Legendarni Vlado Kreslin je 
pripravil slikovito skladbo 
Z Goričkega v Piran in zelo 
konceptualen album Cesta. 
V bledi pop-rock izvedbi se 
je vrnil Andraž Hribar, saj 
njegova pesem Narobe ton 
izveni kar malo zateženo, kar 
pa nikakor ne velja za enako-
merno in spevno pop-rock 
melodijo Hočem naprej pev-
ke Nine Pušlar.

AVGUST: Poleti zmeraj zno-
va napeto pričakujemo festi-
val Melodij morja in sonca. 
Trideseta izvedba festivala je 
bila bleda senca začetnih fe-
stivalov in zmage se je veselila 
Manca Špik s poskočno pop 
limonado Baila Baila Baila. 
Bolj kot MMS me je razvese-
lila vrnitev lokalnih mojstrov 
iz skupine Kvinton (ti so po-
leti izpeljali tudi odličen kon-
cert na Ptuju), ki počasi pri-
pravljajo novo ploščo, ampak 
pred tem so me zastrupili z 
etno-rock balado Gustlova 
podoknica. Še en precej ne-
znan band Rattle Snake me 
je presenetil z iskreno in pre-
prosto rock balado Hvala, v 
kateri vokalno sodeluje tudi 
Nuška Drašček. Ta je v osnovi 
tudi članica zbora Perpetu-
um Jazzile, kateri so naredili 
acapella verzijo slovenskega 
standarda Poletna noč. Ko pa 
sem pri vokalnih prebliskih, 
vsekakor ponovno ne mo-

rem mimo Eroike in njihove 
magične izvedbe pesmi Stop.

SEPTEMBER: Slovenska po-
pevka je zmeraj poglavje za 
sebe, a super presenečenje 
je pripravila Eva Černe z za-
sanjano in čudovito popevko 
Pomlad v mestu. Kar malo 
popevkarske glasbene forme 
nosi v sebi zahtevna, a zelo 
kvalitetna skladba Zaradi 
upanja, ki je nazaj na vrhove 
slovenske glasbene scene 
ponovno popeljala Neisho. 
Naslednji povratniki so Tabu. 
Ti so dobesedno eksplodirali 
s fenomenalnim komadom 
Oblak za dva, ki ga je zapela 
nova pevka.

OKTOBER: Siddharta je ob 
koncu leta naredila koncertni 
maraton in izštekano verzijo 
koncerta, a pred tem je po-
nudila vokalno in glasbeno 
zahtevno gradivo v umirjeni 
skladbi Homo Carnula. Ob 
Siddharti so letos uspešno 
koncertirali tudi Big Foot 
Mama, ki so popolnoma za-
žgali s super komadom Važn’ 
da zadane. In popolnoma je 
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1. Long Road Out Of Eden – EAGLES

2. Back To Black – AMY WINEHOUSE

3. Life In Cartoon Motion – MIKA

4. Magic – BRUCE SPRINGSTEEN

5. All The Lost Souls – JAMES BLUNT

6. Minutes To Midnight – LINKIN PARK

7. Good Girls Gone Bad – RIHANNA

8. Taking Chances – CELINE DION

9. Lost Highway – BON JOVI

10. Stay – SIMPLY RED

11.Back Home – WESTLIFE, 12. Kill To Get Crimson 

– MARK KNOPFLER, 13. The Best Damm Thing – AV-

RIL LAVIGNE, 14. Change – SUGABABES, 15. Mothers-

hip – The Very Best Of Led Zeppelin – LED ZEPPELIN, 

16. It Won’t Be Soon Before Gone – MAROON 5, 17. Not 

Too Late – NORAH JONES, 18. Vivare -The Best Of An-

drea Bocelli – ANDREA BOCELLI, 19. Picture – KATIE 

MELUA, 20. As I Am – ALICIA KEYS, 21.The Ultimate 

Hits – GARTH BROOKS, 22. Spirit – LEONA LEWIS, 

23. Ultimate Collection – WHITNEY HOUSTON, 24. 

Insomniac – ENRIQUE IGLESIAS, 25. Glorious – The 

Single Collection – NATALIE IMBRUGLIA, 26. Exile On 

Mainstream – MATCHBOX TWENTY, 27. Greatest Hits 

– SPICE GIRLS, 28. Curtis – 50 CENT, 29. Gratuation 

– KANYE WEST, 30. Ultimate – SANTANA, 31. Planet 

Earth – PRINCE, 32. Call Me Irresponsible – MICHAEL 

BUBLE, 33. Greatest Hits – DAVID GRAY, 34. Memory 

Almost Full – PAUL McCARTNEY, 35. Pavarotti Fore-

ver – The Ultimate Collection – LUCIANO PAVAROTTI, 

36. Carnival Ride – CARRIE UNDERWOOD, 37. My 

December – KELLY CLARKSON, 38. Brave – JENNIFER 

LOPEZ, 39. Songs Of Mass Destruction – ANNIE LEN-

NOX, 40. One Chance – PAUL POTTS, 41. Collection 

– TRAVELING WILBURYS, 42. Shock Value – TIMBA-

LAND, 43. Yours Truly Angry Mob – KAISER CHIFS, 

44. Drastic Fantastic – KT TUNSTALL, 45. Blackout – 

BRITNEY SPEARS, 46. Complete – ERIC CLAPTON, 47. 

Absolute – GARBAGE, 48. Reba Duets – REBA McENTI-

RE, 49. E2 – EROS RAMAZZOTTI, 50. Thrust Me – CRA-

IG DAVID, 51. High School Musical 2 – SOUNDTRACK, 

52. Still On Top – The Greatest Hits – VAN MORRISON, 

53. Raising Sand – ROBERT PLANT & ALISON KRA-

USS, 54. Tangled Up – GIRLS ALOUD, 55. Send Away 

The Tigers – MANIC STREET PREACHERS, 56. Hymn 

For My Soul – JOE COCKER, 57. Running Free – ALI 

CAMPBELL, 58. Because Of You – NE YO, 59. Dylan 

– BOB DYLAN, 60. American Gangster – JAY Z, 61. NB 

– NATASHA BEDINGFIELD, 62. The Very Best Of Dia-

na Krall – DIANA KRALL, 63. Noel – JOSH GROBAN, 

64. The Boy With No Name – TRAVIS, 65. Greatest 

– BEE GEES, 66. Double Up – R.KELLY, 67. Greatest 

Hits – McFLY, 68. Family – LEANN RIMES, 69. System 

– SEAL, 70.  Favorite Worst Nightmare – ARCTIC MON-

KEYS, 71. Pull The Pin – STEREOPHONICS, 72. The 

Hits – FAITH HILL, 73. Red Carpet Masacre – DURAN 

DURAN, 74. Unbreakable – BACKSTREET BOYS, 75. 

Love – The Album – CLIFF RICHARD, 76. Introducing 

– JOSS STONE, 77. Version – MARK RONSON, 78. Icky 

Thump – THE WHITE STRIPPES, 79. Motown Hitsville 

USA – BOYZ II MEN, 80. Always – GABRIELLE, 81. Still 

Feels Good – RASCAL FLATTS, 82. The Police – THE 

POLICE, 83. Echoes Silence Patience & Grace – FOO 

FIGHTERS, 84. Swadust – THE KILLERS, 85. Time On 

Earth – CROWDED HOUSE, 86. Every Time We Touch 

– CASCADA, 87. Rock N Roll Jesus – KID ROCK, 88. 

Made Of Bricks – KATE NASH, 89. Once Upon A Time 

In The West – HARD FI, 90. Mrs Rowland – KELLY 

ROWLAND, 91. Infinity On High – FALL OUT BOY, 92. 

A Hundred Miles And More – ALISON KRAUSS, 93. 

Eat Me Drink Me – MARILYN MANSON, 94. This Time 

– MELAINE C, 95. We Are The World – CHEMICAL 

BROTHERS, 96. Every Second Counts – PLAIN WHITE 

T’S, 97. Shutter’s Nation – BABYSHAMBLES, 98. Hand 

Built By Robots – NEWTON FAULKNER, 99. Daughtry 

– DAUGHTRY, 100. Exclusive – CHRIS BROWN.

David Breznik

Glasba - Top 100 albumov Pregled slovenskega glasbenega leta 2007

Prebliski (2. del)!

Filmski kotiček

V dolini smrti

In The Valley of Elah
Igrajo: Tommy Lee Jones, 
Charlize Theron, Susan 
Sarandon
Režija: Paul Haggis
Scenarij: Paul Haggis
Žanr: drama
Dolžina: 121 minut
Leto: 2007
Država: ZDA

Hollywoodu še bolj kratke-
ga veka kot tisto od filmskih 
zvezd. Na scenariste, ki so 
pravzaprav ključnega pomena 
v avtorskem procesu, se gleda 
kot na tečnobe, ki bi jih najraje 
odpustili, če bi jih le lahko. Na 
leto se napiše nekaj tisoč film-
skih scenarijev, od katerih jih 
posnamejo okoli 80 do 100. 
Tako se mnogo scenaristov 
celo življenje pravzaprav pre-
življa s honorarji, ki jih dobijo 
ob zavrnitvi s strani studia. 
Tisti redki pa, ki jim dejansko 
posnamejo film, pa morajo 
železo kovati, dokler je vroče, 
kajti okno priložnosti bo od-
prto samo par let. Paul Haggis, 
ki je pred tremi leti izstopil iz 
anonimnosti s Punčko za mili-
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V ZDA najraje berejo v 
Minneapolisu in Seattlu

New York, 28. decembra (STA) - Razis-
kava državne univerze Connecticuta je 
razvrstila ameriška mesta po tem, kako 
radi njihovi prebivalci berejo. Na prvo 
mesto se je uvrstil Minneapolis pred 
Seattlom iz zvezne države Washington 
in svojim “dvojčkom” iz Minnesote St. 
Paulom. Raziskovalci so za razvrstitev 
uporabili šest indikatorjev, med njimi 
naklade časopisov, število knjigarn, 
knjižnic in njihovo opremljenost, perio-
dične izdaje, izobrazbo in internet.

Za St. Paulom se je na četrto mesto 
uvrstil Denver (Colorado), sledijo pa 
prestolnica Washington, St. Louis (Misso-
uri), San Francisco (Kalifornija), Atlan-
ta (Georgia), Pittsburgh (Pennsylvania) 
in Boston (Massachusetts). New York se 
je uvrstil šele na 28. mesto.

Nekaj mest, ki se v skupni razvrstitvi 
ni uvrstilo med prvih deset, pa je bilo 
visoko v posameznih kategorijah. Cleve-
land (Ohio) je na primer najboljši glede 
knjižnic, New York je tretji glede na šte-
vilo periodičnih izdaj, kot so revije, Ne-
wark (New Jersey) pa si deli prvo mesto 
s prestolnico Washington po časopisnih 
nakladah.

Svojce in prijatelje presenetil z 
voščilnicami “iz nebes”

Washington, 28. decembra (STA) - Chet 
Fitch iz ameriške zvezne države Oregon, 
znan po svojem smislu za humor, je prija-
telje in sorodnike letos dodobra presenetil 
s svojimi božičnimi voščilnicami. Fitch je 
namreč oktobra letos umrl v starosti 88 
let, 34 voščilnic, napisanih z njegovo pi-
savo in z naslovom pošiljatelja “nebesa”, 
pa je na naslove njegovih znancev prispe-
lo več tednov po njegovi smrti, je poroča-
la ameriška tiskovna agencija AP.

Fitch je nanje zapisal šaljivo voščilo: 

“Velikega šefa sem vprašal, ali se lah-

ko odkradem nazaj in pošljem nekaj 

voščilnic. Najprej je rekel ne, ko pa sem 

vztrajal, je končno rekel: ‘No dobro, sve-

ta nebesa, pa pojdi, ampak ne zamudi 

se preveč’. Želel bi vam povedati, kako je 

tukaj, a se tega z besedami ne da razlo-

žiti. Verjetno se kmalu vidimo (z nekate-

rimi prej, kot si mislite). Želim vam vesel 

božič,” je še pripisal Fitch.

Božična pošta je bila šala, ki jo je Fitch 

kar dve desetletji načrtoval skupaj s svo-

jo frizerko, danes 57-letno Patty Dean. 

Kot je ta razkrila časniku Ashland Da-

ily Tidings, je Fitch vsa leta posodabljal 

seznam naslovnikov in ji dajal dodatni 

denar, ko se je poštnina podražila. Kot 

je še povedala, ji je samo teden dni pred 

smrtjo rekel: “Verjetno si že pošteno na-

veličana čakanja, da boš lahko odposla-

la te voščilnice. Mislim, da jih boš lahko 

poslal že letos.”

Neapelj se utaplja v smeteh
Neapelj, 27. decembra (STA) - Italijan-

sko mesto Neapelj z okolico se sooča s 
kupi smeti, ki polnijo tamkajšnje ulice, 
poroča avstrijska tiskovna agencija APA. 
Ker so glavne deponije v deželi Kampani-
ja zaradi stavke smetarjeva že več dni za-
prte, se je na ulicah nagrmadilo že okrog 
100.000 ton smeti. Gasilci so morali po-
noči zaradi vžiga smeti, ki naj bi jih za-
kurili kar stanovalci mesta sami, na več 
mestih tudi pogasiti manjše požare.

Županja Neaplja Rosa Russo Jervoli-
no je za pomoč že zaprosila italijanske-
ga predsednika Giorgia Napolitana.

Dežela Kampanija, kjer je tudi Ne-
apelj, se že več let sooča s težavo, kam s 
smetmi. Na območju primanjkuje pros-
tora za deponije, primanjkuje pa tudi se-
žigalnic odpadkov. Že v preteklih letih je 
večkrat prišlo do protestov tamkajšnjih 
prebivalcev, podobno kot v teh dneh pa 
se je tudi maja na ulicah Neaplja nabra-
lo na tone smeti. Poroča APA.
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Rešitev prejšnje križanke: vodoravno: proso, reper, Egolf, ovira, plastnik, singular, udbomafija, karaguna, Nensi Brlek, rna, Ogo, kirsipuu, SU, Anvar, os, Al, devet, Dunn, AP, struna, lan, zonacija, Edin, urin, 
izsekovanje, cevnica, Botra, Knaus, alod, ET. Ugankarski slovarček: BRAGA = brazilska filmska igralka (Sonia, 1950 - ); BROMA = rimska nimfa, ki je vzgajala vinskega boga Bakha; HARMOŠ = hrvaški 
baletnik, koreograf in pedagog (Oskar, 1911 – 92); ILEK = pritok reke Ural v Kazahstanu; NADASAN = romunski grafik (Timotei, 1958 - ); MACIAS = francoski pevec šansonov (Enrico, 1938 - ); NAKSKOV 
= danska luka na otoku Lollandu; SARAIVA = portugalski pesnik (Arnaldo, 1939 - ); THAUAV = čoln z zahodnih Karolinov.

PROGRAM RADIA PTUJ (od 5.00 do 
24.00)
SOBOTA, 5. januar:
5.00 Uvod. 5.30 NOVICE (še 6.30, 
7.30, 8.30, 10.30, 11.30, 13.30, 
14.30, 15.30 in 19.00). 5.45 Na da-
našnji dan. 6.00 Obvestila (še 7.00, 
9.00, 11.00, 13.00, 15.00, 17.00, 
18.00 in 19.05). 6.45 HOROSKOP. 
9.30 Novice. 10.15 Mali oglasi (še 
10.45, 17.15 in 17.45). 10.40 V VRTU 
(ponovitev). 11.15 Kuharski nasveti 
(Nada Pignar). 11.55 Minute kultu-
re. 12.00 Sredi dneva. 13.10 Šport. 
13.45 Po študentsko s Polono Ambro-
žič. 17.30 POROČILA. 20.00 SOBOTNI 
BUM: ŠPORT in GLASBA (Janko Bez-
jak), vmes ob 21.15 Modne čvekarije 
in ob 22.00 Po študentsko s Polono 
Ambrožič (ponovitev). 24.00 SKUPNI 
NOČNI PROGRAM (Radio Ptuj).
NEDELJA, 6. januar:
5.00 Uvod. 5.30 NOVICE (še 6.30, 
7.30, 8.30, 9.30, 10.30, 11.30, 15.30 

in 19.00). 5.45 Na današnji dan. 6.00 
OBVESTILA (še 7.00, 9.00, 11.00, 
15.40 in 19.05). 6.45 HOROSKOP. 
8.00 Med ljudskimi godci in pevci (Mar-
jan Nahberger). 8.40 MISLI IZ BIBLIJE. 
8.50 Po romarskih poteh. 9.15 Mali 
oglasi (še 9.45). 9.40 Kuharski nasveti 
(ponovitev). 10.00 Rajžamo iz kraja v 
kraj (ponovitev). 11.50 Kmetijska od-
daja. 12.00 Opoldan na Radiu Ptuj: Te 
domače viže (Natalija Škrlec), Svetloba 
duha. 13.00 ČESTITKE POSLUŠALCEV. 
20.00 do 24.00 GLASBENE ŽELJE PO 
POŠTI IN TELEFONU. 24.00 SKUPNI 
NOČNI PROGRAM (Radio Ptuj).
PONEDELJEK, 7. januar:
5.00 ŠTAJERSKA BUDILKA, do 9.00. 
5.15 NOVICE (še 5.30, 6.30, 7.30, 
8.30, 9.30, 10.30, 11.30, 13.30, 
14.30, 15.30, 19.00 in 22.00). 5.45 
Na današnji dan. 9.00 Odmevi iz špor-
ta. 10.00 Obvestila (še 11.00, 13.00, 
15.00, 17.00, 18.00 in 19.05). 10.15 
Mali oglasi (še 10.45, 17.15 in 17.45). 

11.50 Minute kulture. 12.00 SREDI 
DNEVA. 13.10 Šport. 14.45 Varnost. 
16.30 Mala štajerska kronika. 17.30 
NOVICE. 18.00 Kultura. 19.10 COUN-
TRY (izbor Rajka Žule). 19.30 Med ljud-
skimi pevci in godci (Marjan Nahber-
ger, ponovitev). 20.00 VEČERNI PRO-
GRAM: 20.00 Contry glasba, 21.00 
Kviz Piramida (Vlado Kajzovar), 22.10 
Glasbene želje (SMS). 24.00 SKUPNI 
NOČNI PROGRAM (Radio Robin).
TOREK, 8. januar:
5.00 ŠTAJERSKA BUDILKA, do 9.00. 
5.15 NOVICE (še 5.30, 6.30, 7.30, 
8.30, 10.30, 11.30, 13.30, 14.30, 
15.30, 19.00 in 22.00). 5.45 Na da-
našnji dan. 6.45 Kakšen dan se nam 
obeta. 8.00 Varnost na Ptuju. 9.00 
IZPOD POHORJA (Nataša Pogorevc). 
10.00 Obvestila (še 11.00, 13.00, 
15.00, 17.00, 18.00 in 19.05). 10.10 
Mali oglasi (še 10.45, 17.15 in 17.45). 
11.00 ZDRAVNIŠKI NASVETI. 11.50 
Minute kulture. 12.00 SREDI DNEVA. 
13.10 Šport. 13.45 Danes v Podrav-
ju. 17.30 Novice. 18.00 V ŽIVO: Sredi 
življenja (Marija Slodnjak). 19.05 
AVTORADIO (Danilo Majcen) ali Nareje-
no v Italiji. 20.00 Oddaja o slovenski 
zabavni glasbi. 22.10 Glasbene želje 
(SMS). 24.00 Skupni nočni program 
(Radio Robin).

SREDA, 9. januar:
5.00 ŠTAJERSKA BUDILKA, do 9.00. 
5.15 NOVICE (še 5.30, 6.30, 7.00, 
7.30, 8.30, 10.30, 11.30, 13.30, 
14.30, 15.30, 19.00 in 22.00). 6.00 
Na današnji dan. 6.45 Horoskop. 
7.10 Vprašanja in odgovori. 9.00 Po 
Slovenski goricah (Zmago Šalamun). 
10.00 Obvestila (še 11.00, 13.00, 
15.00, 17.00, 18.00 in 19.05). 10.15 
Mali oglasi (še 10.45, 17.15 in 17.45). 
11.00 MOZAIK SLOVENIJE. 11.50 
Minute kulture. 12.00. 13.10 Šport. 
13.45 Danes v Podravju. 14.45 Var-
nost. 17.30 POROČILA. 18.00 Vrtičkari-
je (Tatjana Mohorko in Miša Pušenjak). 
19.10 Popularnih 10 (David Breznik). 
20.00 ABCD (Davorin Jukič). 20.10 
Glasbene želje (SMS). 24.00 SKUPNI 
NOČNI PROGRAM (Radio Univox).
ČETRTEK, 10. januar:
5.00 ŠTAJERSKA BUDILKA, do 9.00. 
5.15 Novice (še ob 5.30, 6.30, 7.00, 
7.30, 8.30, 10.30, 11.30, 13.30, 
14.30, 15.30 in 19.00). 6.00 Na da-
našnji dan. 6.45 Horoskop. 9.00 Z 
ormoškega konca (Natalija Škrlec). 
10.00 Obvestila (še 11.00, 13.00, 
15.00, 17.00, 18.00 in 19.05). 10.15 
Mali oglasi (še ob 10.45, 17.15 in 
17.45). 11.00 Modne čvekarije (po-
novitev). 11.50 Minute kulture. 12.00 

Sredi dneva. 12.50 Nasveti za dušev-
no zdravje (mag. Bojan Šinko). 13.10 
ŠPORT. 13.45 Danes v Podravju. 14.45 
Varnost. 17.30 POROČILA. 18.00 VRO-
ČA LINIJA (radio Ptuj). 19.30 Te doma-
če viže (ponovitev). 20.00 ORFEJČEK. 
24.00 SKUPNI NOČNI PROGRAM (Ra-
dio Univox).
PETEK, 11. januar:
5.00 ŠTAJERSKA BUDILKA, do 9.00. 
5.15 Novice (še ob 5.30, 6.30, 7.00, 
7.30, 8.30, 9.30, 10.30, 11.30, 
13.30, 14.30, 15.30 in 19.00). 6.00 
Na današnji dan. 6.45 Horoskop. 7.10 
Vprašanja in odgovori. 9.40 Astročvek. 
10.00 Obvestila (še 11.00, 13.00, 
15.00, 17.00, 18.00 in 19.05). 10.15 
Mali oglasi (še ob 10.45, 17.15 in 
17.45). 11.50 Minute kulture. 12.00 
Sredi dneva: Napovednik prireditev. 
13.10 Šport. 13.45 Danes v Podrav-
ju. 16.15 V VRTU (ing. Miran Glušič). 
17.30 POROČILA. 18.00 Rajžamo iz 
kraja v kraj. 19.15 RITMO MUZIKA (DJ 
DEJAN). 20.00 PETKOV VEČER (Mar-
jan Nahberger). 24.00 SKUPNI NOČNI 
PROGRAM (Radio Celje).
Frekvence:
89,8, 98,2 in 104,3 MHz!
POSLUŠAJTE NAS NA INTERNE-
TU: www.radio-tednik.si

OVEN
Tisti, ki ste rojeni v zadnji dekadi 
znamenja, občutite določen ne-
mir in nejasnosti. Bistvene zade-

ve se bodo dogajale vezane na komunikacijo in na 
intelektualne zadeve. Nekaj zdrave mere previdno-
sti pa ne bo odveč. Sledilo bo obdobje obračuna in 
na ljubezenskem nebu je sonce sreče večno.

BIK
Sreča bo tista popotnica, ki vam 
bo pomagala na razpotjih življe-
nja. Dogodilo se bo, da dobite 

neko pismo, ki vas bo razveselilo in uspehe boste 
nizali, če se odpravite na neko pot v tujino. Finanč-
no stanje bo nekoliko nihalo. Varujte pa se trme, 
srčni izvoljenec vas bo presenetil.

DVOJČKA
Okrepil se bo notranji nemir in po-
stali boste nekoliko nepotrpežlji-
vi. Tudi če bi želeli prehitevati do-

godke, se to ne bo zgodilo. Spoznali pa boste ljudi, 
ki vam bodo lahko kdaj stali ob strani. Na delovnem 
mestu se hočete dokazati za vsako ceno, modro je 
sprejeti salomonsko potezo.

RAK
Odpravili se boste na potep s 
prijateljico in odkrili še druge raz-
sežnosti življenja. Bistveno je, da 

v tednu, ki je pred vami, zapišete svoje občutke in 
da jasno poveste, kaj čutite. Spoznavali pa boste 
ljudi, ki vas osrečijo. Partnerjeva roka bo trdna za-
veza ljubezni. Služba: skupinski projekti.

LEV
Zdelo se bo, da boste pobudo 
vzeli v svoje roke in da ne boste 
odlašali z ničemer. Pomembno 

je, da se sprostite in da si vzamete čas zase. Bla-
godejno na telo bi delovala sprostitev, morda se 
odpravite na čokoladno kopel ali tajsko masažo. 
Partnerjevi namigi vas bodo osrečevali.

DEVICA
Pred vami je delaven teden in po-
globljeno se boste lotili delavnih 
obveznosti. Spremljal vas bo ob-

čutek, da ste v nekem zaostanku. Pomembno pa 
je, da v vsej naglici ne pozabite nase in na vse tiste 
zadeve, ki so vam blizu. Ročne spretnosti vam bodo 
šle zelo dobro od rok.

TEHTNICA
Nekako se ne boste ujeli v delav-
ni teden in vi bi še malo poplesa-
vali po razpotjih življenja. Počasi 

bo vendarle čas, da zavzamete jasna stališča in da 
boste upali na glas priznati bobu bob. Seveda pa 
petkov izhod sledi, partnerjev pogovor pa vas bo 
presenetil od prve do zadnje besede.

ŠKORPIJON
Žareli boste s svojimi željami in 
pridobite možnost, da se vam 
stvari uresničijo, tako kot si želite 

ali pričakujete. Z roko v roki greste naprej in planet-
ne energije so vam naklonjene v ljubezni, vezane 
čaka neka potrditev ljubezni in nevezane možnost, 
da spoznajo sorodno dušo.

STRELEC
Morali boste na zadeve, ki vas 
motijo, pogledati z drugega zor-
nega kota. Sledili boste nekemu 

nasvetu in tako rešitev pride kmalu in nepričakova-
no. Določene nejasnosti vam bodo povzročali ljud-
je, ki vas obdajajo. Skozi neko razburljivo izkušnjo 
ozavestite pomen skupinskega napredovanja.

KOZOROG
Zdelo se bo, da ste zaščiteni in 
da korak za korakom hitite na-
prej. Določene reči, ki vas motijo, 

bi radi pometli pod preprogo, ampak jasno je, da se 
morate odločiti in stvari sprejeti. Pomembno je, da 
telesu dovajate dovolj vitaminov in mineralov. Pri-
čakujte pa dobro osebno priložnost.

VODNAR
V tednu, na pragu katerega ste, 
vas čaka veliko prijetnosti in tem-
peramentnosti. Čeprav bi si želeli 

stvari spremeniti, je modro zaupati v pravilnost živ-
ljenja. Če se pravilno odločite in ne boste pretirano 
pasivni, se vam bo izpolnila srčna želja. Cvet orhide-
je cveti v lepoti, le-to vas čaka v ljubezni.

RIBI
Obdani boste z različnimi pri-
ložnostmi in sami boste tisti, ki 
odločate, kaj je za vas bolj in kaj 

manj pomembno. V življenju boste obdani tudi z 
notranjim mirom in imeli vizijo, kaj morate še spre-
meniti. Doma prihaja čas bučnosti in čas tišine bo 
za nekaj časa preglasila glasnost.

Zanimivosti

Zvezdni pozdrav! Tadej Šink, horarni astrolog
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»Glej, zemlja si je 
vzela, kar je njeno.
A kar ni njeno, nam 

ne more vzeti.
In to, kar je neskonč-

no dragoceno,
je večno in nikdar ne 

more umreti.«
(S. Makarovič)

Zmago je odšel. Ne 
bomo ga več srečevali, 
ne bomo ga več slišali, 
pa vendar je zapustil 
tako bogato »dediščino« 
največjega borca za 
pravice zavrženih, tr-
pinčenih in ponižanih 
štirinožcev, kot ga Slovenija še ni imela.

Ne spomnim se natančno, kdaj sva se 
prvič srečala, vem, da je bilo leta 2002 po 
ustanovitvi Društva proti mučenju živali 
Ptuj. Tesno pa sva začela sodelovati v letu 
2003, ko sem prevzela vodenje društva. Ko 
smo na Ptuju začeli iskati lokacijo za zave-
tišče, je priskočil na pomoč, ponudil usluge 
v mariborskem zavetišču in problem je bil 
rešen. Ko sem potrebovala kakršnokoli po-
moč pri reševanju živali ali samo nasvet, 
sem se lahko obrnila na njega, saj tako 
bogatih izkušenj kot on na tem področju 
ni imel nihče. Vedno sem dobila pravi od-
govor. Vedno je priskočil na pomoč, če sam 
ni mogel, je poslal sodelavca. Na marsikaj 
me je opozoril, tako da sem se od njega iz-
jemno veliko naučila, kar mi je še posebno 
koristilo pri vodenju društva.

Kadarkoli smo ga potrebovali, je bil tu-
kaj. Zato ga ne bom pogrešala samo jaz, 
temveč tudi veterinarska inšpekcija Ptuj, s 

katero je sodeloval, ter 
celotno ptujsko podro-
čje oziroma ljudje, ki 
so na kakršenkoli na-
čin prišli v stik z njim. 
Pogrešala ga bo veteri-
narska bolnica za male 
živali Ptuj, saj je vedno 
prihitel po živalco, ki je 
pristala v njej in seveda 
tam ni mogla ostati več 
kot nekaj ur.

Bil je skromen, tih, 
strogega izraza na ob-
razu, a s tako toplim po-
gledom, da je vsakogar 
razorožil. Njegov stisk 

roke in toplota njegovih besed je dala ve-
deti, da se za tem strogim izrazom skriva 
toplo, čuteče srce, ki je noč in dan bilo ne 
samo za svoje najbližje, temveč tudi v stal-
ni borbi za ponižane štirinožce.

Zmago je »izgorel« za mariborsko za-
vetišče. V sožitju in ljubezni z živalmi je 
črpal moč in se boril z boleznijo. A žal, v 
tem dolgoletnem boju je izgubil preveč fi-
zične moči, zato je omagal. Upam si trditi, 
da je pustil svetel zgled svojim sodelavcem, 
članom društva, ki bomo znali in zmogli 
voditi borbo do končne zmage.

Zmago je končal svoje poslanstvo po-
končno in dostojanstveno, zato mu želim 
miren počitek med njegovimi največjimi 
prijatelji, ljubljenci mariborskem zavetiš-
ču na Teraso 2 v Zrkovcih. V imenu vseh 
štirinožcev, ki jim je kdajkoli pomagal, se 
mu iskreno zahvaljujem.

Predsednica DPMŽ ptuj
Kristina Pšajd

V spomin Zmagu Müllerju

V letu 2008 bo Pomurski sejem (PS) po-
vezoval poslovneže, strokovnjake in stanov-
ske kolege na treh sejmih in šestih strokov-
nih ocenjevanjih kakovosti izdelkov. Uve-
ljavljene prireditve bo obogatil z novimi 
vsebinami in programi ter spremljajočimi 
prireditvami, poslovnimi in strokovnimi 
srečanji.

Prvi se bo predstavil sejem INPAK, 16. 
mednarodni sejem embalaže, pakiranja, lo-
gistike, trgovine in tržnega komuniciranja 
in sicer v dneh od 5.-7. marca. Strokovni ob-
sejemski forumski program bo vabil s pre-
davanji o zaščitni, informacijski, skladiščni, 
transportni in marketinški funkciji embala-
že. Poseben poudarek bo na eko embalaži 
ter na ravnanju z embalažo in odpadno em-
balažo.

Sledil bo sejem MEGRA, 21. medna-

rodni sejem gradbeništva in gradbenih 
materialov (1.-5. april), kjer se bodo srečali 
ponudniki gradbenih materialov in stori-
tev kot tudi investitorji, ki ali gradijo ali pa 
iščejo vse potrebno za gradnjo, prenovo 
in urejanje okolice. Osrednji vsebinski po-
udarki bodo na energetsko varčni gradnji, 
ekologiji v gradbeništvu, obnovljivih virih 
energije ter na komunalnem programu in 
infrastrukturi. Veliko pozornosti bo name-
njeno tudi gradnji železnic in sklepni fazi 
izgradnje cestnega križa.

Mednarodni kmetijsko-živilski sejem, 
46. po vrsti (23.-29. avgust), bo družil posel, 
stroko in kakovost, z obsežno komercialno 
razstavo celotnega področja kmetijstva 
in živilstva. Popestrile ga bodo zanimive 
strokovne razstave, med katerimi zavzema-
jo najpomembnejše mesto razstave živali 
in vzorčni nasadi rastlinske proizvodnje. 
Spremljalo ga bo več kot šestdeset aktual-
nih strokovnih in poslovnih srečanj.

K sejemski dejavnosti PS sodijo tradicio-
nalna mednarodna strokovna ocenjevanja 
kakovosti (embalaže, mesa in mesnih iz-
delkov, mleka in mlečnih izdelkov, sadnih 
sokov, brezalkoholnih pijač in mineralnih 
vod, kmetijske mehanizacije ter opreme) 
ter odprto državno ocenjevanje vin. Poleg 
tega bo PS organiziral predstavitev sloven-
skih podjetij na sejmu GAST (Split, 5. do 
9. marca) in na sejmu SASO (Split, 22. do 
26. oktobra). Nadaljeval se bo tudi projekt 
Vinska kraljica Slovenije. Že izbrana Vinska 
kraljica Slovenije za leto 2008 Svetlana Širec 
iz Krčevine pri Vurbergu bo slovesno okro-
nana 11. januarja v hotelu Radin Radenci.

Niko Šoštarič

Gornja Radgona�Prireditve Pomurskega sejma

Na pohodu nove projektne vsebine

Foto: Internet

Kadar se vozimo po cestah v območju goz-
dov velikokrat opazimo krošnje dreves, ki gro-
zeče segajo z ene ali obeh strani nad vozišče. 
Poleti nam to prija zaradi sence, ob viharjih 
ali pozimi ob zasnežitvi in poledenitvi pa nas 
pri vožnji ovirajo večje ali manjše veje, odpa-
dli plodovi in zelo nevarno listje. Še nedavno 
smo bili priča tudi lokalnim neprevoznostim 
zaradi polomljenega in izruvanega drevja, ki 
je nekontrolirano padalo in ležalo po cestah.

Veliko znancev mi je že reklo po » mokrem 
sneženju«, da so imeli srečo pri prevozu ceste 
posejane z vejami.

Zaradi večje gostote prometa in pomemb-
nosti želim opozoriti na ceste v območju »ki-
dričevskih šum«. Tukaj se marsikje bohotijo 
veje nevarnih listavcev preko polovice voziš-
ča. Prav tako so opazna nagnjena drevesa 
proti cesti. Izredno grozeča so tudi stara viso-
ka drevesa.

Slika je povsem drugačna od tiste, ki jo vidi-
mo ob cesti recimo na Roglo, kjer nas spremlja 
čudoviti smrekov gozd.

Zares je čudno, da tega ne opazijo pred-
vsem upravljavci cest, gozdarji, prometna po-
licija in te problematike resneje ne izpostavijo 
na občinskih svetih.

Kot voznik bi želel povprašati:
• Po katerem predpisu se urejuje saditev in 

vzdrževanje rasti drevja ob cestah?

• Kakšne vrste drevja lahko raste ob cestah?
• Do kam ali koliko lahko segajo veje nad 

vozišče?
• Kakšni so varovalni pasovi ob cestah za ka-

tere skrbi upravljavec oz. lastnik gozda?
• Ali so predpisani periodični pregledi teh 

območij in skrb za suhe odmirajoče veje in na-
gnjeno drevje?

• Ali je po tako neurejenih in cestah sploh 
varna in dovoljena vožnja?

• Kakšna nezgoda je, če ti padajoča veja ali 
celo del drevesa na takih cestah pade na vozi-
lo?

• Ali je voznik sploh kaj zavarovan za tak pri-
mer?

• Ali naj vozniki v celoti sami odgovarjajo za 
posledične poškodbe, ki so lahko tudi težje?

• Kdo rešuje take primere, če pride do njih?
In nazadnje, ali naj vse skupaj prepustimo 

volji narave in času oz. se ravnamo po od-
mevnem »cirkovškem primeru«, ko se moralo 
zgoditi zares nekaj hudega, da so zadevo var-
no uredili.

V upanju, da je navedena problematika za-
nimiva za širši krog bralcev in voznikov, se 
zahvaljujem za pričakovane odgovore in po-
jasnila.

Želim vam vse dobro in še bolj varno vož-
njo v letu 2008!

Š. Lešnik

Prejeli smo�Nov prometni znak?

Ali naj uvedemo še bio 
prometni znak »veje padajo«? V Železnikih so se najmlajše v praz-

ničnem decembru spomnili tudi člani 
Etnografsko kulturnega društva (EKD) 
Veseli korant s Ptuja in jih kot dobri 
možje z darili obiskali 21. decembra. 
Otrokom v OŠ Železniki in podružnici 
Selce so podarili računalnika, otrokom 
Antonovega vrtca pa TV sprejemnik 
in DVD. Sredstva za nakup opreme so 
zbrali člani sami in s tem dodali še svoj 
dragoceni prispevek ter pomagali lju-
dem v Železnikih, ki jih je močno priza-
delo letošnje neurje.

Ptujski koranti iz EKD Veseli korant so z 
Železnikih tudi sicer povezani v pustnem 
času, saj jih obiskujejo zadnji dve leti in ima-
jo tam že nekaj prijateljev, zato so bili toliko 
bolj prepričani, da morajo tudi sami nekaj 
narediti za ta kraj in ljudi. Kot pravi pred-
sednik EKD Zdravko Ivanuša, so se odlo-
čili, da pomagajo najmlajšim in jim podarijo 
nekaj, kar zagotovo potrebujejo. Akcijo so 
izpeljali v decembru in že kaj kmalu nabrali 
dovolj sredstev za nakup opreme ob pomoči 
Športnega zavoda Škofja Loka in podjetja Po-
tep, d. o. o., iz Maribora, ki jim je organizira-
lo prevoz, uspešno pa so jo zaključili nekaj 
dni pred božičem, ko je 20 članov EKD obis-
kalo otroke v vrtcu in obeh šolah. Povsod so 
jim pripravili prisrčen sprejem, je povedal 

Ivanuša, sprejela jih je predstavnica občine 
Železniki, ob njej pa tudi ravnatelj, otroci pa 
so jih presenetili še s kulturnim programom 
in posebno zahvalo, kar jim bo še posebej 
ostalo v spominu. »Otroci so bili zelo vese-
li našega obiska in daril«, je dejal Ivanuša, 
njegovi prijatelji iz društva pa prav tako, po-
sebno presenečenje pa so bili tudi najmlajši 
koranti, ki so jih oblekli v korantova oblačila 
in s tem predstavili skupino.

»Zelo sem vesel, da nam je uspelo, kar smo 
si v društvu zadali in akcijo v tako kratkem 
času uspešno zaključili. Veseli pa smo pred-
vsem za otroke, ki smo jim s tem vsaj malo 
polepšali božično-novoletne praznike in jih 
na zadnji šolski dan v tem letu obiskali. Na 
koncu smo jim podarili še 1.500 lizik in v 
veselem vzdušju zaključili naše druženje, ki 
ga bomo še dolgo pomnili. Koranti smo bili 
tokrat v malo drugačni vlogi in dokazali, da 
tudi to zmoremo, že takoj po novem letu 
pa začenjamo s pripravami na letošnje zelo 
kratko pustovanje in se že veselimo norčavih 
pustnih dni, ko bomo morda utegnili obiska-
ti tudi Železnike in Škofjo Loko,« je zaključil 
Ivanuša, ki je zamisel o tej dobrodelni akciji v 
začetku decembra že predstavil tudi v radij-
ski oddaji Pomoč sočloveku na Radiu Ptuj.

TM

Železniki�Ptujčani EKD Veseli korant obdarili otroke

Poklon za lepše praznične dni
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Zbor se je v Gradcu pred-
stavil pod umetniškim vod-
stvom Roberta Feguša, Ptuju 
in okolici že kar nekaj časa 
znanega zborovodjo mlajše 
generacije. Ob tej priložnosti 
je za vse, ki jim zborovstvo 
in kultura na Ptujskem nista 
tuja, spregovoril o položaju 
zborovskega petja pri nas 
in drugod ter na primeru 
Komornega zbora Musica 
prikazal najpomembnejše 
mejnike, ki ljubiteljsko zbo-
rovsko dejavnost dvigajo na 
višjo raven.

Kako vi kot zborovodja 
doživljate trenutno zbo-
rovsko dogajanje na Ptu-
ju?

Kot vemo, se Ptuj z okoli-
co ponaša s številčno zelo 
konkurenčnim zborovstvom. 
Vendar kljub temu ne uspe-
mo prodreti v slovenski vrh, 
ki ga trenutno krojijo zbori 
iz Primorske, Gorenjske in iz 
Ljubljane z okolico. Zborov-
stvo se na Ptuju namreč že 
dolga leta dogaja na nivoju, ki 
ga narekujejo revije pevskih 
zborov in vokalnih skupin. 
Najverjetneje skromna pod-
pora MO Ptuj, JSKD ter vseh, 
ki naj bi razvijali kulturo na-
šega mesta, pripomore k 
omenjenemu stanju.

Že dve sezoni vodite 
Komorni zbor Musica. Za 

kakšen zbor pravzaprav 
gre in kakšno je poslan-
stvo vašega dela?

V našem društvu smo se 
že na samem začetku odlo-
čili delati nekoliko drugače. 
Tako danes po načinu dela 
Komorni zbor Musica spada 
med polprofesionalne pev-
ske zasedbe, kar je na našem 
področju zagotovo novost. 
Zgled za takšen pristop kot 
profesionalni glasbenik iš-
čem v evropskem zborov-
skem dogajanju, temu pa pev-
ci, vsi ljubiteljski glasbeniki, 
z veseljem sledijo. Ob vajah 
dvakrat tedensko smo za vse 
pevke in pevce uvedli obvez-
ne vokalne vaje, saj indivi-
dualna vokalna rast vsakega 
posameznika neposredno 
pripomore k vidnejši kako-
vostni rasti celotnega zbora. 
K profesionalnemu pristopu 
sodi nedvomno tudi redno 
ažurirana spletna stran zbo-
ra, vizualni izgled ter odrska 
disciplina vseh pevcev. Tre-
nutno je zboru pomemben 
zlasti odziv strokovne javno-
sti. S sprejemanjem s strani 
laične publike se ne obreme-
njujemo preveč, saj na svojih 
koncertih pričakujemo po-
slušalce, ki želijo prisluhniti 
kakovostnemu zborovskemu 
petju, ter takšne, ki odkrito 
cenijo tovrstno kulturno de-

javnost. Komorni zbor Mu-
sica na Ptuju ni nastal kot še 
en v nizu mnogih, ampak de-
luje z namenom, da ob pev-
cih vzgaja in izobražuje tudi 
poslušalce, ki bi se sčasoma 
lahko naučili ceniti zborov-
sko kulturo na višjem nivoju, 
kot je to že v navadi drugod 
po Sloveniji, predvsem pa v 
Evropi.

Kako pa vi sledite tej vi-
ziji vzgajanja dobrih pev-
cev?

Vzgoja dobrega pevca v 
prvi vrsti ne temelji, kot bi 
kdo pomislil, na dodelanem 
vokalu in izpiljenem posluhu. 
Predvsem je pomembno, da 
zborovsko petje tistemu, ki 
se zanj odloči, postane del in 
način življenja. Za vstop v naš 
zbor pevec potrebuje osnov-
ni posluh; vokal oblikuje po-
stopoma, ob tem pa razvija še 
estetiko muziciranja.

V kakšni zasedbi deluje 
Komorni zbor Musica?

Zbor trenutno deluje v 
manjši zasedbi, kar nam žal 
onemogoča poseganje po 
glasovno številčnejše razpisa-
nih skladbah. Z gotovostjo pa 
lahko zatrdim, da bi Komorni 
zbor Musica v primeru, da bi 
danes štel kakšnih 10 pevcev 
več, lahko posegel po vrhun-
skih izvedbah in zavidljivih 
uspehih. V našem zboru se 

danes dobri pevci zagotovo 
ne dolgočasijo. Zavedamo pa 
se, da je ob trdem delu, na 
katerega vsak ni pripravljen, 
ubadanje s pomanjkanjem 
zlasti moških pevcev nor-
malno. Tukaj naj samo pov-
zamem besede zborovodje 
in skladatelja Damijana Moč-
nika, s katerimi se tudi sam 
močno strinjam, da se dobri 
moški pevci iz mešanih zbo-
rov pogosto odcepijo, seveda 
šele takrat, ko so dobili dovolj 
znanja in jim po njihovem 
mnenju zborovodja nima več 
kaj ponuditi. Velikokrat se 
združujejo v manjše vokalne 
zasedbe, pri tem navidezno 
obogatijo kulturni prostor, v 
bistvu pa zrušijo dobro delo-
vanje zbora. Njihov namen 
je najverjetneje želja, da bi 
nekoliko bolj individualno 
izstopali in se izkazali, pri 
čemer verjetno sledijo idealu 
Slovenskega okteta. Žal se z 
izstopom iz zbora zgodba še 
ne zaključi, saj počakajo, da 
zborovodja vzgoji naslednje 
pevce, nato pa z iluzornimi 
povabili še naprej izčrpa-
vajo sicer odlično mešano 
zasedbo. Takšno izkušnjo 
sem žal tudi sam doživel pri 
zdaj že bivšem Akademskem 
pevskem zboru Ptuj. Preden 
odidejo, bi se morali ti pevci 
zavedati, da so zbori mešanih 

sestavov povsod po Evropi 
vendarle »kraljevska discipli-
na«.

Kje po vašem mnenju tiči 
glavni problem, da zborov 
na Ptujskem ne manjka, 
dobrih pevcev pa kljub 
temu ni na spregled?

Glede na številčno dokaj 
močno zborovsko zasedbo 
ter ob dejstvu, da je še veliko 
takšnih, ki želijo peti v do-
brem pevskem zboru, z go-
tovostjo trdim, da je na Ptuju 
veliko dobrih pevcev. Le-ti so 
žal preveč razkropljeni, ob 
tem pa premalo pogumni ali 
ambiciozni, da bi se združili v 
kakovosten zbor, ki bi zaspa-
no ptujsko zborovsko menta-
liteto dvignil na višjo raven.

Izbira repertoarja za-
gotovo sodi med pomemb-
nejša področja dela z zbo-
rom. Kako ga vi izbirate?

Repertoar je skrbno iz-
bran, izbor gradiva pa sledi 
kakovostni rasti zbora ter je 
trenutno prilagojen manjši 
zasedbi. Koncerti, ki jih zbor 
v tem času pripravlja, so ve-
zani na določeno tematiko in 
niso zgolj skupek naključno 
izbranih skladb.

Kaj vas čaka v prihod-
nje, čemu se boste najbolj 
posvečali?

V svoj koncept dela je zbor 
kot prioriteto postavil sne-
manje zgoščenk, ki naj bi za-
jemale vse gradivo, tako da bi 
naše nekajletno delovanje za-
znamovale posamezne zbir-
ke gradiva različnih slogov 
in tematik. To pomlad bomo 
posneli zgoščenko starih ev-
ropskih božičnih pesmi, s ka-
terimi je zbor lani gostoval v 
Franciji in Avstriji ter koncer-
tiral širom Slovenije.

Kako pa doživljate pod-
poro ptujske oblasti in 

drugih pomembnejših jav-
nih ustanov?

Omenil sem že dokaj pičlo 

podporo ptujske občine in 

Javnega sklada za kulturne 

dejavnosti. Tukaj naj dodam 

še žalostno in sramotno dej-

stvo, da na Ptuju za izvajanje 

kakovostne kulture žal naj-

večkrat zmanjka denarja (ali 

pa so ga deležni le eni in 

isti), primernih prostorov za 

vaje pa – po naših izkušnjah 

– prav tako čudežno primanj-

kuje. Mnenje širše javnosti, 

ki ga krojijo za to postavljene 

institucije, pa se transparent-

no odraža predvsem v nepo-

srednem stiku s pomembnej-

šimi podjetniki, ki se otepajo 

sponzoriranja, pri čemer 

pozabljajo, da bi s svojim pri-

spevkom olajšali marsikateri 

težak korak pri doseganju za-

stavljenih ciljev.

O zborovski kulturi, pred-

vsem pa o kulturi kot načinu 

življenja bi v letu, ki je pred 

nami in v katerem nas bo vsa 

Evropa opazovala veliko bolj 

budno, kot si mislimo, zago-

tovo veljajo bolj poglobljeno 

razmišljati. Komorni zbor 

Musica se bo kulturno zago-

tovo približeval evropskemu 

zgledu. V ta namen zato že se-

daj vabi na koncert, ki bo 19. 
januarja ob 19. uri v haj-
dinski cerkvi. Tisti, ki vas je 

povedano dovolj prepričalo, 

pa vabljeni na sprejem no-
vih pevcev, ki bo v petek, 4. 
januarja, prav tako ob 19. 
uri, v Narodnem domu na 
Ptuju. Vse nadaljnje informa-

cije ter prijavnica so na voljo 

na spletnem naslovu www.

musicaptuj.si

PV

Ptuj � Komorni zbor Musica zastopal Slovenijo v Avstriji

Zborovsko petje je način življenja!
Pod pokroviteljstvom graške Evropske hiše in v sodelovanju z Društvom avstrijsko-slovenskega prijateljstva je v Minoritensaal v Gradcu letos v predprazničnem 
času spet potekal koncert Alpen-Adria. Gre za vsakoletni dogodek, ki že nekaj let, preden so zares izginile, briše meje in ob tem ustvarja prijetno vzdušje na pri-
merni kulturni ravni. Drugič zaporedoma je na tem zborovskem koncertu kot predstavnik naše države zapel Komorni zbor Musica iz KUD Musica Ptuj. Nastopil je ob 
italijanski vokalni skupini Musicum, slovaškem zboru Ad una Corda, češkem mladinskem zboru Cantica laetitia ter Vokalensemble des BG/BRG iz Leibniza.

Miklavž pri Ormožu � Negujejo krajevno tradicijo 

Že dvanajsti 
blagoslov konjev
Na štefanovo so v Miklavžu pri Ormožu že 12. zapored pripravili blagoslov konjev. Na 
prireditvenem prostoru pri Zadružnem domu se je zbralo 27 konjev in njihovih lastni-
kov iz krajevnih skupnosti Ivanjkovci, Miklavž, Kog in sosednjega Središča ob Dravi.

Pred dobrim desetletjem je 
bilo pri Miklavžu le težko najti 
konja, sedaj pa ima skoraj vsaka 
kmetija vsaj po enega ali več, 
je povedal predsednik KS Mi-
klavž Emil Trstenjak, ki ocenju-
je, da je v KS Miklavž trenutno 
okrog 200 konjev. „Pri Miklav-
žu so konji del tradicije, nekoč 
so opravljali vsa težja kmečka 
dela s konji, potem ko so jih za-
menjali s stroji, je bilo le težko 
najti kakšnega konja. Konj je v 
zadnjih letih postal priljubljena 

domača žival, ne le za kmečka 
opravila, ampak tudi za rekrea-
cijo in ljubiteljsko ukvarjanje s 
konji. V Miklavžu deluje konje-
niško društvo, ki mu predsedu-
je Jani Ivanuša. Ljubitelje konj 
lahko pogosto opazujemo na 
različnih srečanjih ali ko jih s 
kočijami ali na konjih obiskuje-
jo kolegi iz drugih konjeniških 
društev.“

Trstenjak se je v svojem na-
govori zahvalil krajanom, da 
nadaljujejo s krajevno tradici-

jo. Konje je blagoslovil Alojz 

Trunk, blagoslovu pa je priso-

stvoval tudi častni krajan prof. 

dr. Stanko Janežič. Svečani del 

se je nadaljeval z družabnim 

srečanjem, na katerem je zbra-

ne zabaval ansambel Jeruza-

lem. V organizaciji dogodka pa 

so sodelovala domala vsa dru-

štva v kraju, še zlasti so se iz-

kazali gasilci s svojim golažem, 

govejim seveda.

Viki Klemenčič Ivanuša

Foto: zasebni arhiv

Na štefanovo so v Miklavžu pri Ormožu blagoslovili 27 konjev.
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Lenarčani so tradicionalno 
silvestrovali na Trgu osvobo-
ditve, kjer je od 22. ure na-
prej igral ansambel Lisjaki. 
Okrog tisoč petsto zbranih 
na Trgu osvoboditve je opol-
noči pozdravil župan mag. 
Janez Kramberger, nato pa so 
lahko uživali tudi v petminut-
nem ognjemetu.

Pri Sveti Trojici so številni 
pričakali novo leto na plošča-
di pred kulturnim domom, 
kjer sta občina in društvo vi-
nogradnikov organizirala sil-
vestrovanje na prostem. Pri-
čelo se je ob 23. uri, opolnoči 
je zbrane nagovoril župan ob-
čine Sveta Trojica Darko Fras, 
nebo nad Sveto Trojico pa 
je dvajset minut čez polnoč 
razsvetlil ognjemet. Program 
je povezovala mlada pevka 
Anita Kralj in v njem tudi na-

stopila. Za dobro kapljico so 
poskrbeli člani društva vino-
gradnikov Sveta Trojica, za 
prigrizek pa članice društva 
kmečkih žena in deklet Sveta 

Trojica.
Tudi v občini Cerkvenjak 

so pripravili tradicionalno sil-
vestrovanje na prostem, ki ga 
vsako leto organizira občina 
skupaj z društvi na ploščadi 
pred občinsko stavbo. Od 
22.30 ure naprej je za dobro 
voljo skrbel trio Mladi muzi-
kantje. Opolnoči je zbranim 
vse dobro v novem letu zaže-
lel župan občine Jože Kraner.

V Trnovski vasi so novo 
leto drugič zapored pričaka-
li na platoju pred občinsko 
stavbo, kjer je zbrane pozdra-
vil župan Alojz Benko. Obis-
kovalci so se lahko greli s ku-
hanim vinom, za prigrizek pa 
so poskrbele članice društva 
kmetic Trnovska vas.

Zmago Šalamun

Ker izvedbe teka ni bilo 
pripravljeno prevzeti nobeno 
športno društvo, so se uspeli 
dogovoriti, da silvestrski tek 
ponovno pripravi Društvo za 
medgeneracijsko sodelovanje 
Kidričevo. Kot je povedala 
mag. Silvestra Klemenčič, 
predsednica odbora za druž-
bene dejavnosti v občini Ki-
dričevo, so kljub naporom z 
organiziranjem silvestrskega 
teka in praznovanja na pro-
stem na samo silvestrsko noč, 
še posebej v času ognjemeta, 
ko je bilo tudi letos okoli 500 
udeležencev, zadovoljni. Po 
analizi lanskega dogajanje so 
pripravili strategijo, da bi bilo 
letošnje praznovanje boljše, 
lepše, zanimivejše in še bolj 
obiskano. In očitno se je ob-
restovalo.

Izkazalo se je, da se teka 
udeležuje vedno večje število 
otrok, zato so nagradili prav 
vse udeležence v tej katego-
riji. Nagrade in priznanja jim 
je podelil dedek Mraz, kar je 
bilo presenečenje tudi za vse 
obiskovalce in udeležence. In 
kdo so zmagovalci? V bistvu 
so zmagovalci vsi, ki so se 
teka v tako hladni in v tako 
»pomembni« noči udeležili, 
le da so po trije najboljši v 
posamezni kategoriji prejeli 

Kidričevo � Bučno slovo od leta 2007

Silvestrski tek, silvestrovanje in ognjemet
Zadnji dan v letu 2007 so v občini Kidričevo ob 18. uri organizirali tradicionalni, že 9. silvestrski tek, od 22. do 2. ure pa silvestrovanje na prostem s poslanico župana 
Jožefa Murka ter veličastnim ognjemetom.

Foto: ZŠ

Pri Sveti Trojici je župan Darko Fras zbranim točil penino iz velike 
steklenice.

Foto: M. Ozmec

Kidričane je kmalu po polnoči nagovoril župan Jožef Murko, ki je novo leto dočakal v družbi s svojo 
ženo in najbližjimi sodelavci.

Sl. gorice � Več silvestrovanj na prostem

Veselo v novo leto
V Slovenskih goricah je bilo organiziranih več silvestrovanj na prostem, ki so jih 
organizirale lokalne skupnosti.

Ptuj � Akcija Mladi mlajšim ponovno uspešna

Polne škatle igrač
Že četrto leto zapored so v Mladi liberalni demokraciji (MLD) mestnem odboru 
Ptuj izpeljali projekt Mladi mlajšim, v okviru katerega so zbirali igrače. Te so 
konec decembra predali mag. Miranu Kerinu, direktorju Centra za socialno delo 
Ptuj, ki jih bo podaril otrokom v rejništvu ter tistim, ki živijo v socialno šibkih 
družinah.

Dobrodelna akcija zbiranja 
igrač, ki je potekala od 17. do 
21. decembra na različnih 
šolah in nakupovalnih cen-
trih, je tudi letos bila izredno 
uspešna. Na zbirnih prosto-
rih so namestili darilne škatle 
in prostore opremili s plakati. 
Največ igrač se je tudi letos 
nabralo na šolah, med po-
membnimi donatorji pa so se 
znašla tudi nekatera podjetja. 
Kot že vrsto let zapored, se je 

tudi letos akciji pridružila An-
dreja Čelan, ki je precej pove-
čala kup zbranih igrač, saj je 
zagotovila dve polni škatli no-
vih igrač od podjetja Eurom 
Denis toys, d. o. o., Ljubljana.

Ob predaji igrač se je aktivi-
stom MLD in vsem, ki so pri-
spevali svoj del, zahvalil tudi 
mag. Miran Kerin. Izrazil je 
zadovoljstvo nad dejstvom, da 
je letos bilo izpeljanih veliko 
projektov, ki so pokazali na 

odprtost do pomoči sočlove-

ku. Kot je poudaril predsed-

nik MLD Saša Lončar, bodo z 

akcijo Mladi mlajšim nadalje-

vali tudi v prihodnosti, naprej 

pa jih žene dober rezultat in 

nasmešek na obrazih otrok, 

ki so se znašli v nezavidljivem 

položaju in jim lahko majhno 

darilce pomeni nepredstavlji-

vo srečo in zadovoljstvo.

Dženana Bećirović

Foto:DB

Tudi letos je bil kup igrač, ki so jih zbrali, precejšen. Del igrač, ki so jih zbrali predvsem v nakupoval-
nih centrih, pa je šel kar iz rok v roke – medtem ko so jih eni donirali, so jih drugi kar sproti pobirali. 
V akciji Mladi mlajšim je tudi letos bilo zbranih veliko igrač.

zraven lepih priznanj Občine 
Kidričevo še bogate praktič-
ne nagrade.

Tokrat je bila največja za-
sedba v kategoriji moških 
s 14 udeleženci, kar kaže, 
da morajo biti organizator-
ji vsako leto pripravljeni na 
nihanje števila udeležencev 
v posamezni kategoriji. Tudi 
letošnja novost pri teku – tek-
movanje družin – ni izpolnila 
pričakovanj organizatorja, a 
se je kljub temu ena družina 
odločila za tek, in to tik pred 
zdajci, saj so nameravali prija-
viti le otroka.

Vsekakor velja posebej če-
stitati najstarejšemu udele-
žencu teka, 68-letnemu Mihi 

Kornetu, ki je dokazal, da je 
na tovrstnih tekmovanjih po-
membno sodelovanje, da v 
Kidričevem vzdržujejo tradi-
cijo in da jim je še kako mar 
za šport in zdravje.Če pogle-
damo še z druge plati, je tek, 
katerega namen je predvsem 
sproščeno druženje in pri 
katerem gre bolj za simbolič-
no dejanje kot tekmovanje, 
uspel. Vsi udeleženci so, kot 
že rečeno, prejeli zelo lepa 
priznanja, najboljši trije iz ka-
tegorije otroci, moški in žen-
ske ter najstarejši udeleženec 
in najboljša družina pa tudi 
bogate praktične nagrade.

Ob uspeli silvestrski pri-
reditvi se želijo Kidričani za-

hvaliti vsem, ki so kakorkoli 
nesebično pomagali tako pri 
izvedbi silvestrskega teka kot 
silvestrovanja samega, pred-
vsem pa trem ključnim akter-
jem: županu Jožefu Murku, 
ki je ne samo omogočil tek 

in praznovanje, ampak tudi 
aktivno sodeloval pri startih 
in podelitvah nagrad, Igorju 
Premužiču, ki je poskrbel za 
tehnično izvedbo obeh prire-
ditev, ter Nežiki Šešo, pred-
sednici Društva za medgene-

racijsko sodelovanje, ki mu je 
uspelo realizirati vse potreb-
no za odlično organizacijo 
in varno izvedbo prireditev, 
je poudarila vodja prireditve 
mag. Silvestra Klemenčič.

-OM

Foto: ZŠ

Zbrane v Lenartu je opolnoči nagovoril župan občine Lenart mag. 
Janez Kramberger.
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STORITVE

35 LET SOBOSLIKARSTVA – PLE-
SKARSTVA Ivana Bezjaka, s. p., Vi-
tomarci. Brušenje parketa, fasade. 
Izkušnje, svetovanje, kvalitetno delo. 
Priporočamo se. Tel. 757 51 51, 
GSM 031 383 356; www. pleskar-
stvo-bezjak. si.

SERVIS TV aparatov ter ostale ele-
ktronike. Servis pralnih in sušilnih 
strojev. Storitve na domu. RTV servis 
Elektromehanika Ljubo Jurič, s. p., 
Borovci 56 b. Tel. 755 49 61 GSM 
041 631 571.

PVC OKNA IN VRATA ter izvedba 
predelnih sten, spuščenih stropov 
in izdelava mansardnih stanovanj – 
ugodno. Sandi Cvetko, s. p., Lešnica 
52, Ormož, GSM 041 250 933.

UGODNA PRODAJA: stenski opaž: 
12, 16, 20 mm, ladijski pod, bruna, 
rezan les, možna dostava. Informa-
cije 03 752 12 00, GSM 041 647 
234, tinles@siol. net, TIN LES, d. o. 
o., Stranice.

ZA DVORIŠČA, dovozne poti in gra-
dnjo dostavljamo sekanec, pesek in 
gramoz. GSM 041 676 971, Prevoz-
ništvo Vladimir Petek, s. p., Sovreto-
va pot 42, Ptuj.

IZVAJAMO vsa gradbena dela: no-
vogradnje, adaptacije, ometi, ograje, 
polaganje tlakovcev, izdelava škarp 
ter manjši izkopi, ugodno. Priporo-
čamo se. Zidarstvo Hami, Milan Ha-
meršak, s. p., Jiršovci 7 a, Destrnik, 
telefon 051 415 490.

Mali oglasi

TESNJENJE oken in vrat s sili-
konskimi tesnili, žaluzije in lamel-
ne zavese. Hišni servis Stinng, 
Tomaž Šerbec, s. p., Brstje 5 b, 
Ptuj. GSM 031 621 594.

FASADE iz stiroporja, mineralne 
volne, barvanje fasad, zaključni 
ometi, vsa notranja slikopleskar-
ska dela. Jože Voglar, s. p., Za-
bovci 98, tel. 041 226 204.

RAČUNOVODSTVO za s. p. in d. 
o. o. Gorazd Tušek, s. p., Medrib-
nik 27, Cirkulane. Tel. 031 811 
297.

Sobota, 5. januar
10.00 Ptuj, Mestno gledališče, lutkovna predstava Zlatolaska in trije medvedi, za abonma 

Kresnička in izven
11.30 Ptuj, Mestno gledališče, lutkovna predstava Zlatolaska in trije medvedi, za abonma 

Zvezdica in izven
18.00 Razkrižje, žive jaslice
19.00 Draženci, dom vaščanov, komedija »Poln kufer« v izvedbi KD Draženci

Ponedeljek, 7. januar
16.30 - do 18.30   Breg, prostori OŠ, Tržnica poklicev, sodelovalo bo 25 srednjih šol, namenje-

no učencem, staršem in vsem, ki jih tematika zanima

TV Ptuj
Sobota ob 21.00 in nedelja ob 10.00: Novoletni videomeh z 

Borisom Kopitarjem, 2. del. Nastopajo: ansambel 
Modrijani, Boris Kopitar, ansambel Toneta Rusa, 
imitator Marjan Šarec, Stiški kvartet, ansambel 
Spev, ansambel Avsenik in harmonikarji Roka 
Švaba.

Kino Ptuj
Petek, 4. januar, ob 19.00 Sedem dni skomin. Ob 21.00 Petelinji zajtrk.
Sobota. 5. januar, in nedelja 6. januar, ob 17.00 Ratatouille (sinhronizirano v slovenščino). Ob 

19.00 Sedem dni skomin. Ob 21.00 Petelinji zajtrk.

Prireditvenik 

STROJNI ESTRIHI IN OMETI. 
Pero Popovič, s. p., Gajevci 26 a, 
Gorišnica, tel. 041 646 292.

www.radio-ptuj.si

Poslušajte nas
na svetovnem spletu

PO ZELO ugodnih cenah od-
kupujemo vse vrste hlodovine, 
možnost odkupa na panjih. 
Aleksander Šket, s. p., Irje 3 d, 
3250 Rogaška Slatina. Ostale 
informacije dobite na tel. 041 
326 006.

MOTORNA VOZILA

KUPIM golf 4, motor 1,4, od starejše 
osebe. Tel. 031 418 263.

DELO

d.o.o.

NEPREMIČNINE

KUPIM parcelo ali starejšo hišo, lah-
ko tudi kmetijsko zemljišče na relaciji 
Ptuj-Trnovska vas. Tel. 041 884 841.

PRODAMO gradbeno parcelo Videm 
pri Ptuju. Tel. 420 31 60.

Zaposlimo delavce v proizvodnji. 
Mesarstvo Bračič, Ljubljanska 
cesta 17, 2327 Rače. Tel: 030 
600 691

RAZNO

KUPIM starine: pohištvo, slike, boge-
ce, ure, steklo, lonce in drobnarije. 
Plačam takoj. Telefon 041 897 675 
ali 779 50 10.

KUPIM STARE pez figurice, lahko po-
škodovane ali nekompletne. Tel. 041 
429 376.

Sčasoma so se porodnišni-
ci pridružili tudi sponzorji iz 
gospodarstva, prisluhnila pa 
je tudi občina. MO Ptuj bo z 
letošnjim letom obdarila vse 
novorojene otroke oziroma 
njihove starše, prebivalce MO 
Ptuj. Vsakemu novorojencu 
bo namenila 100 evrov. Ker 
se letno v MO Ptuj rodi okrog 
200 otrok, so v proračunu za 
te namene rezervirali 20 tisoč 
evrov.

Obdarovanje mamic in nji-
hovih otrok je že po tradiciji 
začel direktor ptujske bolni-
šnice Robert Čeh: darilo ptuj-
ske bolnišnice zlato verižico, 
za katero je spominski obesek 
prispevala Zlatarna Divjak, 

je izročil mami prvorojene-
ga Jaka v letu 2008 Heleni 
Horvat s Huma pri Ormožu. 
Novi direktor NLB, d. d., Lju-
bljana – Podružnice Podravje 
Andrej Kleindienst je mami 
malega Mihe Jelki Sagadin iz 
Jurovcev, ki se je rodil zadnji 
v letu 2007, izročil 450 evrov, 
direktor podjetja Tenzor, d. 
o. o., Ptuj Bojan Petek pa 250 
evrov. NKM – Podružnica Ptuj 
je že po tradiciji obdarila pr-
vorojenega otroka v letu 2008 
- mama Helena Horvat je zanj 
prevzela 600 evrov, ptujski žu-
pan dr. Štefan Čelan ji je izro-
čil 250 evrov, toliko pa je pre-
jela tudi drugorojena Fatjona 
mame Zenjep Krasniqi, doma 

Ptuj � Tradicionalno obdarovanje novorojencev v porodnišnici

Miha, Jaka in Fatjona 
so leto dobro začeli
V zgodnjih devetdesetih letih prejšnjega stoletja so v ptujski bolnišnici pričeli lepo gesto obdarova-
nja prvih novorojencev v novem letu in jo ohranili do danes.

KMETIJSTVO

KUPIM TRAKTOR IMT Ursos in Zetor, 
pridem pogledat in dobro plačam. 
Tel. 041 679 937.

NESNICE, rjave, grahaste pred ne-
snostjo. Vzreja nesnic Tibaut, Babin-
ci 49, Ljutomer. Tel. 582 14 01.

KUPIMO kravo za zakol in teličko, 
težko od 150 do 200 kg. Tel. 041 
263 537.

PRODAM osem mesece brejo telico. 
Tel. 769 30 81.

PRODAM 3 prašiče, težke od 120 do 
130 kg. Tel. 02 764 51 81.

BREJO TELICO, pašno, prodam. Tel. 
041 299 383.

PRODAM 2,2 ha gozda in gradbeno 
parcelo v Budini, 1300 m2, z gradbe-
nim dovoljenjem. Telefon 041 474 
063.

PRODAMO več odojkov, 30 kg. Tele-
fon 031 793 664.

Foto: Črtomir Goznik

V ptujski porodnišnici so leto 2007 zaključili in tudi začeli po mo-
ško: zadnji se je v letu 2007 rodil Miha, prvi v novem letu je bil 
Jaka, drugorojena v letu 2008 pa Fatjona.

Foto: Črtomir Goznik

Ptujski župan dr. Štefan Čelan je obdaril prvorojenega Jaka mame 
Helene Horvat s Huma pri Ormožu 40 in drugorojeno Fatjono 
mame Zenjep Krasniqi.

Foto: Črtomir Goznik

Predstojnik ginekološko-porodnega oddelka ptujske bolnišnice 
Saša Djukanović je zadovoljen, da sta se v letu 2007 v ptujski po-
rodnišnici rodila dva otroka več kot leta 2006: rodilo se je namreč 
887 otrok, od tega kar 14 dvojčkov.

iz Bukovca pri Zgornji Polska-
vi. Silva Volgemet, direktorica 
prodajaln Pikapolonica, pa je 
prinesla malemu Jaki Horvatu 
avtosedež, vsi otroci so preje-
li tudi njihovo novo zgodbo 
Pika poka. Iz SKB banke pa so 
povabili mamo drugorojene 
Fatjone, da jih obišče v priho-
dnjih dneh: 420 evrov ji bodo 
izročili naknadno, ker se di-
rektorica Ana Marija Šprah 
slovesnosti ni mogla udeleži-
ti. Veliki donator otrok, ki se 
rodijo v ptujski bolnišnici, so 
tudi Terme Ptuj, ki vse leto vsa-
ki porodnici oziroma mamici 
podarijo komplet vstopnic za 
kopanje v Termah Ptuj.

Predstojnik ginekološko-
porodnega oddelka ptujske 
bolnišnice Saša Djukanović 

je zadovoljen povedal, da sta 
se lani v ptujski porodnišni-
ci rodila dva otroka več kot 
v letu 2006. Pridobili so ne-
kaj dragocene nove opreme, 
uspešno izvajajo nove meto-
de lajšanja porodnih bolečin, 
spodbujajo pa tudi bodoče 
očete, da so navzoči ob poro-
du. Očetje sicer navzočnost 
plačujejo, sredstva, ki so jih 
lani uspeli zbrati na ta način, 
pa bodo v letošnjem letu po-
rabili za nakup monitorja za 
spremljanje vitalnih funkcij 
pri rizičnih nosečnicah in do-
jenčkih.

Miha, Jaka in Fatjona so 
novo leto dobro začeli, želja 
vseh pa je, da bi tako bilo pri 
vseh novorojencih.

MG
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ASFALTIRANJE
WILLIAMS d.o.o.

E - mail: asfalti@williams.si
www.williams.si

GSM.: 051 626 075 041 345 711,

ZAHVALA
Ob boleči izgubi naše drage žene, mame, 
babice in tašče

Marije Fakin
rojene Jurič
SPODNJA SVEČA 14, MAJŠPERK
22. 12. 1930 – 22. 12. 2007

se iskreno zahvaljujemo vsem sorodnikom, sosedom, prija-
teljem in znancem, ki ste nam v najtežjih trenutkih stali ob 
strani, darovali za svete maše, cvetje, sveče, izrekli sožalje ter 
našo drago mamo pospremili na zadnji poti.
Hvala g. župniku za poslovilno molitev in pogrebno sveto 
mašo, molivki za molitev, pevcem za odpete pesmi, govornici 
za poslovilne besede ter pogrebnemu podjetju Mir.
Vsem še enkrat iskrena hvala.

Žalujoči: domači
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Razpored dežurstev 
zobozdravnikov

Petek, od 13.00 do 19.00 ure
Sobota, od 7.00 do 12.00 ure

Majda Zorko, dr.dent. med.
v Platani na Ptuju

Ni večje bolečine
kot v dneh žalosti
nositi v srcu
srečnih dni spomine.

ZAHVALA

Marija Šalamun
IZ KARIŽEVE 4, Ptuj

Ob prerani in boleči izgubi se iskreno zahvaljujemo sorodni-
kom, sosedom, prijateljem, znancem in vsem, ki ste jo na 
zadnji poti pospremili v tako velikem številu. Hvala za daro-
vano cvetje, sveče in za sv. maše. Zahvaljujemo se g. župniku za 
opravljen pogrebni obred in sv. mašo. Hvala pevcem, pogrebni 
službi, govornici za ganljive poslovilne besede. Hvala vsem, ki 
ste in nam še stojite ob strani v teh težkih trenutkih.

Žalujoči: njeni najdražji

V SPOMIN

dragemu atiju

Antonu Fakinu
15. 1. 1923 - 4. 1. 2007

Danes, 4. januarja, mineva eno leto, odkar si za vselej zatisnil 
trudne oči, dragi ati.
Pogrešamo te!
Kaj si Ti, ati, zame bil - ve samo moje srce.

Tvoja hčerka Marija, Sonja, Reiner in Veronika

Ne metulj,
ne beseda, 
ne bežni žarek …
nič te ne bo ranilo.
Spi.

V SPOMIN
3. januarja mineva 1 leto, odkar nas je 
zapustila

Milena Varjačić
IZ PTUJA
18. 2. 1957 – 3. 1. 2007

Hvala vsem, ki obiskujete njen prerani grob, prinašate cvetje 
in prižigate sveče.

Žalujoči: mož Janko, sin Tomi in hčerka Nina Urška

V spominu je z nami

Milena Varjačič, roj. Kores
18. 2. 1957 – 3. 1. 2007

Spomin je kot pesem, ki v srcu odzvanja,
spomin je kot cvet, ki nenehno poganja,
spomin je svetloba, ki dušo obliva,
spomin je ljubezen, ki v srcu prebiva.

Hvala vsakomur, ki Mileni svečke prižiga!

Njeni: mama, sestre in bratje z družinami

S kamnite plošče črke nemo govorijo,
da zate, Zvonko, 
svečke že trinajst let gorijo,
da zaman te čakamo,
ne moremo dojeti, spomini dajejo nam
moč, da brez tebe učimo se živeti.

SPOMIN

Zvonko Dolamič
IZ GABRNIKA 25

Hvala vsem, ki pot vas vodi tja, kjer njegov dom rože zdaj kra-
sijo in svečke mu v spomin gorijo.

Tvoji  najdražji

Težko je pozabiti človeka, ki ti je drag,
še težje izgubiti ga za večno, a najtežje je
naučiti se živeti brez njega.

ZAHVALA
ob boleči izgubi dragega moža, očeta, 
starega ata, tasta in brata

Franca Kovačiča
IZ LOČKEGA VRHA 34

Iskreno se zahvaljujemo vsem sorodnikom, sosedom, znan-
cem in prijateljem, ki ste ga pospremili na njegovi zadnji poti, 
darovali cvetje, sveče, za cerkev, za svete maše in nam izrazili 
sožalje.
Hvala župnikoma Jožetu in Marjanu za pogrebni obred in 
sveto mašo. Hvala cerkvenim pevcem in kvintetu Društva 
upokojencev Rogoznica, zastavonošem, godbeniku za odi-
grano melodijo slovesa, g. Zvonku in gospe Julčki za besede 
slovesa ter pogrebnemu podjetju Jančič.
Posebej hvala uslužbencem intenzivnega oddelka Splošne bol-
nišnice Ptuj.
Vsem še enkrat za vse iskrena hvala.

Žalujoči: žena Štefka, otroci Marija, Janez, Sonja 
in Majda z družinami

Skromno si živela,
v življenju mnogo delala in pretrpela.
Nisi umrla zato, ker ne bi hotela živeti,
umrla si zato, da bi nehala trpeti.
Le srce in duša dobro vesta, kako boli,
ko te več med nami ni.

ZAHVALA
ob boleči izgubi drage žene, mame, 
babice in tašče

Marije Gregorec
IZ MESTNEGA VRHA 104 A
roj. 28. 3. 1946 - 23. 12. 2007
Iskreno se zahvaljujemo vsem sorodnikom, sosedom, prija-
teljem in znancem, ki ste ji izkazali spoštovanje in jo v tako 
velikem številu pospremili na njeni zadnji poti, darovali cvetje, 
sveče, za sv. maše in nam izrekli sožalje.
Hvala duhovniku g. Mirku Pihlerju, pevcem, godbeniku za 
odigrano Tišino in govorniku g. Francu Paternostu za besede 
slovesa ter Komunalnemu podjetju Ptuj.
Posebno se zahvaljujemo ginekološkemu oddelku Ptuj, dr. 
Milanu Lukmanu ter Mariji Moškrič iz Ljubljane in družini 
Herega za pomoč v težkih trenutkih.
Hvala vsem in vsakemu posebej!

Žalujoči: mož Anton, hčerka Brigita in sin Tonček 
z družinama

V naša srca si se vpisal,
čas ne bo te nikdar izbrisal,
pa čeprav spokojno spiš,
z nami kakor prej živiš.

SPOMIN

3. januarja mineva 6 let, odkar te ni več 
med nami,

Martin Ojsteršek
IZ LOVRENCA NA DR. POLJU 113

Ob preranem grobu stojimo brez slovesa, trpka bolečina kot 
solza kane iz oči.
Hvala vsem, ki se z lepo mislijo, prižgano svečko ali s cvetjem 
spomnite nanj in se ustavite ob njegovem grobu.

Zelo te pogrešamo: tvoji najdražji

Odšla si tiho brez slovesa,
vse pusto je sedaj,
nam pa je ostala le beseda:
ZAKAJ?

V SPOMIN

Mariji Meško, roj. Toplak
1956 – 2007

IZ GORIŠNICE 71

02. 1. 2007 je tvoje srce omagalo, tvoj dih je zastal, le spomin 
nate bo vedno ostal.
Hvala vsem, ki se je spominjate s cvetjem in svečkami.

Vsi tvoji

Odšel si tja,
kjer ni solza
in ni gorja,
kjer ne obstaja bolečina,
le mir, ljubezen in milina.

ZAHVALA

ob boleči izgubi dragega očeta in dedka

Branka Šegula
IZ GRADIŠČ 12, CIRKULANE,
nazadnje stanujoč v Veliki Nedelji 9

Iskreno se zahvaljujemo vsem sorodnikom, sosedom, znancem 
in prijateljem, ki ste nam v težkih trenutkih stali ob strani, 
izrekali sožalje in ga pospremili k večnemu počitku.
Zahvala vsem za darovano cvetje, sveče in za svete maše.
Posebej hvala g. župniku in diakonu za lepo opravljen obred 
in sveto mašo, pogrebnemu podjetju Mir, pevcem za odpete 
žalostinke, govorniku za izrečene besede ob slovesu, zastavo-
noši in obema nosačema križev.

Vsi njegovi

Tvoje srce je omagalo,
tvoj dih je zastal,
a spomin nate
za vedno bo ostal.

Zapustila nas je naša draga žena, mama, stara mama in pra-
babica

Trezika Mahorič,
vdova Zupanič, rojena Šterbal

Od nje smo se poslovili v četrtek, 3. januarja 2008, na rogoz-
niškem pokopališču.

Njeni najdražji

www.tednik.si

tednik@tednik.si



pomagali v okviru izredne 
socialne pomoči, kot je po-
vedal Miran Kerin so porav-
nali tudi dolg pri elektriki 
iz prejšnjih let, vezan še na 
stanovanjsko hišo Slomi 13, 
ki pa se je že porušila, in po-
novni priključek na elektri-
ko. Obiskala pa ga je že tudi 
socialna delavka. V Centru za 
socialno delo Ptuj so prepri-
čani, da bodo za Stanislava že 
v kratkem lahko kvalitetno 
poskrbeli, pomembno je, da 
so aktivnosti stekle. Mora do-
biti občutek, da ni sam in da 
lahko zaživi v kvalitetnejšem 
okolju kot doslej, pri čemer 
pa potrebuje pomoč.

Občina Dornava je plačala 
stroške izkopa za položitev 
vodovoda in električne nape-
ljave, je povedal župan obči-
ne Dornava Rajko Janžekovič, 
o drugi pomoči Stanislavu pa 
bo odločala komisija za soci-
alna vprašanja pri občini.

Stanislav je star 39 let, pre-
življa se z občasnim delom, 
rednih prihodkov nima. V 

Ob takih in podobnih zgod-
bah je v marsikaterem člo-
veku (upravičeno) zavrelo, 
ker imamo Slovenci še veliko 
podobnih zgodb, s katerimi 
pa se nihče ne ukvarja, ker 
je boljše, da ostanejo zakrite, 
saj bi sicer nekoga morala 
zaradi njih boleti glava. Ne-
kateri pa ne mižijo, zagotovo 
je med njimi tudi Slavko Mar, 
terenski delavec Elektra Ptuj, 
ki pri svojem delu vidi in sliši 
marsikaj. Če bi imeli več takš-
nih občutljivih in nesebičnih 
človeških duš, bi lahko bilo 
marsikatero življenje Sloven-
ke in Slovenca v 21. stoletju 
kvalitetnejše kot je. Pustimo 
ob strani statistiko, ki je po-
gosto velika laž, povprečja, ki 
so sicer nekomu pomembna, 
drugemu, ki nima kaj v usta 
dati in kje prespati, pa so za-
deva, od katere nima nič, ker 
on želi jesti in spati na toplem 
ter živeti tako, da ne bo ranje-
na njegova samopodoba. 

Slovenija, ki še vedno pri-
sega na socialno državo, to ji 
piše tudi v ustavi, bo morala 
še veliko narediti, da bo ob-
vladovala svojo socialno sliko, 
predvsem pa stisko ljudi, ki 
iz takšnih ali drugačnih raz-
logov živijo človeka nevred-
no življenje. V primeru, ki ga 
bomo opisali, se ne bomo po-
glabljali in iskali krivcev, zakaj 
Stanislav Habjanič iz Slomov 
13 živi v nemogočih bivalnih 
razmerah, zakaj nima stalne 
zaposlitve, zakaj je do nedav-
nega legal v posteljo v temi, 
ker ni imel elektrike. Bogvedi 
koliko časa bi bil še brez elek-

trike in brez možnosti, da bi 
si izboljšal bivalne razmere, 
če to ne bi zaskrbelo Slavka 
Mara. V Centru za socialno 
delo Ptuj je direktor mag. Mi-
ran Kerin odkrito povedal, da 
doslej Stanislava Habjaniča v 
njihovi evidenci ni bilo, da ni 
nikdar potrkal na njihova vra-
ta oziroma v njegovem imenu 
nekdo drug, dokler to ni sto-
ril Slavko. Pred dvema oziro-
ma tremi letoma nas je prav 
on opozoril tudi na družino 
Krajnčič v Strejacih, že takrat 
pa je govoril tudi o Stanislavu 
Habjaniču, da mu je potrebno 
na nek način pomagati, poka-
zati lučko na koncu predora. 
Luč je v njegovi skromni izbi, 
za silo preurejenem prostoru 
v nekdanjem gospodarskem 
poslopju, zasvetila tik pred 
božičem. Cementna tla so 
brez poda, stene neometa-
ne, pohištva skorajda ni, peč 
je pregorela zaradi kurjenja 
s koruznico, po vodo hodi k 
sosedi, tudi poljskega straniš-
ča nima, skratka slika bede, 
za katero smo mislili, da je 
pri nas več ni. Da je vsaj malo 
zavarovan pred mrazom in 
drugimi vremenskimi vplivi, 
je zaslužen sosed Sandi Le-
ben, ki mu je tudi sicer pri-
pravljen pomagati še naprej. 
Kot so povedali v Centru za 
socialno delo Ptuj, bodo sku-
paj z njim poskrbeli, da bo 
Stanislav lahko zaživel člove-
ka vredno življenje. V bivšem 
gospodarskem poslopju mu 
želijo urediti sobico, ki bo 
tudi kuhinja, in sanitarni del 
s kopalnico. Stanislavu bodo 

Napoved vremena za Slovenijo

Danes bo pretežno oblačno, v notranjosti Slovenije bo občasno rah-
lo snežilo, jutri v glavnem le v zahodni in osrednji Sloveniji. Najnižje 
jutranje temperature bodo od 0 do -6, ob morju malo nad 0, najvišje 
dnevne od -3 do 1, na Primorskem od 3 do 7 stopinj C.

V soboto bo oblačno. Padavine se bodo v zahodni, južni in osrednji 
Sloveniji nekoliko okrepile. Na Primorskem bo deževalo. Tudi ponekod 
po nižinah v notranjosti Slovenije lahko sneg preide v dež, zato bo ne-
varnost poledice in žleda. V nedeljo bo oblačno s padavinami, meja 
sneženja bo na okoli 1000 metrov nadmorske višine.

Slomi � Zgodba neke stiske in nemoči 

Bo tudi za Stanislava posijalo sonce?
Celih 14 mesecev se je vesoljna Slovenija ukvarjala s primerom družine Strojan. Tik pred koncem leta 2007 se je srečno izte-
kla, ostali bodo v Rojah, dobili so zemljišče in objekt, država ne bo oškodovana, je bilo slišati, po vrhu pa je še ne bodo tožili. 

Rodile so: Vida Petro-
vič, Hlaponci 8, Juršinci 
– Niko; Elena Bizyak, 
Obrtniška ulica 2, Ptuj – 
Žanno; Severina Bokša, 
Gorišnica 5 – Jakoba; Si-
mona Butolen, Dobrina 
58, Žetale – Saro; Mojca 
Pešak, Pobrežje 148/a, 
Videm pri Ptuju – Ga-
šperja; Suzana Toplak, 
Vrazov trg 2, Ptuj – Ki-
aro; Nada Čeh, Podvinci 
62/a, Ptuj – Lejo; Dari-
ja Hebar, Osluševci 45, 
Podgorci – Jana; Jožefa 
Habjanič, Strezetina 
18, Ivanjkovci – Lano; 
Nina Holc, Mejna cesta 
2, Ptuj – Elo; Marija Štu-
melj, Trnovci 48, Sveti 
Tomaž – Jano; Suzana 
Horvat, Zg. Hajdina 63 
– Valentino; Kyrmen 
Vogrinec, Gerečja vas 
70, Hajdina – Aneja; 
Karmen Poplatnik, So-
betinci 10, Markovci 
– Leona; Silvija Munda, 
Senik 30/a, Sveti Tomaž 
– Kima; Martina Vogri-
nec, Skorba 56/b, Hajdi-
na – Tejo.

Umrli so: Rudolf Vi-
dovič, Dravinjski Vrh 
38, rojen 1932 – umrl 13. 
decembra 2007; Branko 
Šegula, Velika Nedelja 
9, rojen 1956 – umrl 21. 
decembra 2007; Jožef 
Jurenec, Dobrina 49, 
rojen 1945 – umrl 21. 
decembra 2007; Marija 
Fakin, Spodnja Sveča 14 
,rojena 1930 – umrla 22. 
decembra 2007; Marija 
Gregorec rojena Potoč-
nik, Mestni Vrh 104/a, 
rojena 1946 – umrla 23. 
decembra 2007; Majda 
Žižek, Dornavska c. 
15/a, Ptuj, rojena 1938 
– umrla 22. decembra 
2007; Ljudmila Vučak, 
Trubarjeva ul. 9, Ptuj, 
rojena 1920 – umrla 22. 
decembra 2007; Danica 
Šmigoc, Orešje 103, Ptuj, 
rojena 1922 – umrla 25. 
decembra 2007; Ana 
Rojko, rojena Lovrec, 
Vintarovci 82, rojena 
1929 – umrla 23. de-
cembra 2007.

Osebna kronika

Foto: MG

Na štedilniku, ki je pregorel zaradi kurjenja s koruznico, si Stanis-
lav najpogosteje skuha špagete, če si kuha sam.

Foto: MG

Slavko Mar, Stanislav Habjanič in Janez Rožmarin, na predbožični popoldan pred gospodarskim ob-
jektom v Slomih 13, ki je že nekaj časa Stanislavovo bivališče, ki pa je vse prej kot to. 

Foto: MG

Bo nekdanje gospodarsko poslopje kmalu človeka vredno bivališče? 

Foto: MG

Stanislavovo domovanje od znotraj ...

predprazničnem času se nanj 
ni nihče spomnil, ni bilo daril 
človekoljubnih organizacij, 
ne drugih. Na božični večer 
je odšel k polnočnicam. Zdaj, 
ko ima elektriko, bo kakšen 
večer lahko še posedel v svo-
jem začasnem bivališču, ka-
mor je do nedavnega hodil le 
spat, pravi, da ga ne zebe, saj 
si redno zakuri, včasih tudi 
skuha makarone, ki so zanj 
najboljša jed, če se že ni naj-
edel pri ljudeh, ki jim je pod-
nevi pomagal pri delu. Že 
dolgo živi sam, končal je pet 
razredov OŠ dr. Ljudevita Piv-
ka, pri enajstih letih je izgubil 
mamo, oče je odšel, odšla je 
tudi sestra. Zamenjal je nekaj 
sezonskih služb. Na nekdanjo 
domačijo, ki se je porušila, se 
je vrnil pred nekaj leti, vrsto 
let je živel v Sakušaku. Tudi 
v najhujši zimi se vozi s kole-
som, saj avtobusa ni. Zadovo-
ljen je, da se bo v njegovem 
življenju le nekaj spremenilo, 
v letu 2008 bo dobil tisto, kar 
večina ima, urejeno sobico 

in kopalnico. Lahko, da si bo 

nekoč spletel tudi družinsko 

gnezdece, saj sedaj ni imel 

pogojev, da bi to uresničil. 

Slavko Mar se je v njegovem 

imenu zahvalil vsem iz Elek-

tra Ptuj, ki so pomagali, da je 

tudi v njegovem zdajšnjem 

bivališču v zelo kratkem času 

zasvetila luč, Francu Šmigo-

cu, Zvonku Črešniku in Mi-

lanu Turinu ter Ireni Petek in 

Janezu Šerugi. Slavko Mar in 

Janez Rožmarin pa bosta tudi 

v Karitasu poskušala pridobi-

ti nekaj sredstev za ureditev 

Stanislavovih osnovnih bival-

nih pogojev. 17. dobrodelni 

koncert Karitasa je uspešno 

potrkal na srca številnih srč-

nih ljudi, ki so darovali za 

pomoč ljudem v stiski. Eden 

izmed njih je zagotovo tudi 

Stanislav Habjanič iz Slomov 

13, ki je zaradi spleta naklju-

čij in tudi človeške neobčut-

ljivosti predolgo čakal, da mu 

bo kdo le ponudil roko. 
MG                           


	01str01t.cmyk
	02str01t.cmyk
	03str01t.CMYK
	04str01t.CMYK
	05str01t.cmyk
	06str01t.cmyk
	07str01t.cmyk
	08str01t.CMYK
	09str01t.cmyk
	10str01t.CMYK
	11str01t.CMYK
	12str01t.CMYK
	13str01t.CMYK
	14str01t.CMYK
	15str01t.CMYK
	16str01t.CMYK
	17str01t.CMYK
	18str01t.CMYK
	19str01t.CMYK
	20str01t.CMYK
	21str01t.CMYK
	22str01t.cmyk
	23str01t.CMYK
	24str01t.CMYK
	25str01t.cmyk
	26str01t.CMYK
	27str01t.cmyk
	28str01t.CMYK
	29str01t.CMYK
	30str01t.CMYK
	31str01t.CMYK
	32str01t.CMYK


<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName (http://www.color.org)
  /PDFXTrapped /Unknown

  /Description <<
    /FRA <>
    /ENU (Use these settings to create PDF documents with higher image resolution for improved printing quality. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 5.0 and later.)
    /JPN <FEFF3053306e8a2d5b9a306f30019ad889e350cf5ea6753b50cf3092542b308000200050004400460020658766f830924f5c62103059308b3068304d306b4f7f75283057307e30593002537052376642306e753b8cea3092670059279650306b4fdd306430533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103057305f00200050004400460020658766f8306f0020004100630072006f0062006100740020304a30883073002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d30678868793a3067304d307e30593002>
    /DEU <>
    /PTB <>
    /DAN <>
    /NLD <>
    /ESP <>
    /SUO <>
    /ITA <>
    /NOR <>
    /SVE <>







    /HEB (Use these settings to create PDF documents with higher image resolution for improved printing quality. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 5.0 and later.)
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName (http://www.color.org)
  /PDFXTrapped /Unknown

  /Description <<
    /FRA <>
    /ENU (Use these settings to create PDF documents with higher image resolution for improved printing quality. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 5.0 and later.)
    /JPN <FEFF3053306e8a2d5b9a306f30019ad889e350cf5ea6753b50cf3092542b308000200050004400460020658766f830924f5c62103059308b3068304d306b4f7f75283057307e30593002537052376642306e753b8cea3092670059279650306b4fdd306430533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103057305f00200050004400460020658766f8306f0020004100630072006f0062006100740020304a30883073002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d30678868793a3067304d307e30593002>
    /DEU <>
    /PTB <>
    /DAN <>
    /NLD <>
    /ESP <>
    /SUO <>
    /ITA <>
    /NOR <>
    /SVE <>







    /HEB (Use these settings to create PDF documents with higher image resolution for improved printing quality. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 5.0 and later.)
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName (http://www.color.org)
  /PDFXTrapped /Unknown

  /Description <<
    /FRA <>
    /ENU (Use these settings to create PDF documents with higher image resolution for improved printing quality. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 5.0 and later.)
    /JPN <FEFF3053306e8a2d5b9a306f30019ad889e350cf5ea6753b50cf3092542b308000200050004400460020658766f830924f5c62103059308b3068304d306b4f7f75283057307e30593002537052376642306e753b8cea3092670059279650306b4fdd306430533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103057305f00200050004400460020658766f8306f0020004100630072006f0062006100740020304a30883073002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d30678868793a3067304d307e30593002>
    /DEU <>
    /PTB <>
    /DAN <>
    /NLD <>
    /ESP <>
    /SUO <>
    /ITA <>
    /NOR <>
    /SVE <>







    /HEB (Use these settings to create PDF documents with higher image resolution for improved printing quality. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 5.0 and later.)
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName (http://www.color.org)
  /PDFXTrapped /Unknown

  /Description <<
    /FRA <>
    /ENU (Use these settings to create PDF documents with higher image resolution for improved printing quality. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 5.0 and later.)
    /JPN <FEFF3053306e8a2d5b9a306f30019ad889e350cf5ea6753b50cf3092542b308000200050004400460020658766f830924f5c62103059308b3068304d306b4f7f75283057307e30593002537052376642306e753b8cea3092670059279650306b4fdd306430533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103057305f00200050004400460020658766f8306f0020004100630072006f0062006100740020304a30883073002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d30678868793a3067304d307e30593002>
    /DEU <>
    /PTB <>
    /DAN <>
    /NLD <>
    /ESP <>
    /SUO <>
    /ITA <>
    /NOR <>
    /SVE <>







    /HEB (Use these settings to create PDF documents with higher image resolution for improved printing quality. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 5.0 and later.)
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName (http://www.color.org)
  /PDFXTrapped /Unknown

  /Description <<
    /FRA <>
    /ENU (Use these settings to create PDF documents with higher image resolution for improved printing quality. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 5.0 and later.)
    /JPN <FEFF3053306e8a2d5b9a306f30019ad889e350cf5ea6753b50cf3092542b308000200050004400460020658766f830924f5c62103059308b3068304d306b4f7f75283057307e30593002537052376642306e753b8cea3092670059279650306b4fdd306430533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103057305f00200050004400460020658766f8306f0020004100630072006f0062006100740020304a30883073002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d30678868793a3067304d307e30593002>
    /DEU <>
    /PTB <>
    /DAN <>
    /NLD <>
    /ESP <>
    /SUO <>
    /ITA <>
    /NOR <>
    /SVE <>







    /HEB (Use these settings to create PDF documents with higher image resolution for improved printing quality. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 5.0 and later.)
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName (http://www.color.org)
  /PDFXTrapped /Unknown

  /Description <<
    /FRA <>
    /ENU (Use these settings to create PDF documents with higher image resolution for improved printing quality. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 5.0 and later.)
    /JPN <FEFF3053306e8a2d5b9a306f30019ad889e350cf5ea6753b50cf3092542b308000200050004400460020658766f830924f5c62103059308b3068304d306b4f7f75283057307e30593002537052376642306e753b8cea3092670059279650306b4fdd306430533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103057305f00200050004400460020658766f8306f0020004100630072006f0062006100740020304a30883073002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d30678868793a3067304d307e30593002>
    /DEU <>
    /PTB <>
    /DAN <>
    /NLD <>
    /ESP <>
    /SUO <>
    /ITA <>
    /NOR <>
    /SVE <>







    /HEB (Use these settings to create PDF documents with higher image resolution for improved printing quality. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 5.0 and later.)
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName (http://www.color.org)
  /PDFXTrapped /Unknown

  /Description <<
    /FRA <>
    /ENU (Use these settings to create PDF documents with higher image resolution for improved printing quality. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 5.0 and later.)
    /JPN <FEFF3053306e8a2d5b9a306f30019ad889e350cf5ea6753b50cf3092542b308000200050004400460020658766f830924f5c62103059308b3068304d306b4f7f75283057307e30593002537052376642306e753b8cea3092670059279650306b4fdd306430533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103057305f00200050004400460020658766f8306f0020004100630072006f0062006100740020304a30883073002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d30678868793a3067304d307e30593002>
    /DEU <>
    /PTB <>
    /DAN <>
    /NLD <>
    /ESP <>
    /SUO <>
    /ITA <>
    /NOR <>
    /SVE <>







    /HEB (Use these settings to create PDF documents with higher image resolution for improved printing quality. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 5.0 and later.)
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName (http://www.color.org)
  /PDFXTrapped /Unknown

  /Description <<
    /FRA <>
    /ENU (Use these settings to create PDF documents with higher image resolution for improved printing quality. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 5.0 and later.)
    /JPN <FEFF3053306e8a2d5b9a306f30019ad889e350cf5ea6753b50cf3092542b308000200050004400460020658766f830924f5c62103059308b3068304d306b4f7f75283057307e30593002537052376642306e753b8cea3092670059279650306b4fdd306430533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103057305f00200050004400460020658766f8306f0020004100630072006f0062006100740020304a30883073002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d30678868793a3067304d307e30593002>
    /DEU <>
    /PTB <>
    /DAN <>
    /NLD <>
    /ESP <>
    /SUO <>
    /ITA <>
    /NOR <>
    /SVE <>







    /HEB (Use these settings to create PDF documents with higher image resolution for improved printing quality. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 5.0 and later.)
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName (http://www.color.org)
  /PDFXTrapped /Unknown

  /Description <<
    /FRA <>
    /ENU (Use these settings to create PDF documents with higher image resolution for improved printing quality. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 5.0 and later.)
    /JPN <FEFF3053306e8a2d5b9a306f30019ad889e350cf5ea6753b50cf3092542b308000200050004400460020658766f830924f5c62103059308b3068304d306b4f7f75283057307e30593002537052376642306e753b8cea3092670059279650306b4fdd306430533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103057305f00200050004400460020658766f8306f0020004100630072006f0062006100740020304a30883073002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d30678868793a3067304d307e30593002>
    /DEU <>
    /PTB <>
    /DAN <>
    /NLD <>
    /ESP <>
    /SUO <>
    /ITA <>
    /NOR <>
    /SVE <>







    /HEB (Use these settings to create PDF documents with higher image resolution for improved printing quality. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 5.0 and later.)
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName (http://www.color.org)
  /PDFXTrapped /Unknown

  /Description <<
    /FRA <>
    /ENU (Use these settings to create PDF documents with higher image resolution for improved printing quality. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 5.0 and later.)
    /JPN <FEFF3053306e8a2d5b9a306f30019ad889e350cf5ea6753b50cf3092542b308000200050004400460020658766f830924f5c62103059308b3068304d306b4f7f75283057307e30593002537052376642306e753b8cea3092670059279650306b4fdd306430533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103057305f00200050004400460020658766f8306f0020004100630072006f0062006100740020304a30883073002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d30678868793a3067304d307e30593002>
    /DEU <>
    /PTB <>
    /DAN <>
    /NLD <>
    /ESP <>
    /SUO <>
    /ITA <>
    /NOR <>
    /SVE <>







    /HEB (Use these settings to create PDF documents with higher image resolution for improved printing quality. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 5.0 and later.)
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName (http://www.color.org)
  /PDFXTrapped /Unknown

  /Description <<
    /FRA <>
    /ENU (Use these settings to create PDF documents with higher image resolution for improved printing quality. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 5.0 and later.)
    /JPN <FEFF3053306e8a2d5b9a306f30019ad889e350cf5ea6753b50cf3092542b308000200050004400460020658766f830924f5c62103059308b3068304d306b4f7f75283057307e30593002537052376642306e753b8cea3092670059279650306b4fdd306430533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103057305f00200050004400460020658766f8306f0020004100630072006f0062006100740020304a30883073002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d30678868793a3067304d307e30593002>
    /DEU <>
    /PTB <>
    /DAN <>
    /NLD <>
    /ESP <>
    /SUO <>
    /ITA <>
    /NOR <>
    /SVE <>







    /HEB (Use these settings to create PDF documents with higher image resolution for improved printing quality. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 5.0 and later.)
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName (http://www.color.org)
  /PDFXTrapped /Unknown

  /Description <<
    /FRA <>
    /ENU (Use these settings to create PDF documents with higher image resolution for improved printing quality. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 5.0 and later.)
    /JPN <FEFF3053306e8a2d5b9a306f30019ad889e350cf5ea6753b50cf3092542b308000200050004400460020658766f830924f5c62103059308b3068304d306b4f7f75283057307e30593002537052376642306e753b8cea3092670059279650306b4fdd306430533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103057305f00200050004400460020658766f8306f0020004100630072006f0062006100740020304a30883073002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d30678868793a3067304d307e30593002>
    /DEU <>
    /PTB <>
    /DAN <>
    /NLD <>
    /ESP <>
    /SUO <>
    /ITA <>
    /NOR <>
    /SVE <>







    /HEB (Use these settings to create PDF documents with higher image resolution for improved printing quality. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 5.0 and later.)
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName (http://www.color.org)
  /PDFXTrapped /Unknown

  /Description <<
    /FRA <>
    /ENU (Use these settings to create PDF documents with higher image resolution for improved printing quality. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 5.0 and later.)
    /JPN <FEFF3053306e8a2d5b9a306f30019ad889e350cf5ea6753b50cf3092542b308000200050004400460020658766f830924f5c62103059308b3068304d306b4f7f75283057307e30593002537052376642306e753b8cea3092670059279650306b4fdd306430533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103057305f00200050004400460020658766f8306f0020004100630072006f0062006100740020304a30883073002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d30678868793a3067304d307e30593002>
    /DEU <>
    /PTB <>
    /DAN <>
    /NLD <>
    /ESP <>
    /SUO <>
    /ITA <>
    /NOR <>
    /SVE <>







    /HEB (Use these settings to create PDF documents with higher image resolution for improved printing quality. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 5.0 and later.)
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName (http://www.color.org)
  /PDFXTrapped /Unknown

  /Description <<
    /FRA <>
    /ENU (Use these settings to create PDF documents with higher image resolution for improved printing quality. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 5.0 and later.)
    /JPN <FEFF3053306e8a2d5b9a306f30019ad889e350cf5ea6753b50cf3092542b308000200050004400460020658766f830924f5c62103059308b3068304d306b4f7f75283057307e30593002537052376642306e753b8cea3092670059279650306b4fdd306430533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103057305f00200050004400460020658766f8306f0020004100630072006f0062006100740020304a30883073002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d30678868793a3067304d307e30593002>
    /DEU <>
    /PTB <>
    /DAN <>
    /NLD <>
    /ESP <>
    /SUO <>
    /ITA <>
    /NOR <>
    /SVE <>







    /HEB (Use these settings to create PDF documents with higher image resolution for improved printing quality. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 5.0 and later.)
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName (http://www.color.org)
  /PDFXTrapped /Unknown

  /Description <<
    /FRA <>
    /ENU (Use these settings to create PDF documents with higher image resolution for improved printing quality. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 5.0 and later.)
    /JPN <FEFF3053306e8a2d5b9a306f30019ad889e350cf5ea6753b50cf3092542b308000200050004400460020658766f830924f5c62103059308b3068304d306b4f7f75283057307e30593002537052376642306e753b8cea3092670059279650306b4fdd306430533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103057305f00200050004400460020658766f8306f0020004100630072006f0062006100740020304a30883073002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d30678868793a3067304d307e30593002>
    /DEU <>
    /PTB <>
    /DAN <>
    /NLD <>
    /ESP <>
    /SUO <>
    /ITA <>
    /NOR <>
    /SVE <>







    /HEB (Use these settings to create PDF documents with higher image resolution for improved printing quality. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 5.0 and later.)
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName (http://www.color.org)
  /PDFXTrapped /Unknown

  /Description <<
    /FRA <>
    /ENU (Use these settings to create PDF documents with higher image resolution for improved printing quality. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 5.0 and later.)
    /JPN <FEFF3053306e8a2d5b9a306f30019ad889e350cf5ea6753b50cf3092542b308000200050004400460020658766f830924f5c62103059308b3068304d306b4f7f75283057307e30593002537052376642306e753b8cea3092670059279650306b4fdd306430533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103057305f00200050004400460020658766f8306f0020004100630072006f0062006100740020304a30883073002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d30678868793a3067304d307e30593002>
    /DEU <>
    /PTB <>
    /DAN <>
    /NLD <>
    /ESP <>
    /SUO <>
    /ITA <>
    /NOR <>
    /SVE <>







    /HEB (Use these settings to create PDF documents with higher image resolution for improved printing quality. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 5.0 and later.)
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName (http://www.color.org)
  /PDFXTrapped /Unknown

  /Description <<
    /FRA <>
    /ENU (Use these settings to create PDF documents with higher image resolution for improved printing quality. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 5.0 and later.)
    /JPN <FEFF3053306e8a2d5b9a306f30019ad889e350cf5ea6753b50cf3092542b308000200050004400460020658766f830924f5c62103059308b3068304d306b4f7f75283057307e30593002537052376642306e753b8cea3092670059279650306b4fdd306430533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103057305f00200050004400460020658766f8306f0020004100630072006f0062006100740020304a30883073002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d30678868793a3067304d307e30593002>
    /DEU <>
    /PTB <>
    /DAN <>
    /NLD <>
    /ESP <>
    /SUO <>
    /ITA <>
    /NOR <>
    /SVE <>







    /HEB (Use these settings to create PDF documents with higher image resolution for improved printing quality. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 5.0 and later.)
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName (http://www.color.org)
  /PDFXTrapped /Unknown

  /Description <<
    /FRA <>
    /ENU (Use these settings to create PDF documents with higher image resolution for improved printing quality. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 5.0 and later.)
    /JPN <FEFF3053306e8a2d5b9a306f30019ad889e350cf5ea6753b50cf3092542b308000200050004400460020658766f830924f5c62103059308b3068304d306b4f7f75283057307e30593002537052376642306e753b8cea3092670059279650306b4fdd306430533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103057305f00200050004400460020658766f8306f0020004100630072006f0062006100740020304a30883073002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d30678868793a3067304d307e30593002>
    /DEU <>
    /PTB <>
    /DAN <>
    /NLD <>
    /ESP <>
    /SUO <>
    /ITA <>
    /NOR <>
    /SVE <>







    /HEB (Use these settings to create PDF documents with higher image resolution for improved printing quality. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 5.0 and later.)
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName (http://www.color.org)
  /PDFXTrapped /Unknown

  /Description <<
    /FRA <>
    /ENU (Use these settings to create PDF documents with higher image resolution for improved printing quality. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 5.0 and later.)
    /JPN <FEFF3053306e8a2d5b9a306f30019ad889e350cf5ea6753b50cf3092542b308000200050004400460020658766f830924f5c62103059308b3068304d306b4f7f75283057307e30593002537052376642306e753b8cea3092670059279650306b4fdd306430533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103057305f00200050004400460020658766f8306f0020004100630072006f0062006100740020304a30883073002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d30678868793a3067304d307e30593002>
    /DEU <>
    /PTB <>
    /DAN <>
    /NLD <>
    /ESP <>
    /SUO <>
    /ITA <>
    /NOR <>
    /SVE <>







    /HEB (Use these settings to create PDF documents with higher image resolution for improved printing quality. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 5.0 and later.)
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName (http://www.color.org)
  /PDFXTrapped /Unknown

  /Description <<
    /FRA <>
    /ENU (Use these settings to create PDF documents with higher image resolution for improved printing quality. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 5.0 and later.)
    /JPN <FEFF3053306e8a2d5b9a306f30019ad889e350cf5ea6753b50cf3092542b308000200050004400460020658766f830924f5c62103059308b3068304d306b4f7f75283057307e30593002537052376642306e753b8cea3092670059279650306b4fdd306430533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103057305f00200050004400460020658766f8306f0020004100630072006f0062006100740020304a30883073002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d30678868793a3067304d307e30593002>
    /DEU <>
    /PTB <>
    /DAN <>
    /NLD <>
    /ESP <>
    /SUO <>
    /ITA <>
    /NOR <>
    /SVE <>







    /HEB (Use these settings to create PDF documents with higher image resolution for improved printing quality. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 5.0 and later.)
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName (http://www.color.org)
  /PDFXTrapped /Unknown

  /Description <<
    /FRA <>
    /ENU (Use these settings to create PDF documents with higher image resolution for improved printing quality. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 5.0 and later.)
    /JPN <FEFF3053306e8a2d5b9a306f30019ad889e350cf5ea6753b50cf3092542b308000200050004400460020658766f830924f5c62103059308b3068304d306b4f7f75283057307e30593002537052376642306e753b8cea3092670059279650306b4fdd306430533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103057305f00200050004400460020658766f8306f0020004100630072006f0062006100740020304a30883073002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d30678868793a3067304d307e30593002>
    /DEU <>
    /PTB <>
    /DAN <>
    /NLD <>
    /ESP <>
    /SUO <>
    /ITA <>
    /NOR <>
    /SVE <>







    /HEB (Use these settings to create PDF documents with higher image resolution for improved printing quality. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 5.0 and later.)
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName (http://www.color.org)
  /PDFXTrapped /Unknown

  /Description <<
    /FRA <>
    /ENU (Use these settings to create PDF documents with higher image resolution for improved printing quality. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 5.0 and later.)
    /JPN <FEFF3053306e8a2d5b9a306f30019ad889e350cf5ea6753b50cf3092542b308000200050004400460020658766f830924f5c62103059308b3068304d306b4f7f75283057307e30593002537052376642306e753b8cea3092670059279650306b4fdd306430533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103057305f00200050004400460020658766f8306f0020004100630072006f0062006100740020304a30883073002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d30678868793a3067304d307e30593002>
    /DEU <>
    /PTB <>
    /DAN <>
    /NLD <>
    /ESP <>
    /SUO <>
    /ITA <>
    /NOR <>
    /SVE <>







    /HEB (Use these settings to create PDF documents with higher image resolution for improved printing quality. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 5.0 and later.)
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName (http://www.color.org)
  /PDFXTrapped /Unknown

  /Description <<
    /FRA <>
    /ENU (Use these settings to create PDF documents with higher image resolution for improved printing quality. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 5.0 and later.)
    /JPN <FEFF3053306e8a2d5b9a306f30019ad889e350cf5ea6753b50cf3092542b308000200050004400460020658766f830924f5c62103059308b3068304d306b4f7f75283057307e30593002537052376642306e753b8cea3092670059279650306b4fdd306430533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103057305f00200050004400460020658766f8306f0020004100630072006f0062006100740020304a30883073002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d30678868793a3067304d307e30593002>
    /DEU <>
    /PTB <>
    /DAN <>
    /NLD <>
    /ESP <>
    /SUO <>
    /ITA <>
    /NOR <>
    /SVE <>







    /HEB (Use these settings to create PDF documents with higher image resolution for improved printing quality. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 5.0 and later.)
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName (http://www.color.org)
  /PDFXTrapped /Unknown

  /Description <<
    /FRA <>
    /ENU (Use these settings to create PDF documents with higher image resolution for improved printing quality. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 5.0 and later.)
    /JPN <FEFF3053306e8a2d5b9a306f30019ad889e350cf5ea6753b50cf3092542b308000200050004400460020658766f830924f5c62103059308b3068304d306b4f7f75283057307e30593002537052376642306e753b8cea3092670059279650306b4fdd306430533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103057305f00200050004400460020658766f8306f0020004100630072006f0062006100740020304a30883073002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d30678868793a3067304d307e30593002>
    /DEU <>
    /PTB <>
    /DAN <>
    /NLD <>
    /ESP <>
    /SUO <>
    /ITA <>
    /NOR <>
    /SVE <>







    /HEB (Use these settings to create PDF documents with higher image resolution for improved printing quality. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 5.0 and later.)
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName (http://www.color.org)
  /PDFXTrapped /Unknown

  /Description <<
    /FRA <>
    /ENU (Use these settings to create PDF documents with higher image resolution for improved printing quality. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 5.0 and later.)
    /JPN <FEFF3053306e8a2d5b9a306f30019ad889e350cf5ea6753b50cf3092542b308000200050004400460020658766f830924f5c62103059308b3068304d306b4f7f75283057307e30593002537052376642306e753b8cea3092670059279650306b4fdd306430533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103057305f00200050004400460020658766f8306f0020004100630072006f0062006100740020304a30883073002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d30678868793a3067304d307e30593002>
    /DEU <>
    /PTB <>
    /DAN <>
    /NLD <>
    /ESP <>
    /SUO <>
    /ITA <>
    /NOR <>
    /SVE <>







    /HEB (Use these settings to create PDF documents with higher image resolution for improved printing quality. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 5.0 and later.)
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName (http://www.color.org)
  /PDFXTrapped /Unknown

  /Description <<
    /FRA <>
    /ENU (Use these settings to create PDF documents with higher image resolution for improved printing quality. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 5.0 and later.)
    /JPN <FEFF3053306e8a2d5b9a306f30019ad889e350cf5ea6753b50cf3092542b308000200050004400460020658766f830924f5c62103059308b3068304d306b4f7f75283057307e30593002537052376642306e753b8cea3092670059279650306b4fdd306430533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103057305f00200050004400460020658766f8306f0020004100630072006f0062006100740020304a30883073002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d30678868793a3067304d307e30593002>
    /DEU <>
    /PTB <>
    /DAN <>
    /NLD <>
    /ESP <>
    /SUO <>
    /ITA <>
    /NOR <>
    /SVE <>







    /HEB (Use these settings to create PDF documents with higher image resolution for improved printing quality. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 5.0 and later.)
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName (http://www.color.org)
  /PDFXTrapped /Unknown

  /Description <<
    /FRA <>
    /ENU (Use these settings to create PDF documents with higher image resolution for improved printing quality. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 5.0 and later.)
    /JPN <FEFF3053306e8a2d5b9a306f30019ad889e350cf5ea6753b50cf3092542b308000200050004400460020658766f830924f5c62103059308b3068304d306b4f7f75283057307e30593002537052376642306e753b8cea3092670059279650306b4fdd306430533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103057305f00200050004400460020658766f8306f0020004100630072006f0062006100740020304a30883073002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d30678868793a3067304d307e30593002>
    /DEU <>
    /PTB <>
    /DAN <>
    /NLD <>
    /ESP <>
    /SUO <>
    /ITA <>
    /NOR <>
    /SVE <>







    /HEB (Use these settings to create PDF documents with higher image resolution for improved printing quality. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 5.0 and later.)
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName (http://www.color.org)
  /PDFXTrapped /Unknown

  /Description <<
    /FRA <>
    /ENU (Use these settings to create PDF documents with higher image resolution for improved printing quality. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 5.0 and later.)
    /JPN <FEFF3053306e8a2d5b9a306f30019ad889e350cf5ea6753b50cf3092542b308000200050004400460020658766f830924f5c62103059308b3068304d306b4f7f75283057307e30593002537052376642306e753b8cea3092670059279650306b4fdd306430533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103057305f00200050004400460020658766f8306f0020004100630072006f0062006100740020304a30883073002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d30678868793a3067304d307e30593002>
    /DEU <>
    /PTB <>
    /DAN <>
    /NLD <>
    /ESP <>
    /SUO <>
    /ITA <>
    /NOR <>
    /SVE <>







    /HEB (Use these settings to create PDF documents with higher image resolution for improved printing quality. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 5.0 and later.)
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName (http://www.color.org)
  /PDFXTrapped /Unknown

  /Description <<
    /FRA <>
    /ENU (Use these settings to create PDF documents with higher image resolution for improved printing quality. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 5.0 and later.)
    /JPN <FEFF3053306e8a2d5b9a306f30019ad889e350cf5ea6753b50cf3092542b308000200050004400460020658766f830924f5c62103059308b3068304d306b4f7f75283057307e30593002537052376642306e753b8cea3092670059279650306b4fdd306430533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103057305f00200050004400460020658766f8306f0020004100630072006f0062006100740020304a30883073002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d30678868793a3067304d307e30593002>
    /DEU <>
    /PTB <>
    /DAN <>
    /NLD <>
    /ESP <>
    /SUO <>
    /ITA <>
    /NOR <>
    /SVE <>







    /HEB (Use these settings to create PDF documents with higher image resolution for improved printing quality. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 5.0 and later.)
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName (http://www.color.org)
  /PDFXTrapped /Unknown

  /Description <<
    /FRA <>
    /ENU (Use these settings to create PDF documents with higher image resolution for improved printing quality. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 5.0 and later.)
    /JPN <FEFF3053306e8a2d5b9a306f30019ad889e350cf5ea6753b50cf3092542b308000200050004400460020658766f830924f5c62103059308b3068304d306b4f7f75283057307e30593002537052376642306e753b8cea3092670059279650306b4fdd306430533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103057305f00200050004400460020658766f8306f0020004100630072006f0062006100740020304a30883073002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d30678868793a3067304d307e30593002>
    /DEU <>
    /PTB <>
    /DAN <>
    /NLD <>
    /ESP <>
    /SUO <>
    /ITA <>
    /NOR <>
    /SVE <>







    /HEB (Use these settings to create PDF documents with higher image resolution for improved printing quality. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 5.0 and later.)
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName (http://www.color.org)
  /PDFXTrapped /Unknown

  /Description <<
    /FRA <>
    /ENU (Use these settings to create PDF documents with higher image resolution for improved printing quality. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 5.0 and later.)
    /JPN <FEFF3053306e8a2d5b9a306f30019ad889e350cf5ea6753b50cf3092542b308000200050004400460020658766f830924f5c62103059308b3068304d306b4f7f75283057307e30593002537052376642306e753b8cea3092670059279650306b4fdd306430533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103057305f00200050004400460020658766f8306f0020004100630072006f0062006100740020304a30883073002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d30678868793a3067304d307e30593002>
    /DEU <>
    /PTB <>
    /DAN <>
    /NLD <>
    /ESP <>
    /SUO <>
    /ITA <>
    /NOR <>
    /SVE <>







    /HEB (Use these settings to create PDF documents with higher image resolution for improved printing quality. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 5.0 and later.)
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName (http://www.color.org)
  /PDFXTrapped /Unknown

  /Description <<
    /FRA <>
    /ENU (Use these settings to create PDF documents with higher image resolution for improved printing quality. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 5.0 and later.)
    /JPN <FEFF3053306e8a2d5b9a306f30019ad889e350cf5ea6753b50cf3092542b308000200050004400460020658766f830924f5c62103059308b3068304d306b4f7f75283057307e30593002537052376642306e753b8cea3092670059279650306b4fdd306430533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103057305f00200050004400460020658766f8306f0020004100630072006f0062006100740020304a30883073002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d30678868793a3067304d307e30593002>
    /DEU <>
    /PTB <>
    /DAN <>
    /NLD <>
    /ESP <>
    /SUO <>
    /ITA <>
    /NOR <>
    /SVE <>







    /HEB (Use these settings to create PDF documents with higher image resolution for improved printing quality. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 5.0 and later.)
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


